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The Chriflian Pilgrimage ia no phaniafy, any more than the Gofpcl Promilbs. The one 
1 is contingent upon the other : the Promife makes the Pilgrim. A city to come has been held up 

to the affedlions and emulation of the world ; a city that hath no need of fun, nor yet of moon to 
ftiine in it — whofe walls are of Jafper, and foundations of precious ftones laid by God ; whofe 
gates are pearls, and Hreets of fhining gold. In the midft of it is a pure river of the water of Life, 
clear as cryftal, and on either fide the tree of Life, whofe fruit is yielded every month. This is 
tbi City fet in contrail to the Camp of this world, and this it is which makes the Pilgrim. 
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NOTICE TO THE READER. 



^^I^HE Englifh quotations given in the following pages are taken from 
two different tranflations of De Guileville which are not known 
to exift in print, but of which two MSS. are found in the Brltifli 
Mufeum. Curioufly enough, one of thefe is imperfeft at the end, while the 
other, which is imperfeft at the beginning, fupplies the portion required. The 
former, Vitellius, C. xiii. is fuppofed to be tranflated by Lydgate — no account 
of the Tiberius, A. vii. has been difcovered. Both have fuffered by fire in 
various places ; and fome of the afterifks occurring in the following quotations 
denote the paflages which have either been deftroyed or rendered illegible. 
In fome places, again, afterifks have been inferted where the great difFufenefs 
of the Englilh verfion rendered it advifable to omit fome of the lefs ftriking 
defcriptions and infert the fubftance of them in a profe fummary. 

The woodcut on the cover of the Pilgrim, with ftaff and cockle-fhell and 
a clafped volume in his left hand, is taken from a rare book in the library 
of Queen's College, Oxford, entitled " The Booke of the Pylgrymage of Man'* 
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HE late Mr. Nathaniel Hill intended to have made the 
following Papers the groundwork of a larger publication 
on the " Pilgrim's Progress " of Bunvan, in which he 
propofed ftiowing that Bunyan had been indebted, for many 
portions of his ftory, to fome of the early Medixval Ro- 



The rough notes of Mr. Hill contain frequent alluiions to the opinions 
put forth by Southey and Montgomery in their refpetftive editions of that 
popular writer. When, however, thefe materials came into the hands of the 
prefent Editors, they could not but feel that the queftion of Bunyan's pre- 
funied plagiarifm was one not likely to polTefs much intereil for the public at 
large. They have not therefore deemed it advifable to print thefe references 
at any length ; at the fame time, they have judged the curious manufcripts, 
to which Mr. Hill's relearches had direfled their attention, well worthy of 
being brought before the public, on their own merits, apart from any influence 
they may perhaps have exercifed on the compofition of Bunyan's Work. 
With this view, while noticing the " Pilgrim's Progrefs" only in a fub- 
' ordinate manner, they have devoted a confiderable fpace to the Poem of De 
GuilevilU, the more readily as it is on this that Mr. Hill's views were prin- 
cipally grounded. So little is, indeed, known of our anceftors' daily life 
during the fourteenth century, and fo welcome is any glim pie of their mental 
occupations or of their means of literary recreation at that remote period, that 
a work which enjoyed in its own day no little popularity may not, perhaps. 
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prove wholly unacceptable to readers of the prefent generation ; reflefting, as 
it does, confiderable light on the ways of thought and the occupations of by- 
gone times. 

Yet, though apparently fo well known about the period in which he lived, 
the Editors have failed to difcover anything that can be called a biography of 
this once popular writer. 

The following brief fketch, preferved in the '* Biographie Univerfelle," 
is all that they have been able to meet with. 

It is as follows, (vol. xix. p. i68) : — 

'* Guillaume de Guilleville ne a Paris vers 1295, prit Thabit de St. 
Bernard a Tabbaye royale de Chalis, en devient prieur, et y mourut vers 1 3 60. 

** On a de lui : Le Romaunt des trots felerinages ^ le premier eft de Vhomme 
durant qu'eft en vie, le fecond de l*ame Jeparee du corps ^ et le troifieme de 
Noire Sauveur Jefus Cbrift. II avoue, dans le prologue, que c'eft la lefture 
du Roman de la Roje qui lui a fuggere Tidee de fon ouvrage. L'auteur 
fuppofe qu'ayant vu en fonge la reprefentation de la Jerufalem Celefte il a 
con^u un vif defir de contempler en realite une ville fi rempHe de merveilles." 

But though they have not found any fuller defcription of De Guileville, 
they have met with fome notices of thofe who tranflated or profited by his 
work, which may not be uninterefting to their readers. 

And firft, of " Dan John Lydgate," (whofe tranflation of the firft " Pele- 
rinage " of De Guileville will be found in the Appendix to this volume,) there 
is a curious record in the Harl. MSS. 4826. i. to which allufion is made 
below, (fee fol. 9.) This the Editors have thought it worth while to print 
in extenjo as follows : — 

" John Lidgat, borne at Lidgat in SufFolke, was a Monk of ye order of 
St. Benet in ye famous Abbey of St. Edmundes Bury, fo yt (howeth Jofeph 
Pamphilus was miftaken in his Cronicke, reckoning him among ye Auguftin 
fryers. After hee had for a tyme frequented the Scooles of England and 
made a fayre Progrefle in Learning, beeing defirous to acquaynt himfelf with 
ye manners and Language of ftrangers, he vifited ye famous Univerfitye of 
Paris in France, and Padua in Italy, where he learned ye language of both 
nations, and ftudyed diligently in either Academy ; thus having well furnifhed 
himfelfe with experience of ye worlde, umility, and learned diflcipline, he 
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returned into his Country, and opened a Schoole of Humanity for Noble - 
mannes Children : and although he were moft expert in neare all the fciences 
yet in the favour of youth and to inftrud them in good artes, manners, and 
virtues hee fpent his tyme wholly in thofe inferiour ftudyes. Hee was not 
only an excellent Poet and eloquent Rhetorician, but an expert Mathematician 
and fubtil Philofopher, and a good Divine; Hee was a great ornament of ye 
Englifh toung, imitating therein our Chaucer. To this end hee ufed to reade 
Dante ye Italian, Alan ye French Poet, and fuch like, which hee diligently 
tranflated into Englifh — gleaning heer and there ye elegancy s of other toungs 
and enriching thefe with his owne. He wrote both in Englifh and Latin, as 
well Profe as Verfe, fundry treatifes, many in number, excellent for learning, 
and among them thefe prefent — hee dyed about ye 60 yeare of his age. 
Anno Dm. 1440, (for Pamphilus is decieved in prolonging his lyfe to the 
yeare 1482,) Henry the Sixt, then raigning king of England and France, unto 
whom hee dedicateth his books — hee was interred in ye church of ye monaflery 
of Bury, (now defaced,) where it is reported this Epitaph to have been en- 
graven on his monument : — 



tx 



Mortuus feclo, fuperis fuperftes 
Hac jacet Lidgat tumulatus urna 
Qui fecit quondam Celebris Britannae 

Fama Poefis. 



Dead to ye worlde yet living in ye fkyes 
The learned Lidgate heere entombed lyes 
Who whylom was afTumed for to bee 
The honour of our Englifhe Poefye." 

With regard to the life and writings of John Bunyan, they are fo well 
known as to require little explanation here — ^yet the Editors cannot refrain 
from quoting the following eloquent pafTages from Cheever's Leftures on 
the Pilgrim's Progrefs, which have, naturally, attrafted much attention in 
the New World. They feem to echo back the fentiments of gratitude felt 
in America for the benefits of that Chriflian Liberty, the planting of which 
was in fo great a meafure due to the Pilgrim Fathers, one of whom exprefles 
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himfelf in the following words : — ** As we cannot but account it an extn 
dinary blefling of God in direfting our courfe for thefe parts, after we a 
out of our native country, for that we had the happinefs to be poflefled 
the comforts we receive by the benefit of one of the moft pleaiant^ n 
healthful, and moft fruitful parts of the world." 

" The education of Bunyan," fays Dr. Cheever, '* was an education 
eternity, under the power of the Bible and the fchooling of the Holy Spi 
This is all that the pilgrims in this world really need to make them go 
great, powerful ; he has given an account of his own converfion, and lift 
efpecially of the workings of the grace of God, and the guidance of his F 
vidence — in a little work entitled ' Grace Abounding to the Chief of Sinnc 
It is powerfully written, though with extreme and ftudied plainnefs; j 
almoft all the material obtained and worked into various fhapes by his vari 
biographers was gained in that book. In it you fee at every ftep the W( 
of the Divine Artift on one of the moft precious living ftones that ever 1 
wifdom and mercy felefted in this world to fhine in the glory of His liv 
temple. Nay, to lay afide every figure but that employed by the H 
Spirit, you fee the refiner's fire, and the crucible, and the gold in it ; and 
Heavenly Refiner Himfelf fitting by it, and bending over it, and careft 
removing the drofs, and tempering the heat, and watching and waiting 
His own perfeft image. How beautiful, how facred, how folemn, h 
interefting, how thrilling the procefs ! 

" You follow with intenfe intereft the movements of Bunyan's fc 
You feem to fee a lonely bark driving acrofs the ocean in a hurricane, 
the flafhes of the lightning you can juft difcern her through the darkm 
plunging and labouring fearfully in the midnight tempeft, and you think t 
all is loft ; but then again you behold her in the quiet funfhine ; or the m( 
and the ftars look down upon her, as the wind breathes foftly ; or in a fr 
or favourable gale fhe flies acrofs the fleeing waters. Now it is clouds, s 
rain, and hall, and rattling thunder-ftorms, coming down as fudden almofl 
the lightning ; and now again her white fails glitter in heaven's light, like 
albatrofs in the fpotlefs horizon. The laft glimpfe you catch of her, fh< 
glorioufly entering the harbour, the haven of eternal reft ; yea, you fee 
like a flar that in the morning of eternity dies into the light of heaven. ( 
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there be anything more interefting than thus to follow the perilous courfe of 
an immortal foul from danger to fafety, from conflid to viftory, from tempta- 
tion to triumph, from fufFering to bleflednefs, from the City of Deftruftion to 
the City of God?" — Cheever's LeSlures on the Pilgrim's -Progrefs. 

In conclufion, the Editors beg to exprefs their fenfe of the kindnefs they 
have received from many friends during the preparation of the prefent work. 
Among thefe, they wifh to name efpecially, Edward Levien, Efq. M. A., F.S. A., 
of the Britifh Mufeum, through whofe valuable afliftance the following feleftion 
and arrangement of Mr. Hill's MSS. have been made, and at whofe fuggeftion 
fome old Englifh tranflations of De Guileville's Pelerinage have been added 
to this volume : they wifh, likewife, to mention the names of W. R. Hamilton, 
Efq. F.S.A., J. M. Atkinfon, Efq., H. Fofs, Efq. and W. S. W. Vaux, 
Efq. M.A., F.S.A., Hon. Sec. of the Royal Society of Literature — and to 
offer their befl thanks to many other friends who have kindly fupplied 
them with drawings and copies of woodcuts from old and rare works. 

In laying Mr. Hill's colIeAion of papers before their readers, the Editors 
would fain believe that the refult of his many years' afTiduous labour will not 
be wholly thrown away, but that fome few ears of corn may be gleaned from 
them, according to the faying of Chaucer : — 

" For out of the olde feldis as men faieth 
Cometh all this new corne fro yere to yere 
And out of olde bokis in gode faieth 
Comith all this newe fcience that men lere." 
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Le Pelerinage de rHomme and 

the Pilgrim's Progrefs. 



|OR the better underftanding why Bunyan was led to choofc the 
allegorical mode of writing, we Ihould bear in mind that a tafte for 
this kind of compofition had prevailed for more than three centuries 
before he wrote, and that the moft favourite literature of his own 
time appeared in the form of emblems and allegory. Early in the 
thirteenth century, before the time of Dante, the Norman " trou- 
veres" had produced their Epics on " La Voie de Paradis" — " La Vole d'Humitite" — 
" Le Pelerinage de I'Homme" — " Le Songe d'Enfer," (from which Dante's " Inferno" 
was evidently derived,) all written under the fimilitude of a dream ; and in the fourteenth 
and 6fteench centuries their admirers and imitators in this country made them familiar 
to the Englilh reader through the medium of cranflations. This fpecies of compofirion 
had its origin in the monafteries, and became the religious literature of the common 
people, in oppofition to the chivalrefque compofitions of the troubadours, and was 
popular beyond conception. 

De Guileville and Bunyan both drew and embellished their compofitions from the 
fame fources. 

I. From the Scriptures, as appears from their numerous marginal references to them. 
The primary fource of all the Dreams and Pilgrimages to the Celeltial Jemfalem is 
to be found in the Vifion of St, John in the Apocalypfe : — 

" And there came unto me one of the feven Angels And he carried me 

away in the fpirit to a great and high mountain, and (hewed me that great city, the holy 
Jcrufalem, defccnding out of heaven from God, having the glory of God : and her tight 

was like unto a ftone molV precious, even like a jafper {tone, clear as cryllal And 

the city had no need of the fun, neither of the moon, to fliine In it : for the glory of 
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God did lighten it, and the Lamb is the light thereof. And the nations of them which 
are laved (hall walk in the light of it." — Rev. xxi. lo, ii, 23, 24. 

Of this origin Guillaume de Guileville fumifhes us with fufficient evidence bj 
quoting this very chapter in his defcription of the holy city, calling the ** jofper*' a 
^^ carbuncle ; ** and in the fucceeding pafTage he places a precious carbuncle at the top 
of the pilgrim's ftaiF, to enlighten him on his way, and (ays, ^^ Le hault pommel eft Jefu 
Chn&r— Pel. de rHomme^ f. xxvii. 

Philip, in his Life of Bunyan, mentions that '^ one Sabbath, whilft in priibn, it was 
Bunyan's turn to expound the Scriptures, and he found himfelf empty, (piritleis, an! 
barren." 

^^ Providentially, it fo fell out at laft," (ays he, ^' that I caft my eye upon the iidi 
verfe of the 21ft chapter of the Revelations; upon which, when I had confidereda 
while, methought I perceived fomething of the jafper^ in whofe light you there find 
that this Holy City is faid to come and defcend." 

2. From chivalrous literature ; — witnefs the numerous adventures and combats with 
giants, dragons, goblins, fieges of caftles, &c. De Guileville acknowledges that he 
founded his plan on the (dream) of the '^ Romance of the Rofe ;" and Bunyan knew, like 
his predeceflbrsy the ftill lingering tafte of the people for romantic hiftory and adventure, 
and built his allegory on the plan of the Gothic romance, — a form (b pleafing to our 
fore&thers, — and thus introduced giants, lions, monfters, demons, and enchantmeots, 
into his edifice, which were familiar to him in the old chap-books. Great-^beart was 
zperfe^ knight for the defence of the weak and feeble-minded. 

3. From the traditional literature of the people. De Guileville interfperfes bis 
poem with popular expreffions, to fuit it to the tafte of the public, fuch as ^^ harengibr,''* I 
&c. ; and Bunyan's defcription of Great-hearths combat with the giants, Deffair^ GrtMy 
Maulj and Slaygoody may evidently be traced to the chap-books,^ the Geftes of Guy of 
Warwick, &c. 

In his treatife on the Parable of Dives and Lazarus, Bunjran reprefents Dives as 
replying thus to Abraham: — *** They have Mofes and the prophets, let them hear 
them.' This is the thing (to b^ fliort). My brethren are unbelievers, and do not re- ; 
gard the word of God. I knew it by myfelf, for when I was in the world it was i> ' 
with me. The Scriptures, thought I then, what are they ? A dead letter, a litde ink 
and paper, of three or four fliillings price. Alack ! what is Scripture ? Give me a ballad^ ' 
a news book^ George on horfeback^ or Bevis of Southampton. Give me fome book that 
teaches curious Arts, that tells old Fables." — Bunyan's Genius and WritingSy by the 
Rev. Robert Philip. 

The very mention of thefe ballads and chap-books of George on horfeback, and 



> Hampole, in his Poem entitled << The Pricke of Confcience/' defcribing the Holy City, calls it 1 
beryl. 

' Thefe were fliort ftory-books which were hawked about the country ; the word ** chap *• beiig 
ufed in our modem word « chapman/* and derived from the German kaufen^ " to purchafe.' 
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Bcvis of Southampton, and the habits of Bunyan's early life, prove how familiar this 
clafs of old literature was to him as well as to his readers. 

But with regard to the originality of fuch works, it may be ftaied, as a general prin- 
ciple, that the faculty of invention is neceflary to all who by means of their produflions 
in art, fciencc, or literature, would wift not only to inform, but to amufe thofe who 
come in contact with their works. In what that faculty conjijii^ however, is a matter 
which is not perhaps fo univerfally known as it fliould be. 

" Invention has ever been efteemed the higheft and moft diflinguifiiing attribute of 
man, as that in which ' human power fhows likeft to divine : ' though not crealivf, but 
founded on previous acquifilions, it is originative, and feems to confift in the faculty of 
difcovering and developing novel combinations, extending the boundaries of knowledge, 
and opening frelh fources of iiitclleii^ual enjoyment. This is the true promife of 
Genius — the great privilege and charafteriftic of Bacon, Shakefpeare, Newton, &c. 
{Milton, Bunyan, &c.) The painter mud be indebted to the poet or the hillorian for 
his Ihemt ; but the invention of the piiSure, as a whole, muft he as much his own as if 
it had altogether proceeded from his own conception." — Leilures an Painting, {Royal 
Academy.) Vide Jthenaum, Feb. 25, 1843. 

Mr. Eaftlake, in fpeaking of thofe who imagine that the excellence of art or of 
writing in former ages depended for their excellence or originality on fome technical 
advantages which have been loft, fays, " Such petCons forget that materials and process 
are to the painter's art what notes are to the mulician, or letters to the author. The 
fecret lies in their combination; and it was that combination which made Handel, and 
Hayden, and Beethoven, and Mozart — as it made Shakefpeare, or Milton, or Raphael, 
or Titian, or Rembrani — fuperior to all others in their rcfpcflivc departments." 

Eastlake on Oil Painting. Athemtum, Jan. 15, 1848. 



' There n'is 



3 newc guife that it n'as old," 

The Knight's Tale, Chaucer. 



" For vnder a coloure, a truth may arife. 
As was the guife, in olde antiquitye, 
Of the poetes olde, a tale to furmife 
To cloke the trouthe, of their infirmitye, 
Or yet on loyc to haue moralitye." 

Pajiime of Pleafure, Hawes. 

*' Les abcilles pillulent de 9a, et de la, les flcurs ; 
Mais elles en font aptes le miel, qui eft tout leur." 

Montaigne. 

Dryden, in the preface to his Fables, fays, " Milton was the poetical Ion of Spcnfer, 
and Waller "of Fairfax ; for we have our lineal defcents and clans as well as other 
families." In like manner, Bunyan's pedigree may be traced, in numerous inflances, to 
ibe olden religious poets of England, fuch as Hampole, Piers Plowman, Lydgate, and 
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all the authors of Dreams and ^^ Swevens/'* from the tranflations of De Guileville to 
Chaucer. 

^^ Few things appear at firft fight more eafy, or upon trial are found more difficult, 
than the clear and orderly arrangement of many and varied particulars. To dafi them 
according to their feveral relations, fo that they may follow each other in due (iibordiio- 
tion, would feem rather an exercife of patience than of intellefi ; to require induftry, 
rather than a depth of thought, or an enlarged comprehenfion of the fubjeffc. But we 
foon learn how much eafier it is to colleSf materials than to form them into a confiftent 
whole." — Guest's Englijh Rhythms^ vol. ii. p. i. 

'^ L'etude litteraire donne un refultat done bien des gens s'etonneront : c^eft que U 
genie n*invente pas. Collier, muni de toutes fes preuves erudites, vous attefteia que 
Shalcefpeare n'eft qu'un fublime et delicat metteur en oeuvre. Comme Moliere et 
Comeille, il ne s^eft jamais fait fcrupule de prendre fes fujets et fes perfonages partout, 
dans un roman, un conte, un drame, une ballade, une mauvaife com6die, une chronique 
rimee ou une chronique fans rimes. Les admirateurs de Shakefpeare ti^ejliment en ki 
que les qualites qu*il rCa pas : c'eft, difent-ils, le createur de Lear, U createur de Hamlet, 
le createur d' Othello ; — il n'a rien cree de tout cela. 

** L* invention J vous dit-on de toutes parts, c'eft la grande qtialite, c*e^ le genie! 
Voyons done. Dante, Milton, Shakefpeare, Bacon, Moliere, Comeille, le Tafle, 
r Ariofte, Cervantes ; — parmi les anciens Efchyle, Sophocle, Homere ; ces noms fem- 
blent-ils aflez grands i Et s'ils ne font pas inventeursj qui ofera Tetre ? Qui marchen 
le front plus haut que ces hommes, proclames par la voix populaire, par le cri des ficdes 
et la veneration de tous, maitres de la penfee, guides du troupeau humain, qu'ils eclairent 
en marchant fur les hauteurs ? 

^^ Qu'ont-ils cree ? Commen^ons par Dante. De fon temps, une tradition vulgaiie 
a cours, moule commun, formule epique, auffi triviale que Teft aujourd'hui un vaude- 
ville a tiroir; c'eft une vifion chretienne, vue generale et myftique du triple royaume: i 
— ici les damnes ; la les bienheureux ; plus loin les ames qui expient leurs crimes dans . 
le Purgatoire. Tout le monde s*e/i fervi de cette forme. Le peuple ne connait qu'elle, 
tant elle eft u(ee et rebattue. Un moine^ apres bien d^autres moinesj a decrit a fon tour 
I'Enfer, le Paradis, et le Purgatoire. Un irere Alberic du Mont-Caffin a rime (k vifioo 
qu'il a difpofee en triple entonnoir, et traitee groffierement, lourdement et fans genie. 
Toute la charpente de la Comedia divina^ eft litteralement dans I'oeuvre du frere Alberic. 
Dante n'a bit quune feule depenfe^ celle du genie; dans la pierre brute il a trouv6 Tor. 

^^ Ainfi des autres createurs ; Efchyle et Sophocle font dans Homere, qui lui-meme eft 
accuse d'avoir recoufu des chants plus anciens. L'ouvrage capital de Cervantes n'eft 
qu'une parodie, par confequent une imitation. Milton traduit de longs fragments de k 
Sarcothee de Mafenius. (This aflertion is taken from Lauder^ R. H.) Moliere doit les 
meilleures foenes, non feulement a Plaute et aux Italiens, mais a Cyrana de Bergerac. 

^^ Qu'eftimez-vous dans Shakefpeare ? Eft ce le Roi Lear f Shakefpeare a emprunte 
le roi Lear a une vielle tragedie publiee en 1594, jouee fur plufieurs theatres : The Pitiful 
Chronicle of King Lear. Le fou, le roi, les deux filles, Tabdication du monarque, tmA 
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^fe trouve dans ce vieux drame. Ce grand homme retravaillant de mauvais drames 

furanneS) les a rajeunis de fa verve et ranimes de & touche puiflante. 
K '^ Les &its conftitutifs du roman et du drame (bnt un fond materiel et commun dans 
^ lequel tout le monde va puifer. Le genie arrange et imite, etudie et approfondit, il 
B n^invente jamais. 

I <* Le genie confifte a mieux comprendre^ a mieux penetrer, a environner de plus de 

• lumiere ce que chacun fait fuperficiellement ou comprend a demi. Un des finguliers 

( caraderes de Shakefpeare, c'eft fa (buveraine indifference quant au fujet qu'il doit traiter. 

// n*y regarde pas : I'excellent ouvrier (ait tirer parti de tout. II prend au hafard une 

pierre, un morceau de bois, un bloc de granit, un bloc de marbre. Peu lui importe que 

Jon predecejfeur ait fait agir et parler fur la fcene un vieux roi defherite par fes fiUes ; 

c'eft un fait comme un autre, qui ne vaut ni plus ni moins. Shakeipeare va trouver 

tout ce qu'il y a de larmes et de puiflance dans Tame de ce viellard. 

** On court apres tinvention aujourd'hui que roriginalite intime manque j elle refide 
dam Tartijie^ non dans les materiaux qu'il emploie. A tous les grands hommes c'eft la 
tradition^ c^eft le peuple, c'eft 1' heritage commun des idees et des ufages qui ont legue 
Us materiaux, lis les ont re^s tels quels ; puis ils les ont /bndusj trans/brmesj immor- 
talijes. 

^^ Si ce que I'on nomme invention^ n'etait pas une qualite illufbire, il iaudrait eftimer 
a bien plus haut prix que Dante le premier moine oifif qui ecrivit en ftyle de carrefour 
la vifion de Paradis et de I'Enfer ; les groffiers auteurs des canevas Italiens I'emporte- 
raient fur Moliere ; les ecrivains inconnus de quelques chroniques, divifees en a£les, 
eclipferaient Shalcefpeare. 

^^ Dans les decadences litteraires on prend pour inventeurs ceux qui, poufles par un 
certain ardeur de fang et une certaine fougue de paroles deplacent les mots et les images, 
et croient avoir &it voyager les idees. Ces gens fe proclament createurs. Montaigne, 
Shakefpeare et Moliere ne s'attribuaient d'autre merite que celui d'etudier la nature, 
I'homme et le monde. 

** Le propre du genie, c'eft de feconder." — Etudes fur W. Shakefpeare^ ISc. par 
Philarete Chafes^ 1851, p. 88. 



Evidences of the popularity of de Guileville^s Dream in England. 

I. Theufe made of it by Chaucer. Chaucer's ** >/, 5, C,"— alfo entitled, " La Priere 
de noftre Dame ;" made, as fbme fay, ^^ at the requeft of Blanch, Duchefs of Lancafter, 
as a praier for her private ufe, being a woman in her religion very devout," ^ — has ufually 
been coniidered his own compofition. It is, however, a tranflation from De Guile- 
ville's Prayer to the Virgin^ publifhed in 1330, of which the firft three ftanzasare given 
as a fpecimen. Each ftanza, it will be obferved, begins with a letter of the alphabet, 
and this alphabetical order is preferved throughout. 



Brit. Muf. MS. 
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Dt GuileviUt. 

' TOY du mondc le reftiy 
i Vicrge glorieufe men fuy 
Tout confus car ne puis mieubc 
faire 
A toy me ticns a toy tnapuy 
Relieuc moy abatu Tuy 
Et vaincu par mon aduer&ire 
Et puis qua toy ont tous repaire 
Bien ie me doy vers toy rctraire 
Auant que plus TeuiFre dennuy 
La luite neft pas neceflaire 
A moy fe tu trefdebonnaire 
Ne me fccours comme autniy 



Chaueer. 

3||LMIGHTIE and a: 
quene 
To whom all this w 
for fuccour 
To have relefe of finne of fo'rt 
Glorious Virgine of all flouris : 
To the I flc confoundid in cm 
Help and releve almtghtie debo 
Have mercy of mine perlllous '. 
Venquift me hath my cniill ad< 



nlEN croy que par toy confbrtc 
) Sera mon cueur defconfoite 
Car tu es de (alut la porte 
Si ic me fuis tres mal porte 
Par (ept larrons pechez morte 
Et foruoye par la voye tortc 
Efperance me rcconforte 
Qui a toy ennuyt me raporte 
A ce que ie foye deportc 
Ma dolente ame a toy iaporte 
Sauue la ne vault plus que morte 
En luy tout bten eft avorte 



5OUNTIE fo fixe h 
hert his tent 
' That well I wote thi 
fuccour be 
Thou canfl not wamin that wi 



entent 
Axith thine helpe thine hert is 
Thou art lai^efle of plains fclii 
Having and refute of quiete an 
So how that Thevis fevin chali 
Helpe ladic bright or that mii 
breft 



' ONTRE moy font grant aflion 
Ma vergoigne et confiifion 
Que deuant toy ne doy venir 

Pour ma trop grant tranlgreffion 

Raifon de defperation 

Centre moy veulent maintcnir 

Mais pource que veulx plait finir 

Deuant toy les faz conuenir 

En laifant replication 

Ceft que ie dis appanenir 

A toy du tout et conuenir 

Pitie et miferation 



gOMFORTisnonel 
Lady dcre ! 
, For lo ! mine linne 
confufioun. 
Which ought not in thin prefei 

apere, 
Han taken on me a grievous a' 
Of veray right and difperatiour 
And as by right they mighten w 
That I were worthy mine dan 
Ne were it of thy mercy, blifsfu 



rf= 



of '^^ ^-' '"^ '"■■ 



wM^Bk 




'J'^jiyy-c^ >?7orJ-»£u>-e lo^rLc "f "fklMur 
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. Chaucer's evident imicat!on, at the end of his dream called " The Book of the 
buchefs," of De Guileville's defcription of being awolu by the convent-bell. 



Di Gui 

Ce me fembla en ce n 
Si que de Icfpouentcmcnt 
EfueiUe et defdormy ft. 
Et me trouuay fi efperdu 
Quauifer ie ne me pouoie 
Si ia mort ou en vie ieftoic 
Jufqua tant que iouy fonner 
Lorlogc de nuyt pour leuer 
Et auffi lors chantoient les cocqs 
Pour quoy Icuer me cuidoy lors 
Mais ne peu car fuy retcnu 
Dc la grant penfee ou ie fu 
Pour Ic myen advcntureux fonge 
Ou quel fe quelque vne menfonge 
Eftoit menee ou contenuc 
Ou qui full de peu dc value 



Cbaucir. 
Right thus me mett, as I you tell. 
That in the cafile there was a bell, 
As it had fmitten houres twelve, 
And therewith I awoke my felve, 
And found me tying in my bed. 
And the book which I had read 
Of Alcyone and Ccyx the King, 
And of the goddefs of Sleeping, 
I found it in my hand full even ; 
Thought I, this is fo quaint a fweven, 
That I would, by proccfs of time, 
Fond (drive) to put this fweven Jn rhyme 
As I can belt, and ihat anon : 
This was my fweven, now it's done. 



3. To thefc may be added the different Engtilh tranflations of Dc Guileville, both 
profe and vcrfe, which are ftill exifting, printed and in manufcript. 
The mod important of the metrical tranflations is that by the " venerable monk 
Dan John Lydgate," mentioned above as being now in the Britilh Mufeum Colleflion 
if MSS., and numbered Vitellius, C. xiii. It is, however, but little known ; and,curioufly 
nough, not even a fingle paffage of it has been quoted by Warton. Stowe, the only 
Kvriter who has alluded to it, cafually mentions it, and has ftated corrcflly the date of its 
tranflaiion. It was made, as Lydgate himfcif informs us, in 1426, by the command of 
Thomas dc Montacutej the Earl of Salifbury, " being bound," as he fays, " to be his 

I mene the book, " Pilgrymage de Monde," 
Morall of vertu, of materys ful profonde, 
Maad and compyled in the Frenche tonge, 
Full notable to be rad and fonge. 
To every pylgreme vertuous of lyfF, 
The mater ys fo concemplatyff 
In all the book ys not lod a word, 
Thys confydred full wyfly of my lord 
Of Salylbury, the noble manly knyght 
Wych in fraunce, for the kynges ryghc 
In the werre hath many day contunyd. 
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And of the tymc playnly, and of the date. 
When I began thys book to tranflace, 
Yt was a thoufand by computacion 
After Cryfte's incamacion 
Ffbur hundryd and nouther far nor nerc. 
The furplus over fyxe and twenty yere ; 
My lord that tymc being in Parys, 
Wych gaiF me chaise by his dyfcrete avys, 
As I Icyd erft to fettle myn entent 
Upon thys booke to be dyllygent, &c. 

The following pafTage is curious, in a literary point of view, for the c 
evidence it contains of the poem, quoted above, entitled '■'• A, B, C, or a Praj 
Virgin," having been previoufly translated by " hys mayftcr, Chaucer," which 
fays " he will ympen after hys tranflacion (as he is bounde of dettc), in ord 
may enlumine : " — 

" Thys lytyl book, rude of making 
With fome claufe of hys wryting," 

He then proceeds as follows : — 

And touchynge the tranflacion 
OfFthys noble oryfon, 
Whylom, yff I flial nat fcyne' 
The noble poete of Breteyne, 
My mayfter Chaucer in hys tjnne, 
Affter the fircnche he dyde yt tyme, 
Word by word, as in fubHance, 
Ryght as yt ys ymad in France, 
Ffiill devoutly in fentence, 
In worichepe and in reverence 
Off that noble hevenly quene, 
Bothc moder and a mayde cicne. 
And lythe he dyde yt undertake 
Ffor to trandate it (&r hyr lake 
I pray this, that ys the belle 
Ffor to bring hys foule at refte 
That he may through hyr' — prayer 
Above the ftarrys bright — 
Of hyr mercy and hyr grace, 
Apere afoiy hyr fonys fece 



■ The miifing woidi are quite illegible, from the MS. having been partially deftroyed b; 
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With feyntys ever for a mcmorye, 
Eternally to regene in glorye, 
And fFor memorye of that poete, 
Wyth al hys rethorykes (wete, 
That was the ffyrfte in any age 
That amendede our langage ; 
Therefore, as I am bounde ofFdette 
In thys book I wyl hym fette, 
And ympen thys oryfon 
After hys tranflacion, 
My purpofe to determyne 
That yt fhal enlumyne 
Thys lytyl book rud off makyng 
Wyth fome claufe off hys wryting, 
And as he made this oryfon, 
Off ffuU devout entencion, 
And by maner of a prayere 
Ryght fo I wyl yt fetten here, 
That men may know and pleynly fe 
Off our ladye the A, B, C. 

In the MS. Vitellius, C. xiii., there is a blank left for the infertion of the above- 
mentioned ** A, B, C," or oraifon to the Virgin ; but it is bound up with a volume of 
Lydgate's Poems, which belonged to Humphrey Wanley, and now in the Grammar 
School of Coventry, under the title of " A Preiour to our Ladye, made by Geffrcie 
Chaucer, after the order of the * A, B, C* " — Vide Bernard's Cat. Tom, ii. p. 23. 

In the official catalogue of the Cotton MS., in folio, this MS. of "The Pilgrim," 
tranflated from De Guileville by Lydgate, is deforibed as " A Poem in old Englifli verfe, 
containing Directions for a Pilgrimage to Jerufalem. It appears to have been written 
in French, by a monk of Calais (for Chaliz), and tranflated into Englifh about the year 
1426." Thus the compiler of the catalogue leaves others in the fame ignorance of the 
names of both author and tranflator as that in which he himfelf was, although the intro- 
duction to the tranflation contains three diftinCt proofs of its being the production of 
Lydgate. i. The mention of his mayfter Chaucer as the " poete of Breteyne ; " giving 
him the fame title he had already ufed in the thirty-fourth chapter of his " Life of the 
Virgin Mary," where he calls him " poete of Breteyne, who ufed to amende and cor- 
reCte the wronge traces of my rude penne." 2. His teftimony that Chaucer tranflated 
the '* Hymn to the Virgin." And 3. That he was commanded to tranflate *' The 
Pilgrim'' by the Earl of Salifbury, which is confirmed by an ancient illuminated drawing 
— probably coeval— of Lydgate prefenting this poem, called " The Pilgrim," to the 
Earl. See Harl. MS. 4826. 

Notwithftanding all this, and though Warton quotes Stowc's words, where he 
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fpeaks of " Lydgate's * Pilgrimage of the World* " (the very tide given to it by Lj 
written " by the commaundement of the Earle of Salifburie, 1426," it is furprifi 
both he and Sharon Turner fhould have been fo utterly unconfcious of its exift 
never to have quoted a line ! At the head of it are the following verfes : — 



cc 



cc 



Qui peregrinaris hunc per librum docearis. 
Quae bona vel dubia fit fugienda via." 

O worldly folk avyfe yow be tymes, 
Wych in thys lyfF ben but a pylgrymage, 
Lyk ftraungerys far fro yowr contre, 
Unfranchyfed and voyde of libertie." 

The popularity of De Guileville's works is further proved by the numerous 
tranflations, both in verfe and profe, ftill contained in our public libraries, whici 
coft great pains to difcover, as the catalogues are almoft universally mute m\ 
fubjeft, Thefe tranflations influenced our literature down to the time of the 
Rebellion, which formed, as it were, a chafm between our ancient and modern lite 

A lift of thefe, both in print and MS., is herewith given, in the hope that 
prove interefting to thofe who are difpofed to cultivate a more intimate acquai 
with De Guileville and his works. 



MSB. 

Among the Cecil MSS. at Hatfield is " Te Dreme of the * Pilgrimage of ye 
tranflated out of Frenfch into Englifch, with fome addicions, ye yere of our Lord 
^ and prittene.' (141 3). This is a folio MS. on vellum, adorned with many hu 
oufly defigned illuminations." — W. Reader, Gent. Mag. Nov, 1843. P* 4^8. 

Cod. MSS. of Samuel Pepys. — The Pilgrim^ Moral Difcourfe^ illuftrated 
drawings, and written originally about the year 1330, fol. — Vide Bernard's Cat 
MSS. Angliae et Hiberniae. Folio, Oxford^ 1697, V. 2. p 209, No. 6797, Art. 

Cod. MSS. penes R. P. Joannem Moruniy Ep. Norvicenfem. — " The Pilgr 
the Pilgrimage of Man in this World ;" wherein the author fets forth the wretch 
of Man's Life without Grace. Written 1331. — Vide ibid. p. 390, Art 64. 

In the Britifh Mufeum. — '* Grace Dieuy or a dreme of the pilgrimage of the S 
On vellum. Written in 1413. Egerton, No. 615. — " The Pilgrimage to Jeruf 
on vellum, imper/e^ at the beginning ; xv. Cent. Cotton Coll. Vitellius, C. xiii. — 
Pilgrim," on vellum, imperfe£f ; xiv. Cent. Cotton Coll. Tiberius, A. vii. 

At Oxford. — " The Pilgrimage of the Sowle," in the library of Univerfit] 
— ** The Dream of the pilgrymage of the foul, tranflated out of French into En 
in the library of Corpus Chrifti Coll. 

At Cambridge. — At Caius College, " The Dreame of the Pilgrimage of th< 
tranflated out of French, 1414.'* 

In the Public Library. — '* The romaunce of the monk of Chailis, of the pilg 
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of the lyfe of the manhode, which ys maad for good pylgryme that in this world fwich 
way wole holde that he go to good havene, and that he have of hevene the joye ; taken 
upon the * Romaunce of the Rofe,' wherinne the art of love is al enclofed.** Imperfe£l. 
On vellum, xv. Cent. This copy has the following Colophon : — 

" Here endeth the Romaunce by the Monk of the Cifteaux, in France ; of the pil- 
grymage of the lyffe of the manhood, which is made for good pilgrymes yt* in this world 
fuch waye wol holde that w** goo to good haven, and that they have hevens loye, 
ymagined after the manner of the Romans of the Roos,** which al parte of love do;h 
cloofe, tranflated oute of frenfhe in to Englifshe by oon that cleped him Johan the 
preejie^ preyeth for the maker, the tranflatour, the wryter, the reders hereof and thys 
waye goon or in wille to goo."*'— Vide J. O. Halliwell's MS. Rarities of the Univerfity 
of Cambridge, 1841, p. 166. 



Printed Books. 



cc 



The Pylgremage of the Sowle : tranflated oute of Frenfhe in to Englyfshe." 
Printed by W. Caxton, at Weftminfter, 1483. Jn imperfeSf copy. This edition is in 
the library of Lord Spencer, at Althorp Hall, Northamptonfhire. — Vide Dibdin's " Bib- 
liotheca Spenceriana^^ vol. iv. p. 263, 

A fine copy (but wanting laft leaf) was purchafed at the fale of White Knight's 
Library for £152 5J. by Mr. Evans. 

According to Herbert, (the Antiquary,) copies were apparently in the libraries of 
Sir Hans Sloane, Mr. Brandon, and his own. 

Vide for fpecimens, &c., Dibdin's Edition of " Herbert's Ames" Typographical An- 
tiquities," (London, 18 lo.) 

" The Peregrination of Mannes Lyfe," by Guillaume de Guileville, appears from 
the following lines of Skelton — 

" Off mannes lyfe the perigrinacion 
He dyde tranflate, interprete, and difclofe" — 

to have been tranflated by him. John Skelton was poet laureate to Henry VHL, but 
the tranflation referred to above has not come down to us. Warton, however, men- 
tions it in his Hiftory of Englifli Poetry, vol. ii. f. 489, in (Ed. 1844.) 

The following French Editions may alfo be mentioned as exifting in the Brit. Muf. :— 

Le Romant des trois Pelerinaiges, 4to. Goth, Bartholde et Jehan Petit, Paris. Sans 
date. 

Le Pelerinage de I'homme — avec des figures en bois. Fol. Goth. Anthoine Verard. 
Paris. Sans date, 

** Le premier de I'homme durant queft en vie." 
Le fecond de lame feparee du corps." 
Le tiers de notre Seigneur Jefus Chrift en forme de monotefferon." 

The following are examples of the illuftrations contained in the Delft and Harlem 
editions : — 
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II 



■ That. 



*> Romance of 
the Rofe. 



c Either go this 
way or wi/h to 
go. 



Le Pelerinage de V Homme 




FacGmiic of the engnviog reprerenting (he Pilgrim turning his back on the City of Dt/lni3i9B, 
and looking up tonards the Celefiiai City, u refleflcd in i mirrour. 

Delft EJilifn. 
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'3 



Facfimilc of the engraving rcjifefcniing ihc paiTage of the Pilgrim to the 
calllE of llic Cclcltial Lady, through natcr. 
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* A Pilgrim's 
ftaff. 



The Royal Library at the Hague contains a manufcript on vellum, of about the 
end of the xivth century ; it is adorned with twenty-three miniatures. In the Pro- 
logue it is entitled, " die pelgrimage von der menfchjliker creaturen;'* and it is (aid there di2 
it was tranflated from the IFalfchen in the vlaemfchen tale; which was compo/edbjri 
holy monk in a monaftery called Chaalie. 

In the firft dialogue of grade gods with the Pilgrim it is laid that grade founded he 
houfe ouer xiii. en xxx. (1330) iuer ; and in that part of the ift Book where reim 
(reafon) reads her commiffion to rude verjiannejfe^ this commiffion has been given s 
the year m. ccc. en xxxi. 

The Dutch Edition is an extract from the MS. tranflation in profe ; it was nem 
printed in extenfo. 

The celeftial lady who appears to the Pilgrim is, through the whole edition, called 
grade gods. 

In none of the woodcuts is the Pilgrim reprefented in armour or fighting with 
drawn fword; in one only he occurs in armour^ which dire£Hy after he pulls off, not 
being able to bear it any longer. In the before-named woodcut the Pilgrim has no 
fword at all, and he is not in prefence of any enemy. He is leaning on the Palfier-^ 
only grade gods is with him. 

In the Royal Library at the Hague exifts another edition of this ftory. It is in 
folio fize, printed in double columns. Except fome very little difference in fpelling, the 
Delft edition has been faithfully copied in the Haerlem edition. One little part only 
is omitted in the edition of 1498 ; in the laft chapter of the Haerlem edition the Pilgrim 
having breathed his laft, the author awakes from his dream ; this part is left out in the 
Delft edition. The woodcuts are the fame in both editions. j 

The following attempt to tranflate a portion, C. i., of the *' Boeck van den Pelgrim^ ' 
printed at Delft, in Holland, in 1498, was made by the King's Interpreter; imperfed 
as it is, it will be fufficient to fhow that the Dutch tranflator took it from De Guile- 
ville's Poem of the " Pelerinage de Thomme durant queft en Vie, ou le Pelerinage dc la 
Vie humaine," which was afterwards done into profe by S. Gallopez, and printed at 
Lyons by Math. Hufy in 1485. 

'' Then (he took a pourpoint or doublet made in a wonderful manner : ♦ ♦ • 
♦ ♦ ♦ ♦ ♦ Will you know how it is called ? Men call it Patience, 
which is made to bear pains and to begin great ftrides without murmurings or Anger, 
but to be therefore more thankful. 

*' The king Jefus had this pourpoint on, for thy fake, as he hung on the Crofe, and 
was covered with this Doublet which is Patience, for he fuffered all patiently. 

*' Thus it is well to remark that it is good, fmce that the great King had it on, 
thus fliould ye ftrive. Then take it, and put it on I advife, for of all arms it behoves 
firft to know how to put it on, whoever will arm himfelf rightly." 

In order, however, ftill further to fliow the concurrence — at leaft of ideas, if not of 
di£lion — between De Guileville and Bunyan, the following paflages may be quoted 
from amongft many others of a fimilar nature : — 
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De Guileville. 1330. 



Pour qui a bon fens coprendre 
Tout ce que ce livre contient 
Moralement le fault entendre 
Et non pas UtteraUment 
Car I'adleur la fait cointement 
Tenant forme parabolique 
Pour aguifer Pentendement 
A tout chafcun fcientifique. 

Prologue y Ed, de B, et y. Petit ^ imp, 
par Berth. Runboldty s, d. 



BUNYAN. 1678. 

I have ufed fimilitudes. — Hof, xii. 10. 

Motto in title-page. 

The Prophets ufed much by Metaphor 
To fet forth Truth : Yea, who fo confiders 
Chrift, his Apoftles too, fhall plainly fee 
That Truth to this day in fuch Mantles be. 
♦ ♦ ♦ ♦ ♦ Holy Writ 
Is every where fo full of all thefe things 
Dark figures, allegories yet there fprings 
From that fame book, that luftre and thofe 

rays 
Of Light, that turns our darkeft nights to 

Ji/5 

Bunyan's Apology for his book. 

Nay, I have leave, 
{Examples too, and that from them who 

have 
God better pleafed by their words and ways 
Than any man that breatheth now-a-days) 
Thus to exprefs my mind, thus to declare 
Things unto thee that excellenteft are. 

Ibid. 



une foiz 
Lan mil trois ces dix p trois foiz 
Ung fonge vy bien merveilleux 
Lequel ainA com fommeilleux 
Jefcripz a mon reveillement. 



Defcription of the Holy City. 

II neft nuUe cite fi beUe* 
Ne qui de rien lui foit pareille 
MafTon en fut feullement dieu 
Nul autre ne feroit tel lieu 
Car les chemins et les alees 
Dor fin eftoient toutes pauees 
£n hault affis fon fundement^ 
Eftoit et fon maflbnnement 
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As I walked through the wildernefs of 
this world, I alighted on a certain place 
where was a den, and laid me down in 
that place to fleep : and as I flept, I 
dreamed a dream. 

Chrijlian^s defcription of the Holy City 

to Pliable. 

** There is an endlefs kingdom to be 
inhabited, and everlafting life to be given 
us, that we may inhabit that kingdom for 
ever. 

" There are crowns of glory to be given 
us, and garments that will make us (bine 
like the fun in the firmament of heaven. 

** There fliall be no more crying nor 



* Heb. xi. 10. 



* Rev. xi. 12, 
18, 19. 
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John xiv. 2. 



*> Gen. iii. 24. 



^ Ads xiv. 22. 



De Guileville. 1330. 

De vives pierres feit eftoit 
£t hault mur entour la clooit 
DeflTus lequelz anges eftoient 
Qui tous temps le guet y faifbient 
£t gardoient trefbien que lentree 
Nullement fuft abandonnee 
Fors aux peUrins feulUment 
Qui y venoient deuotement* 
Leans auoit moult de manftom 
De lieux et hahitacions 
lUec eftoit touU liejfe 
£t toute joye (ans triftefle 

Cherubin portier en eftoit** 

Qui ung glaiue forby tenoit 

Bien emolu a deux taillans 

Tout verfatile et tournoyans 

Dont il fe fcauoit bien aider 

Neft aucun tant fe fceuft targer 

Qui par la porte pafler peuft 

Que occis ou naure^ ne fuft 

Mefmement car executeurs*^ 

Y auoit et tirans crueulx 

Qui tres durs tourmens pourpenfbient 

Et tous les plus griefz quilz pouoient 

Moult y eut grant occifion 

De pelerins de grant renom 



BUNYAN. 1678. 

forrow, for He that is owner of the 
will wipe away all tears from our e) 



*' There we fliall be with Cherubi 
Seraphim, creatures that -wiW dazzle 
eyes to look on them. There, alic 
{hall meet with thoufands and tc 
thoufands that have gone before us t 
place. In a word, there we (hall f< 
elders with their golden crowns; 
we fliall fee the Holy Virgins with 
golden harps ; there we fliall fee me 
by the world were cut in pieces^ bun 
fiameiy eaten of beafts, drowned i 
feas, for the love that they bare t 
Lord of the place, clothed with in 
tality as a garment." 



* WorUly-fwife-man tempts ChriJHan not to g^ up to the Wicket-gate, becaufe of the dangers 
way, afTuring him he is like to meet with ivearifomenefsy painfulnefs^ hunger^ perils^ nakednefsyj 
lions, dragons, darknefs, and, in a word, death, and what not ! 

Chriftian arrived at the H^icket-gate (which he had left to follow Worldly-wife-man's counA 
written over it, " Knock, and it (hall be opened unto you ; " he knocked, therefore, more than 
twice. At laft there came a grave perfon to the gate, named Good-nmll, who aiked who was 
and whence he came ? and what he would have ? 

Chriftian " Here is a poor hardened (inner 5 I come from the City of DeftruStion, but am 
to Mount Zion, that I may be delivered from the wrath to come. I would therefore, Sir, (inc< 
informed that by this gate is the way thither, know if you are luilling to let me in." 

<' I am luilling with all my heart,'' faid he ; and with that he opened the gate. 

So when Chriftian was (lepping in, the other gave him a pull. Then faid Chriftian, ** What 
that ? ** The other told him, " A little diftance from this gate there is ereQed aftrong caftU, of 
Beelzebub is the Captain ; from thence both he and they that are ivith himflioot arrows at them the 
up to this gate, if haply they may die before they enter in,'"' Then faid Chriftian, '* I rejoice and trei 
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« « « « 

*' Now, upon the bank of the river, on 
the other fide, they faw the two fliining 
men again, who there waited for them. 

" Now, you muft note that the city 
ftood upon a mighty hill; but the pilgrims 
went up that hill with eafe, becaufe they 
had thefe two men to lift them up by the 
armsy ^c. 



« « « « 
vne grant merueille vy 
;rans maiftres et preiaz qui 
crenaulx tout en hault eftoient 
ftrans femblant quilz enfeignoient 
eurs des pelerins daual 
a grant peine et grant trauail 
i ce quapris ilz eftoient 
> pour voler leur faifoient 
lies de bon exemplaire 
IS comme ilz les deuoient faire 
ces grans maiftres leur monftroient 
ftranc que moult chier les auoient 
« « « « 
Liis vy en vng autre cofte ' 
is les murs de la cite 
ans hommes au£lorizables 
quant a moy peu congnoiflTables 
« « # « 
: lefquelz aduis me fu 
faindl benoift y recongneu 
« « « « 

a endroit fain£l francoys auffi 

« « « « 

It dautres ie vy fur les murs 

« ♦ « « 

tant dire vueil briefuement 
nul nentroit en la cite ^ 
[uelque part quaye compte 
de hors les murs ne laiflaft 
!iarpe ou bourdon que portaft 
nply lors eftoit leur veage 
it tout leur pelerinaige 

before we proceed to give an analyfis of, and to trace a parallel between, the two 
:s of Bunyan and De Guileville, we muft premife that the allegory, which becomes 
e hands of the former a fefcinating narrative, full of vitality and Chriftian dodrine, 
the work of the latter only a cold and lifelefs dialogue between abftraft and unem- 
;d qualities. 



" Then I few in my dream that the 
fliining men bid me call at the gate, the 
which, when they did, fome one from 
above looked over the gate : to wit, Enocby 
MofeSy and Elijah^ to whom it was faid, 
Thefe pilgrims are come from the city of 
DeJiru£fion for the love that they bare to 
the King of this place ; and then the pil- 
grims gave in unto them each man his 
Certificate^^ which they had received in 
the beginning.'* 



" Lecharpe et le bourdon" reprefent the Certificate of pilgrimage. The latter is thus explained 
Di£l. de T Acad^roie Fran9oire, " Sorte de long baton qui efifait au tour, a*vec uh ornenunt au haut, 
me de pomme, et que Us Pelerins portent ordinairement dans leurs voyages" 
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■ Rev. vii. 9. 



^ Rev. xxii. 14. 



i8 



■ Rev. xxi. 2 — 

I Heb. XI. lo, 33 
i -39. 



* Matt. xi. 1 2 ; 
xix. 24; V. 3. 
Ecdef. V. 15. 



* f. 3, b. Appen- 
dix, f. IT. " And 
I root vp.'* 

' Eccluf. xlv. 8. 
Baruch ▼. i. 



Le Pelerinage de P Homme 



The poem of De Guileville opens by informing his readers that, in the jror i] 
being then a monk in the monaftery of Chaliz, he had a dream, in which he &v; 
off, as if refle£led in a mirror, fimilar to the ^' fhining light " of E%mngeliji^ thecde 
city of Jerufalem, and felt himfelf excited to go thither on a pilgrimage.* He dvd 
the wondrous beauty of its conftru£lion, on the elegance of its manfions, on thechn 
of its inhabitants, and their happinefs and bleflTednefs after their trials and fiife]iip(c 
fuch a defcription as Chrijlian gives to his unftable friend PUabU on dieir fediif oi 
and particularly points out the little wicket-gate, which he recognizes far ^ 
defcribed by our Lord, as being fo ftrait, that it was eafier for a camel to pa& tbt 
the eye of a needle, than for a rich man to enter in thereat^ ^ Hommu vefim ^yfm 
pajir" He then bethinks himfelf that a Jiaff' and a /crip will be neceflaiy fa 
journey, like thofe in the hands of the pilgrims he fees before him on his wajr. Am 
to fupply himfelf with them, he rujhes out of his houfe^ weeping and lameftiimg to I 
how he (hall obtain them in the manner Chrijiian is defcribed as doing, when b 
home and made as if he would run. '^ I dreamed,'' fays Bunyan, ^< and beboUIi 
man chthed with rags^ with his face from his own houfe^ a book in his liaiid,&i 
looked, and faw him open the book and read therein ; and as he read he wtfi 
trembled^ &c." His prototype thus introduces his pilgrim: — * 



Lors men yily de ma maifon ^ 
* * * « 

Bourdon commancay a querir 
Et efcharpe qui neceflaire 
Meftoit a ce quauoye a faire 
If Ainfi comment querant aloye 
Et en pleurant me guermentoye 
Ou ce bourdon peufle trouuer 
Et celle efcarpe pour porter* 
Une dame dc grant beaulte 
Et de trefgrant nobilite * 
Je rencontray droit en ma voye 
De qui au cueur me vint grant ioye 
Fille fembloit dun empereur 
Dun roy ou dun trefgrant feigneur 
Veftement auoir dor batu 
Et cindle edoit dun verd tiiTu 
Qui tout au long ce me fembloit 



' In Bunyan. 

' The texts referred to in the margin are thofe given by De Guileville in Ms marginal reft 
Extra6b from the MSS. defcriptive of the Holy City, &c. will be found in the Appendix. 

• See Woodcut I. 

^ Chriftian defcribes E'vangeUJi as <' a man that appeared to me to be a i^ery greitt amd Am 
per/on r 
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De charboucles feme eftoit 
Sur le fein auoit ung fermail 
Dor fin et deiTus vng efmail 
Sur lequel vng eftoille auoit 
Qui grant clarte par tout rendoit 
Ung coulon lui yiToit du fain 
Quelle applanioit fur fa main 
Son chef dor couronne eftoit ' 
£t tout en entour lenuironnoit 
Grant foifon deftoilles luifans 
Moult flit certes cil bien puifTans 
Qui telle lui auoit donnee 
£t qui ainfi lauoit paree 
Moult courtoife et de doulce chere •* 
Me fut grandement car premiere 
Me faulua en demandant 
Pourquoy nauoie meilUur femblant^ 
Et pour quel caufe ie pleuroye 
Etfaucune defaulte auoie 

Adonc ie fuz com me furpris 

Pource que pas nauoye apris 

Que dame de fi grant atour 

Daignaft vers moy faire vng feul tour ^ 

Fors et feuUement pour autant 

Que cil qui a bonte plus grant 

Plus a en foy dhumilite 

Grant doulceur et benignite 

Car plus a le pommier de pommes 

Plus bas fencline vers les hommes 

£t ne fcay figne de bonte 

Si grant comme eft humilite 

Qui ne porte cefte baniere 

Na vertu ne bonte entiere 

he fame gracious falutation is made by Evangelift to Chrifiian whilft he is weeping. 
>oked then," fays Bunyan, ^^ and faw a man named EvangeUfi coming to him, 
ifked, * Wherefore doft thou cry ? ' ' Becaufe I fear,* replies Chrijiian^ * that thh 
1 that is upon my back will fink me lower than the grave, and I fhall fidl into 
et.' " 
fimilar reply is made by De Guileville's pilgrim (taken by De Guile ville from 
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* £zek. xvl. 12. 



^ Song of Sol. iv. 
3- 



* Ecduf. ill. 18. 



* Being, like Chriftian, in a bad plight 
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• f, 39, b. Ap- 
pendix, f. V. 
" Certys quoth 
I." 



^ Eph. iv. 17- 



'f. 4, Appendix, 
f. vi. « To pyl- 
grymes." 
John i. 9. 
2 Sam. xxii. 7. 
Titus ii. II. 



Ephefians iv. 17 — 24; for he, like Bunyan, built his poem on the Scriptui 
quoted his texts in the margin), who complains to Gracedieu ivhen he feels 
burden of his fms and the weight of his body prevent him from rifing to the fkii 

A larmoyer et a plorer • 
Commencay et a foufpirer 
A dire helas .... 
Adonc me did grace quas tu 
Pourquoy te defconfortes tu 
Certes dis je pource je pleure 
Car de prefent en moins dune heure 
Jay perdu treftoute ma joye 

« « « « 

Ainfi com me Aing cinge acroche 
A ung bloqueau et atache 
Lequel en hault ne peut monter 
Que toft ne faille reualer 
Ainfi meft ung bloquel pefant'^ 
Le corps et ung retenail grant 
II me rabat quant vueil voler 
Et retire quant vueil monter ** 

« « * « 

Le corps corrumpu et pefant 
Griefue lame et opprime tant 
Que la tient en chetiuoifon 
£t luy &it perdre fa faifon 
Par quoy merueille ce neft pas 
Sen plorant je dy dieux helas 
Defconforte moult grandement 
Je fuis et doy ejlre dolent 

The Pilgrim having faid to Gracedieu that he is in fearch of the heavenly city 
he had had a fight of in a glafs, but that his grief was he had no means of 
thither, flic replies, if his fearch be fincere, flie will be his guide ; having be 
into that country by the Lord of the way to guide halt and lame, but willing j 
in the way of falvation, to relieve the fallen, to fupport the lame, to ftrengtl 
doubtful, and to open the eyes of the blind. Gracedieu then proceeds to warn \ 
he is going to travel through a country befet with difficulties, trials, enemi 
adverfities ; and, as he will doubtlefs often be in trouble and ftand in need of \ 
muft always call upon her. 

Je fuis celle que tu dois querre ^ 



* This bloquel pefant is the burden on the back of Chriftian, 
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Quant tu vas en eftrange terre 
Jenlumine les non voyans 
£t donne force aux recreans 
Je relieue les trebuchiez 
Et radrece les foruoyez 
Je fuis grace dieu appelle 
Par le coulon blanc defignee 

She bids him keep in view the ftraight and only entrance,^ that wicket-gate, which 
; ever entered till they had put of their own clothing* — that is, mortality ; and then 
by her grace and fevour. 

The Pilgrim humbly thanks her, and prays that (he will guide and fupport him on 
ourney. Gracedieu then kindly leads him towards her houfe — a magnificent building, 
:h had been founded 1330 years ago. 

Lors elle me prift en celle heure ' 
£t toft me mena fans demeure 
Vers une maifon quelle auoit 
Qui fienne eftoit comme difoit 
£t la me dift que trouueroie 
Tout ce de quoy meftier auroie 
Laquel maifon auoit fundee 
Selon ion dit et maiTonnee 
Treize cens et trente ans auoit 
Comme bien lui en fouuenoit 
% Cefte maifon voulentiers vy 
£t a la veoir fuz en)ay 
Car toute en hault en lair pendoit 
£t entre terre et ciel eftoit 
Tout ainfi que fel fuft venue 
Du ciel haultain eft defcendue 
II y auoit clochiers et tours 
£t moult eftoient beaulx fes atours 
Ainfi comme fuft vng lieu royal 
£t fur tous autres principal ^ 
Deuant vne riuiere auoit 
Ou paflaige ne nef nauoit 

This is the church of Chrift, for the expounding of the Scriptures ; it is, in faft, the 



As Evangeli/i fays to Chriftian, " Keep that light in your eye." 

Bunyan fays, *' They had left their mortal garments behind them in the river ; for though they 

in with them, they came out without them." 
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Interpreter's houfe of Bunyan. But the Pilgrim is alarmed at finding himielf flop 
by a ftream without bridge or ferry, and defponds.^ 

'* Dolent en fu et fort pleuroie." 

This ftream, in De Guileville's dream, reprefents the water of baptifm^ at theentni 
to the church, but is transformed by Bunyan (agreeably to his views) into the Sloi^ 
Defpond, the duration of which he gives as * above thefe fixteen hundred years'— 
age of the Chriftian church in his time. 

Gracedieu expoftulates with the Pilgrim on his want of firmnefs before fi> final 
obftacle, when he has fo many greater vraters to pa(s through before arriving it 
celeftial city. He then inquires why it (hould be neceflary to bathe in this water? 
which (he replies, that, as fin came into the world, it is neceflary to be deanfed fi 
it — that water is an emblem of purification, and that a King has pafled throi^ t 
Jordan. Then a perfon appears who helps him out to the other fide,* and, be 
purified, he is admitted into the houfe of Grace. Here a number of pilgrims 
aflembled, and Mofes — or the LaWy the Legality of Bunyan — in defpite of Grace£ 
who reproves him, offers them many things for their relief on the journey — fiid 
ointments for curing their wounds after their conflifts with their enemies. 

Mofes is fucceeded by perfonifications * of Reafon or Prudence^ and Nature^ < 
refponding to Worldly -wife-man in Bunyan, who is ^ ohjlinate^^ and railing. Thcfc 
followed by Sapience or Difcretion^ by Repentance or Piety y and by Charity'^ or £< 
the latter prefenting to her auditory the laft Will and Teftament of Him who, for 
of mankind, died upon the Crofs ; which runs thus: — 

*" I, who am the way, the truth, and the life, make this my laft teftament^ 
voluntarily bequeath my foul to my Father, to be in his fafe keeping, whilft I de(i 
into hell to releafe thofe who love me. My body I bequeath to be interred in 
fepulchre Jofeph has made, and to the pilgrims who keep in the right way, in order 
they may be nouriftied by it, and helped on their way. My heart I leave to thofe 
love and keep my commandments. To John I leave the care of my mother, an< 
blood I leave for the falvation of all thofe who had compafiion on me.** 

A crofs is here reprefented with the letters P ^ JT, at the angles. 

Ces trois lettres font afl!auoir ** 
Qua trois chofes doit auoir paix 
Icelluy a qui eft laifle 
Ce beau ioyel et oftroye 



* Chriftian alfo defponds at the fight of the lions, and thought of going back, till IVatchfi 
porter, cried unto him, faying, " Is thy ftrength fo fmall ? Fear not the lions, for they are chainc 

' See Woodcuts II. and III. j and cf. the account oi Baptifm^ Appendix, f. vii. 
' As Help comes to the afliftance of Chriftian at the Slough of Defpond. 

* " Law and Grace "" is a favourite work of Bunyan *s. 

* See Woodcuts V. VI. VII. and VIII.; Appendix, f. xi— xx. 

' ObftiiuAe accompanies Chriftian and Pliable over the plains, and rails at them both. 

^ Difcretiony Piety, Prudence, and Charity inhabit the palace called Beautiful, and entertain CArx 
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Ceft que premierement en hault 

Du X eft mis en efchaufFaut 

Par qui ie fuis flgnifie 

Briefuement et en fobriete 

II doit auoir parfai£le paix * 

En tel maniere que tous faiz 

Commis et faiz oultre mon gre 

Si (bient reftraints et amende 

Apres en langlet has affis 

Du A eft colloque et mis 

Par qui lame de foy en tent 

Doit auoir paix entierement ^ 

A celle fin que point ny morde 

Sinderefis ne ne remorde 

Apres encor a fon prochain 

Qui par le P mis primerain 

Eft entendu doit paix auoir 

A quoy le doit moult efmouuoir 

Le mefme degre ou il eft 

Car point plus hault ne plus pas neft 

Tous deux en vng degre les mis *^ 

Quant au commancement les fis 

Tous font mortelz et lun et lautre 

Vers et fiens eft lun fi eft lautre 

Rien ny vault cueur felon ne fier 

Ne riens orgueil ne riens danger 

Tous pafTeront par vng pertuis ** 

Groz et menuz grans et petis 

Or facent tant que ce ioyel • 

Ne perdent pas par leur orgueil 

A fon prouchain chafcun ait paix 

Si fera le patron parfaiz 

Tel que doit eftre par raifon 

Ceft vng feing de tabellion ^ 

Duquel doiuent eftre fignez 

Tous bons teftamem et marquez 

£t de ce feing publicquement 

Ay ie ce prefent teftament 

Signe et tabellionne 

Puis que lent efcript charite 

Paix ay donne a toute gent 

Or la garde chafcun deuement 
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'' Now I faw v\ my dream," lays Bunyan, '* that the highway, up which CI 
was to go, was fenced 6n either fide with a wall, and that wall was called Sal 
Up this way did burdened Chriftian run till he came to a place on which ftood 
and a little below, in the bottom, a fepulchre; and, juft as he came up with the 
his burden loofed from his fhoulders, and fell from his back into the mouth 
fepulchre. Then was Chriftian glad and lightfome, and (aid, with a merry 
' He hath given me reft by his forrow, and life by his death. ^ " 

And it is here that Chrijiian fees the * three fhining ones,' who faluted hin 
'' Peace be to thee;" and the firft faid to him, '* Thy fins \>t forgiven thee" (1 
peace and pardon)^ the fecond ftripped him of his rags j and the third fet a mark 
forehead, and gave him a roll (the above tejlament) with a feal upon it, which 
him look on as he ran, and that he ihould give it in at the celejlial gate. 

In the dream of De Guileville, as foon as Charity had made an end of her o 
many of the pilgrims appeared very defirous of accepting her proffered condition 
addrefTed themfelves firft to her, and afterwards to Repentance. But he alfo per 
many unfortunate ones amongft them, who, fecretly concealing themfelves from the 
Charity y and eluding the obfervation of Repentance^ addrefTed themfelves exclufi^ 
Mofes for relief, to whom he granted it without exception. But it happened ill for 
for, as foon as they had left him, they looked as if they had come out of a miry ft 

" YfTys du bourbier ou dun noir fac a charbonnier ; " 

like PliabUy * bedaubed with dirt,' or had been ' dipped into a fack of charcoal.' 
were black, filthy, vile, fays De Guileville — enhordiz et encore tons familleux ; bul 
they were tired of this relief they returned trembling, and begging to accompa 
other pilgrims. So Chriftian^ after having ' turned out of his way, to go t 
Legality's houfe for help,' from his brethren, ftands trembling before Evangeliji 
Bunyan, from his familiar knowledge and love of Scripture, from the refources 
genius, and his acquaintance with the human heart, has wrought out a ftriking | 
of the infufficiency of the law to take off the burden of fin. Hence, when Eve 
meets Chriftian^ and fhows him that no man can be juftified by the deeds of the 
that Mr. Legality was a cheat, &c. Chrijlian^ like the trembling pilgrims, falls dc 
Evangeliji^ s feet as dead, and prays to be put again into the right way. 

The monk of Chaliz afterwards introduces a long allegorical defcription 
Eucharift, and the Pilgrim exprefTes a wifh to be furnifhed with fome of this f[ 
provifion, to fupport him on his journey, and eagerly defires to proceed. Gn 
replies, that (he has everything necefTary for him, and for his journey, in her pa 
but that he muft wait, before he fets out, until fhe has fhown him the curiofitie 
tained therein, or, as Bunyan has it, ' the rarities of the place ;' and that afterwa 
fhall receive a ftafF and a fcrip, with provifions to put into the latter. She thei 
him into a cabinet, where fhe points out to him a great colleftion of precious j( 



* The Church, or Houfe of the Inteq)reter. 
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1 here Bunyan muft have revelled in allegory to his heart's content, for every article 
^fcribed with the fame myftic and fymbolic precifion as in Durand*s ^^ Rationale of the 
irch.") The firft things fhown to him are the fcrip and ftafF, which Gracedieu takes 
of a cafket of curious workmanihip. The fcrip, or fcarf, is made of green filk, 
1 fringe of the fame colour fprinkled wixhfcarUt fpots, like gouts of blood. 
'* Thefe,"' faid Gracedieu^ *' are things neceflary for thy journey; look well to 
n, for thou wilt ftand in need of them. The name of the fcrip is/aithj and in it 
1 wilt carry thy provifions ; and if thou wouldft know more of its virtues, confult 
prophet Habakkuk, and St. Paul's Epiftle to the Romans, chap. x. where thou wilt 
n that the juft indeed live by faith.** ^ 



If Voy cy lefcharpe et le bourdon 
Que promis tay ie ten foiz don 
Meftier tauront en ce voyage 
Garde les fi feras que (aige 
Lefcharpe fi eft foy nommee 
Sans laquelle nulle iournee 
Tu ne feras ia qui rien vaille 
Car tout ton pain et ta vitaille 
Doys en tous temps dedans auoir ^ 
Et fe tu veulx cecy (auoir 
Par autre dit que par le myen 
Saind paul ten informera bien 
Qui racompte quil eft eicript 
Que iufte de lefcharpe vit* 
Lequel mot en abacuh prift 
Qui ou fecond chapitel gift 
« • * « 

he fang efmeut et achoifonne^ 
De prendre cueur ttfaire ainfi^ 
Que les glorieulx mardrs qui 
Trop mieulx amerent a rejpendre 
Leur fang pour leur foy fort deffendre ' 
Quaucunement leur feuft oftee 
Pour (a vertu quaauoient gouftee 



See Woodcut IX. 
IraceSeu further enlarges on the fnip by faying, *< It is true that in olden time thefe fcrips were 
1 and fimple in their form, and without thefe emblems ; for then it fufficed that faith fliould be pure 
holy. But fince many errors and herefies have crept in, and each fboliihly would believe of his 
fafliion, (fome being Arians, fome Pelagians, and others fuch as I will not name,) it became necef- 
to cftablUh a unity of belief, and thefe twelve dochettes will fenre to keep thy fiuth awake.** 
Sunyan tells us that the fliepherds, from the top of Motmt Error, fliowed the pilgrims the bodies 
fymeneuj and PMletus daihed to pieces at the foot of the hill. 
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Ceft pour te donner exemplaire 
Que fe tu trouues qui fouftraire 
La te vueille point ne ofter 
Auant occire et decouper 
Te laifles plus toft que ten voyes 
Defcharpey car trop y perdroies 

This allocution of Gracedieu to the Pilgrim, with an allufion to the 'gloricNil 
martyrs,' as an example for him to follow, correfponds with the exhortation of Evoh 
gelijl to Chrijlian and Faithful^ before they arrive at the town of Vanity : — 

" My fons, you have heard, in the words of the truth of the gofpel, * that you mdl, 
through many tribulations, enter into the kingdom of heaven;' and again, that^io 
every city bonds and afflictions abide you : ' and, therefore, you cannot exped that 700 
ihould go long on your pilgrimage without them, in fome fort or other. You ba?e 
found fomething of the truth of thefe teftimonies upon you already, and more wl 
immediately follow ; for now, as you fee, you are almoft out of this ivildernefi, and, 
therefore, you will foon come to a town, that you will, by-and-by, fee before you ; and 
in that town you will be hardly befet with enemies, who will ftrain hard that they mqr 
kill you : and be you fure, that one or both of you muft feal the teftimony, which job 
hold, with blood: but ^ be you faithful unto death, and the King will give you a crown 
of life/ He that ihall die there, although his death will be unnatural, and bis pmu^ \ 
perhapSy greaty he will yet have the better of his fellow ; not only becaufe he will be ! 
arrived at the Celeftial City (boneft, but becaufe he will efcape many miferies that the ' 
other will meet with on his journey. But when you are come to the town, and fhal 
find fulfilled what I have here related, then remember your fi-iend, and * quit yourfeha \ 
like menf*"^ The fame counfel is given by Gracedieu in the above paflage to the ; 



* Ridley thus addreflfes Latimer at the ftake : — 
'' Be of good heart, brother, for God will either afTuage the fury of the flame, or elfe flrengthen 01 
to abide it." ' 

** And now the chariot of fire ^ which was to tranfport the martyrs to glory, began to be illuminated. > 
A blazing faggot was placed at Ridley^ feet, upon which Latimer addrefled him, with a degrte of 
compofure which pafTes all underftanding, in thofe memorable words of almoft prophetic import :»' Be 
of good comfort, Mafter Ridley, and play the man; we (hall this day light fuch a candle in Engliod, 
as I tnift fliall never be put out.'*' — Li'ves of Eminent Chrijlians by the Rev. R. B. Hone. 

Similarly, in a ftanza under the woodcut of the trial of Faithful in the 33rd edition, (fee plate 1 
33), Bunyan writes : — 

«* Now Faithful, play the Man, fpeak for thy God 5 
Fear not the wicked's malice, nor their rod : 
Speak boldly, man, the truth is on thy fide. 
Die for it, and to life in triumph ride.** 

Again, Bp. Ridley fays to Latimer in prifon : — 

<< Hitherto, you fee, good father, how I have, in words only, made (as it were) a flouriih before tk 
fight which I fhortly look after ; and how I have begun to prepare certain kinds of weapons to Mt 
againft the adverfaries of Chrift ; and to mufe with myfelf how the darts of the old emem^ may be bone 
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Pilgrim^ and flie fa)r8 that he is to ferve as an example^ and to fufFer himfelf rather to be 
killed and cut in pieces^ than lofe his fcrip, or his faith. And this counfel is followed by 
the fellow-traveller of Chrijlian^ when he is condemned, in the town of Vanity^ '' to be 
put to the moft cruel death that could be invented. They, therefore, brought him out 
to do with him according to their law : and firft they fcourged him, then they buffeted 
him, then they lanced hisjlejh with knives ; after that they ftoned him with ftones, then 
pricked him with their /words ; and, laft of all, they burned him to aflies at the ftake ! " 
Thus came Faithful to his end. 

" Now," continues Bunyan, " I faw in my dream that Chrijlian went not forth 
(from the town of Vanity) alone; for there was one whofe name was Hopeful^ who 
joined himfelf unto him \ and entering into a brotherly covenant, told him that he would 
be his companion. Thus one died to make teftimony to the truth, and another rifes 
out of his aflies to be a companion with Chrijlian^ 

In like manner, the fecond companion of De Guileville's Pelerin^ given to him by 
Gracedieuy is the Pilgrim'sy?/?^ whofe name is Hope ; on which flie bids him lean with 
confidence^ telling him it will fuftain him in all flippery places. 

This ftafF is light, ftrong, and ftraight, and is made of Shittim wood, which is 
imperifliable ; and on the top is refleded the whole country, as far as the Celeftial City 
jtfelf— the whole illuminated by a brilliant carbuncle. 

Or entens bien de ce bourdon ' 
Qui eft bon en toute faifon 
Car trebucher ne peut celluy 
Qui fermement fappuye a lui 
A lui appuyer te deuras 
A tous maulx pas ou tu iras 
Efperance le dois nommer 
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Le hault pommel eft Jefu Crift ** 
Qui eft comme la le£lre dit 
Ung miroer du tout fans taiche 
La ou chafcun peut voir fa face 
Ou tout le monde fe mirer 
Doit toujours .... 

The Pilgrim now propofes to proceed on his journey ; but he is told by Gracedieu 
that he muft firft be armed at all points, in order that he may be proof againft the many 



off, and after what fort I may fmite him again with the fword of the Spirit. I learn alfo hereby to be 
in ufe with armour, and to eflay how I can go armed." 

This language may be compared with ChriJHan's fight with Apolfyon, and many of the expreflions 
of thelc two martyrs remind us of ChriJHan and Faithful in the " Pilgrim's Progrels," and fliow us 
alfo how intimate Bunyan was with Fox's " Book of Martyrs/* 



^ John xii. 16. 
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dangers which he will meet with by the way. She puts on him the girdle of Righ 
nefs^ to keep him in the path of redlitude and temperance ; and alio fumiflies him 
a writing, or fcroll,^ (containing the credo written in Latin rhymes,) which fhe en 
him to confult to take the film from his eyes. 

We now come to the prototype of the armoury contained in the ^ ftately pa 
called Beautiful^ which Bunyan thus defcribes : — ^^ The next day they had him 
the armoury, where they fhowed him all manner of furniture, which the Lord 
provided for pilgrims — as fword, fhield, helmet, breaft-plate, all-prayer, and ihoes 
would not wear out. And there was here enough of this to hamefs out as many i 
for the fervice of their Lord, as there be ftars in the heaven for multitude." Arroc 
of precifely the fame defcription is eameftly recommended by Gracedieu to the Pilgr 

Or re^de dift-elle hault ^ 
A cefte perche fll te feult 
Pour chercher armes loing aller 
Aflez en voys pour bien tarmer 
La font heaulmes et gambefons 
Gorgerettes et haubergeons 
Targes et quanque faillir pent 
A cil quil deffendre fe veult 

She firft prefents to him a ^ gamhefon* or coat of mail called Patience^ izjvno^ " 

was wrought by the great armourer above, who, without tools^ created the fun 

ftarry hoft ; it is of fuch excellent temper that it wiU be proof againft all kinds of a 

fity and tribulation, and will withftand to the death. It was worn by our Lord o 

Crofs — by holy martyrs fince — ^and will refill, like an anvil, all the ftrokes of 

enemies.^ 

Ce gambezon veftit iefus^ 

Quant pour toy fut en croix pendus 

Sur luy fut poindoye et poindl 

Et mefurey a (on droid poin£l 

Tout foufFrit et tout endura • 

Nul mot ne dift ne ne fonna 

Enclume fe monftra et fri 

A chafcun coup dont fut feru 

£t lors fut fur luy monnoyee 

Ta ranfbn batue et forgee 

DeiTus (on doz la monnoyerent ' 

Les crueulx feures et forgerent 

Par quoy tu doys bien fuppofer 

Puis que le roy fen voult armer 



Chri/Hafis roll, which he lofes in the arbour. 



• See IVoodcnt X. 



and the Pilgrims Progrefs. 



29 



Quil eft bon et bien efprouue 
£t grant loz eft den eftre arme 

" And now put on this helmet, which is Temperance^ to defend the eyes from folly 
and vanity, the ears from murmurings and detradion, and the heart from evil imaginings. 
It is the helmet called, by St. Paul, the helmet of Salvation. ^^ 

% Le heaulme comme dois fauoir *• 
Eft atemperance de veoir 
Deicouter auffi de odorer 
Chofes qui te puiiTent greuer 
Car ficomme cceuure et refraint 
Le heaulme tes fens et reftraint 
Tout ainffi atrempance fert 
De garder loeil que trop ouuert 
Ne foit ne trop abandonne 
Afolye et a vanite 
Car fe loeilliere aflez neftoit 
Eftroi£te entrer dedans pourroit 
Telleyi'^^/^'* qui occire 
Pourroit (the arrows of Satan.) 

" This ^ gorgette* is called Sobriety ^^ which is akin to Temperance^ and is to prevent 
gluttony. Thefe gauntlets'* are the third part of Temperance^ and their name is Con- 
tinence : therefore, take example of St. Bernard. So be fure to arm thyfelf carefully, 
as did formerly Saint Guillaume^ Abbot of Chaliz, who knew how to faft even at a 
feaft.i 

" But the beft weapon of all is this fword, for if thou hadft no other armour this 
would fuffice.® Its name is Jufticey (Righteoufnefs,) and a better blade was never forged 
or girded on the loins — and it far exceeds thofe of an Ogier, a Rowland, or an Oliver." 

Par fon nom iujtice elle eft difte^ 
Entre les autres plus eflite 
Et la meilleur quonques ceignift 
Roi ne conte ne ne tenift 
Ducquee ne fut lefpee ogier 
Celle de roland noliuier 
Si vertueufe ne puiiTant 
Si noble ne fi excellent 

^^ This fword thou muft wear to defend thyfelf againft thofe who attack thee, 
and againft thy hidden enemies in particular — for there Is nothing worfe, or more 
perilous, than a concealed foe. And here, alfo, is the fcabbard, the true name of 
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* De Guileville^s obje£t in adding this laft paragraph feems to be to introduce the names of St. Ber- 
nard and St. GuillaumCy the former as the founder of his monaftery, the latter, probably, as his anceftor. 
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which is Humility^ for it muft conceal thy juftice or vengeana.^ Remember the Pub> 
lican and the Pharifee. The name of the girdle is Pirfeverana^ and of the buckk^ 
Conjiancy^ Sec. But forget not the (hield^ — for without this no one can defend himijf 
well — it ferves to protect both the warrior and his arms. The name of this is * Pnt 
dence^ (Wifdom or Underftanding,) and it was once worn by King Solomon ; but whco 
he loft it he loft his honour along with it, and, in comparifon with it, all his other 
golden ftiields*^ were not worth a red herring : — 

(Toutes fes autres targes dor 

Et fes efcus ung haren for 

Des oncques puis ne luy valurent.) 

" And now," continues Gracedieu^ '' it is time to arm." So the Pilgrim proceeds to 
accoutre himfelf ; but when he is panoplied*^ he complains that the armour is too hcaij 
for him, pleads his ignorance of the ufe of arms, and implores her to allow him to 
follow the example of David, who found himfelf obliged to put off the armour he had 
eftayed to wear before going to combat the Philiftine. She confents : but warns him 
that he has not, like David, the courage to encounter the enemy armed only with bis 
ftafFand five ftones in a fcrip.' 

Gracedieu then leaves the Pilgrim, and, in her abfence, he forely laments his haviif j 
refufed her good counfel. During his lamentations ftie returns, and, (everely rebukiif 
him for his want of energy, when there is no enemy to combat, {he prefents him widi 
the identical pebbles that David had in bis /crip when he /ought againji GoUatbJ^ 

In Bunyan's narrative, the damfels of the Palace called Beauti/ul ^^ ihowed Cbrifiia 
fome of the engines with which fome of the Lord's fervants had done wonderful thiif;^ = 
They ftiowed him Mofes' rod ; the hammer and nails with which Jael flew Sifen; ^ \ 
pitchers, trumpets, and lamps, too, with which Gideon put to flight the armies of Midian. 
Then they ftiowed him the ox's goad, wherewith Shamgar flew fix hundred men. 
They ftiowed him alfo the jaw-bone with which Samfon did fuch mighty feats. They 
ftiowed him, moreover, the /ling andjione with which David flew Goliath of Goth** 

Bunyan Jhows thefe treafures to ChrijHan^ but wifely prefers fending him on Us 
pilgrimage armed at all points. De Guileville allows his pilgrim to go forth armed 
nierely, like David, with a ftiepherd's fling ; and then, by a left happy allegory, fiir- 
nifties him with an attendant, (called Memory ^^ who is to carry and produce the armour 
which he had refufed to wear, whenever he found himfelf in the prefence of an enemj. 

Having thus provided him with the neceflTary means of defence, flie tells him it ii 
now time to apply himfelf to his journey, as foon as he has ftored his (crip widi i 



* The I ft ftonc, called " Memoire de la mort Jefu," is " un Kuhi%r 

2nd. *' Remembrance de la Dame, une pierre blanche. La BUmckeur.^* 

3rd. " Sain6le eternelle Gloire, un Saphir azure.'* 

4th. " Memoire du feu d'Enfer, Abefton, couUur defer,'* 

5th. " La Sain6le Efcripture, qui en foi a telle 'verdure, Ceft une efmireadd moult fine.** 

* See Woodcut XI. Appendix, f. xxiii. 



and the Pilgrims Progrejs. 



31 



i: 



liipply of the bread (of life) neceffary for his fupport during his long journey, and then 
accompanies him on the way^ giving him good counfel on the beft mode of defence 
againft his enemies, and bids him be of good courage. 

Gracedieu alio exhorts the Pilgrim to be vigilant, and conftantly on his guard againft 
an enemy of which he feems to be the leaft aware, though he carries that enemy about 
with him — that is, his own carnal defires. She alfo explains to him the confli£t, wfiich 
never ends, between the flefh and the fpirit — (hows him the beft means of combatting 
the carnal will by fafting and prayer, and counfels him^ with the Apoftle, to take upon 
himfelf the whole armour of God, that he may be able to withftand in the evil day. 
Thus ftie exhorts him to perfeverance in the great ftruggle ; and to imprefs this more 
powerfully on his mind, ftie calls his attention to an ant-hill which lies in their path, 
and ftiows him (as the Interpreter does in the Pilgrim's Progrefs) that, like the perfevering 
ant, which rolls, again and again, down the flippery fand-hill, but, ultimately, attains her 
obje6t, fo he, by ftruggling againft temptations, will conquer, if he will only perfevere : 
whilft, to the indolent, the wife man fays, ^^ Go to the ant, thou fluggard, and learn 
wifdom."* 

Bunyan fays : — " Then Chrijfian began to go forward ; but Difcretion^ Piety^ 
Charity^ and Prudence^ would accompany him down to the foot of the hill. Then faid 
Chrijiian^ ' As it was difficult coming up, (b, fo far as I can fee, it is dangerous going 
down.' ' Yes,' faid Prudence^ *fo it is ; for it is a hard thing for a man to go down into 
the valley of Humiliation^ as thou art now, and to catch no flip by the way ; therefore,' 
iaid they, * are we come out to accompany thee down the hill.* So he began to go down» 
but very warily, yet he caught a flip or two. 

" Then I faw in my dream that thefe good companions, when Chrijlian was gone 
down to the bottom of the hill, gave him a loaf of breads sl bottle of wine, and a clufter 
of raifins ; and then he went on his way. 

^* But now (in this valley of Humiliation) poor Chrijlian was hard put to it, for he 
had gone but a little way before he efpied 2l foul fend coming over the field to meet him ; 
his name is yfpollyon. . . . Then Apollyon (aid. Prepare thyfelf to die ; for I fwear, 
by my infernal den (he fpeaks as the fiend of hell of WiclifF), thou (halt go no further ; 
here will I fpill thy foul ; and with that he threw a flaming dart at his breaft, but Chrijlian 
caught it on hisjhield. Then did Chrijlian draw^ for he faw it was time to beftir him, 
(that is, to ajfail the enemy, as WiclifF fays ;) and Apollyon as faft made at him, throwing 
darts as thick as hail !" 

WiclifF, who, doubtlefs, was a fevourite author of Bunyan's, has alfo left us, in a 
trad entitled *' The Lantern of Light," a defcription of an armoury, the phrafeology of 
which feems likely to have fuggefted many of the peculiar expre(&ons which occur in 
the defcription of Chrijlian* s battle with Apollyon, 

" Peace-makers in Chrift's Church move men to the reft that Chrift promifed to his 



1 <( 



Whilft Chriftian^^ fays Bunyan, " was fleeping in the arbour, one comes and awakes him, 
faying, ' Go to the ant, thou fluggard, confider her ways, and be wife/ ** 
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difciples when He was here among them, John xi. 4. Chrift hath left among us peace, 
that we (hould love together, hating fm and loving virtue ; for thus He loved us. For 
there is no charity unlefs fin be hated and plucked up by the roots, in us and all others. 

" Thefe peace-makers ftand armed at all pieces, for dread of their enemies, b the 
armour of Jefus Chrift, that Paul teaches, Eph. vi. Six armours, the Apoflle rehearfes, 
that arm the foul, five to defend, the fixth to aJfaiL i. A girdle of chaflity, (tnith.) 
Take up this girdle, that ye may ftand perfed in the peace of your foul, againft all 
fleflily ftirrings. 2. An habergeon of righteoufnefs that is thickly mailed, for falfebood 
fliould not enter to grieve God or man, or difturb this true peace. 3. Leg-hameis, 
{gambierey) or fliowing of aflFecSlions in the Gofpel of Jefus Chrift, and then they art 
difpofed to make peace among men. Not as the world afketh, but that they ftand 
perfedly in all adverfity, with Chrift and his Gofpel to the death-day. 4. A (hield of 
faith. In this they ftiall quench all the fiends burning darts^ that are his temptations. 
Then may no deadly blow fteal upon that man who hath the fhield of true belief 
hanging on his heart. 5. A helm of health, (or helmet of falvation,) vrhich is called 
trufty hope ; for it bears off" thejirokes the fiend throws at man^s foul^ with pitilefs gins\ 
the one is obftination, or hardnefs of heart ; the other is defperation, or ujanhope. But 
whofo hath the helm of hope, though ftrokes light on him, they fhall in no wife btirft 
his head-piece, or fink into his foul. Therefore, he liveth peaceably in hope of God's 
mercy. 6. Is the fword of the fpirit, that is God's word. With this (word Jefus Chrift I 
ajfailed the fiend of helly when Chrift faid, 'Go, Sathan;' and he fled away. Fordiis I 
fword is full fliarp, and biteth on both fides ; it parteth, at a ftroke, the foul from die . 
body ; and it parteth, in this life, virtue from fin ; and it fliall part at doomfday the good ; 
from the evil. God give us grace to take this fword, for all that take up this fword, and 
ftand in this armour, Chrift, our Captain, blefTeth them, and calleth them his children, 
Matt. V. : ' BleflTed are the peace-makers, for they (hall be called the fons of God.* | 
And Chrift faith, ' Love ye your enemies, do ye well to them that hate you, and pr^ ' 
for your purfuers and your flanderers. That ye may be the fons of your Father tbatii 
in heaven.* " 

It may be obferved that Wiclifi^s fixth arm is one of offence ; and it is with de 
** two-edged /word** that Chrijlian (who had previoufly a£led only on the defefifhi) 
ajfailsy wounds, and makes Apollyon fpread forth his dragon wings ^ and fpeei hitjif 
away. 

Spenfer alfo, in the expofition of his ^' Faerie Queene," refers to the fame EpifUetf 
WiclifF:— 

'^ A &ire lady (Una) in mourning weedes, riding on a white afle, befeeches the Faoj 
Queene to affign her a knight for the deliverance of her parents ; a perfon defires the 
adventure ; but the lady tells him, unlefs the armour (he has brought would ferve bifli) 
(that is, the armour of a Chrijlian man, fpecified by St. Paul, Eph. vi.,) that he cooU 
not fucceed in the enterprife." 

From this text, and the vifion of St. John in the Apocalypfe, are derived all the 
allegories of De Guileville, Wiclift^, Spenfer, &c.— down to Bunyan ; and this ilig|k^ 
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ADVE dcceiplfiiU worlds, Lhy plcajurcs I dctcjlj 
Nowc, othci's wiih ihv fhowes dalud&j m^ hope in hca.vcn doth r^ 

Inlai^cd as JollowCth. 

i' VENasa flowcnorlikc viilo tlicf^rafjc, 

Which now dathcjtande, and JlraighL with JilWdoUicfeJl, 
ioisour_fl-aLc:Tiow here, now hence wccpajjc, 
Fo!', time aU/;iidcs with shrcddingjlthc fora.!!. 

And dcathc at Itngtht, both ouldc. and yongc dothcjlrike-. 

And inLodust dotheLurncvsa.ll alilic, 
Yct,i]"wce iTia.rke howjwiftcour race doUic ronnc, 
And'Aai;^hclhccausc,whywcc ci-cated bcc; 
Thciijliall wccknowc.whcnthatthislircisdonne, 
Wcc shall bee Jure our counlric ri^ht Lo Jec 

For here wcc anjbutjlravngcrs.tliat mufttlitte. 

The nearer home, Uic nearer to the pilic. 
hapjjic Uiey. that pondering this anghlc 
Before tliat here their pilgrimage bee pajt 
Resignc this worldc: and marchc wiihail thcirmighte 
Within ihat paiiie, Oiat leadcs where ioycs (hall lajl. 

And whilst they tnaye, there, treaJurc up their (lore, 

Where, without i-ust,it la^tcs for evermore. 
Tiiis worldc must chaungCi That worldelhallstjilindurc 
Here.plcafuTCsfajde, There, IhaJltlicycndleflclxei 
Here, mandolhc llnne And there, hee fhallbccpure. 
Here, dcalJic liec tastes ; And tJierc. IhaJl ncuadie. 

Her;, hatlic he gncfc: And there llialliD)cspolTelTe. 

As none hathe fccnc, noranie hartc caji giffc. 
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trodudlory expofition of De GuUcviUe's allegory will fhow that it contains fullident 
hJtSI-matttr, as well as perfmagtiy to have fuggefted to Bunyan the outline, at Icaft, 
This own. 

Mr. Montgomery (in his Introduflory Effay to the Pilgrim's Progrefs) has fuggefted 
X a print in Geoffrey Whitney's book of Emblems, publiflied in 1586, rcprefenting 
Chriftian pilgrim fpurning the world, may have given Bunyan his firft idea of his 
Gillian pilgrim. 

We cannot doubt that the popular book of emblems were great fevouritcs of his, 
id we here inferi the facfimrle of one, (with three fnjall prims taken from an old 

on of the Pilgrim's Progrefs,) which is fufliclent of itfelf, to his inventive imagina- 

and natural love of allegory, to have excited him to write the appalling details of the 
Ihriftian's progrefs through the Valley of the Shadow of Death. 

~ t a parallel ftill ftronger may be found where perhaps it would be leaft expelled, 
at is in the *' Valley Perilous " of Sir John Mandeville. — See his " foiage and 
ravailU le Hierufaltm" chap. 28. 

" Spiritale Xiani MiLiTis Certamen." 

The engraving of the Chriftian Warrior is one of thofc emblematic prints fo con- 

■ntly ilTucd by the artifts of the Low Countries at the end of thefixtcenth and beginning 

the feventeenth century. They were fpread very generally over Europe by the book 

d printfellers of Holland and Germany ; and it was no unufual thing for the Englifh 

okfellers to employ thefe copperplates or woodcuts to illuftrate the works they pub- 

nhcd. Jerome Wierix, the deflgner of the prefent engraving, was born in 1548, and 

pafled an induftrious life in the produtflion of a large number of engravings, remarkable 

u well for vigour of defign as for extreme elaboration of tinifti. His Chriftian Warrior 

is here armed in accordance with the words of St. Paul, in his Epiftic to the Ephefians, 

[chap. 6,) and is furrounded by the various dangers and temptations which hinder his 

progrefs to the New Jerufalem, feen dimly in the diftance. The Spirit of God hovers 

ver him,' and he treads under foot the fins of the flcfti ;' beftde his right arm, Chrift, 

the " corner-ftone," has cruftied the head of the Serpent. The World, arrayed in 

ttraiftive garb, appears before him, holding in one hand a money-bag, in the other a 



The dorc, the token of the Holy Spirit, hovers over (he head of the C/iriflitm. So, In De Guile- 
Qe, thin loken of love is often fent to relieve ihc " pclerin " by Graef DUu — lilcc the key CirifiioK 
b in his bofom to open the gate ot Dmbting Caftle. 
' Bunyan fays, " One of the wicked ones got behind him, and, whifpcTiog, fuggefted grievout blaf- 

DiaMiu aflaults him with flaming darci at his brtaAi but Chriftian had a Ihield in his hand with 
kich he caught them. " Then," fays Bunyan, " did Chrifliia draw — for he iaw it was time to belUr 

The WtrU is Mxdanie Subblt, fo truly defcribed by SlanAfafl. (lod Pi. p. 1S5.) 

The FUJh it Madame WamMn, (Bunyan. p. %x ;] Dialk denotes the valley itfelf. 

In thefe and othet featurei of the Engnving there arc nuny points of refemblance to Bunyan. 
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^ Mine own felf. 



< Happy melody 
uttered by the 
birds. 



* Reclining on 
an open plot of 
ground under a 
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drinking-cup, whilft cards and dice are at her feet. Behind him the Devil aims his ant 
and in front Death prepares his fcythe for the inevitable blow. In the background, ai 
advance of his path to the city of reft, Sin awaits to obftru£t hitn, and remoHeleflly th 
forth '* the worm of confcience " ^ to his view. Between the different figures b 
Plate are a great number of texts of Scripture taken from the Vulgate. 

It has been already fuggefted * that, independently of De Guileville's writings 
works alfo of the author of " Piers Plowman's Vifion,"' '* Hampole's Prick 
Confcience," and fimilar old Englifh poems, furnifhed to John Bunyan his idea o 
** Pilgrim's Progrefs." It is mdeed natural to fuppofe that this was the cafe, not 
from the method in which the latter author treats his fubje£t generally, as, for infh 
in the perfbnification of the vices, &c. but alfo from the particular way in whic 
introduces it to the reader, under the fimilitude of a dream. 

In order, however, to (how how clofe this fimilitude is, it will perhaps be be 
quote fuch pafiages from thofe earlier writings which bear moft clofely upon the poi 
and the reader will thus be enabled to judge for himfelf as to the extent to which Bui 
was indebted to his predeceffors both for the '' plot " and treatment of the '' Pilgi 
Progrefs." 

The Vljion of Piers Plowman^ then, contains a feries of vifions, w^hich the ai 
imagines himfelf to have feen, while he was fleeping, after a long ramble on the Mai 
hills in Worcefterlhire. 

Than gan I to meten a marveloufe (weuen 
That I was in wildernefe wyft I never where 
As I beheld into the afte * on highe to the fonne 
. I few a tower on a toft rychlych ymaked 
A depe dale beneth a dungeon therin 
With depe diches a darcke and dreadful of fyght 

* * * « 4( 

And thus I wente wide wher walkyng myn one** 

By wilde wildernejfe and by a wodesfyde 

BlifTe of the briddes^ broughtte me a Jlepe 

And undir a lynde upon a launde ^ lened I a ftounde 

To lythe the layes the lovely fowles made 



* But why muft they be thought to 'fcape that feel 
Thofe rods of fcorpions, and thofe whips of fteel, 
Which confcience (hakes ? — Creech's Juv, 

• See fupra, p. 3. 

• There has been fome difpute as to who the author of Piers Plowman's Vifion really was- 
thc whole, however, it appears almoft certain that it was written by Robert Langland or Longlan 
fecular prieft, who was born at Cledbury Mortimer, (co. Shropfhire,) and was a fellow of Oriel Coll 
Oxford. According to Bale he finifhed his book in 1369 ; and Wood (ays of him, ** Robertus La 
land, Johannes Malvemus nonuUis appelatur ; fertur autem inter ful (aeculi poetas maxime facetos a 
luiflTe." — flood's Hi/i, and Antiq. Umv. Oxon, 1. 11, p. 107. 



SPIMTALElCmri MIUTIS CERTAMEM 




THE CHRISTIAN WABKIOB. 
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Mirthe of ire mouthes made me ther to flepe 

The merveilous metets* me mette than 

That ever dremyd wyghtte in world as I wene 

A much ^ man as me thougtte and lik to my filve 

Com and callid me be my kinde name 

What art thou coth I tho that thou my name knoweft 

That thou woft wel coth he and no wyghtte bettre 

Wot I what thou art Thoughtte feide he thanne 

I have fuwid ^ thee this kw^nt yere fey thou me no rather 

Similarly, in the 2nd Part of Pilgrim's Progrefs, Bunyan fleeps and dreams in a wood 
— and he fancies an aged gentleman comes and enters into converfation with him, whofe 
name is Sagacity, 

Walter Mapes, who flouriflied in the reigns of Henry II. and Richard L, in his fatire 
on the mifufed learning and corrupt ftate of the church, entitled " Apocalypfis Golix 
Epifcopi," (Harl. Lib. No. 978,) fancies in his vifion, that, as he is lying in a grove ^ he 
fees the form of Pythagoras ftanding before him. In like manner, Dante fees Virgil^ — 
and De Guileville's Pilgrim fees Ovid. 

Again, — a tranflation of Walter Mapes's Apoc. Golia^ written about the year 1623, 
opens in a fimilar manner to that of" Piers Plowman.'* 

When as the funnes hot lamp out of the Bull 
Darted his burning beames unto the full 
I tooke the way to a woodes Jhady grove 
The gentle weft winds favour for to prove 
Juft at the middle of a fummers day 
Under Joves tree as all along I lay 
Pythagoras his forme I faw ftand by &c. 

A fimilar exordium precedes a poem which was exceedingly popular throughout the 
Middle Ages, from the tenth century downwards, entitled, " Debate of the Body and 
the Soul." 

Als I lay in a winteris nyt 

In a dronkening before the day 
Vor fouth I fau a felly fyt 
A lady on a here lay 

It may be remarked alio, by the way, that a decided fimilarity occurs between the 
preamble of Lydgate's Temple of Glafs and Dante's Inferno. 

Me dyd opprejfe a fodayne dedely flepe 
Within the whiche methought that I was 
Ravyfhed in fpyrite into a Temple of Glas 
I ne wyft howe, ful ferre in wylderneffe 
That founded was all by lyyckelyneffe 



* Dreams. 
» Humble. 



Sought. 
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Not upon ftile but on a craggy roche 
Lyke ^k yfrozc 

Nel mezzo del cammin di noftra vita 
Mi ritrovai per una felva ofcura 

In in in la in 

I nonfo hen ridir^ com* to* v*entrai 

Tant *era pun difonno^ iffc. (Dante, Inferno. ) 

In the midway of this our life below, 
I found myfelf within a gloomy woody-^ 

* * * ilt Hi 

How firft I entered it is hard to fay ^ 

Infuch deep Jlumher were my fenfes bound, (Wright's Xranf.) 

The mention of Dante's Inferno will call to the recoUedion of the lovers of an( 
Englifli poetry the names of three of our northern middle-age poets, who have, in i 
Dreams^ had fimilar Vijions. The firft of thefe was Richard Hampole, a dodc 
divinity, better known as '' the hermit of Hampole," who, about the year 1349, w 
his poem called '* The Prycke of Confcience^** divided into feven parts — the numbc 
Limbes in Dante's Inferno^ and of the deadly fins — in which he treats of Death 
Judgment^ of the torments of Hell^ and of the joys of Heaven ; fubjeds often tre 
by both poets and painters under the title of the Four Lafl Things ; or, as the Ital 
call the celebrated frefcoes of Orcagna^ in the Campo Santa of Pifa, the four NoviJ^ 
or Ultimamenti, 

Hampole, in his Inferno, gives a (huddering defcription of the torment of thofl 
calls '' t!tit fyn-folke^** in that monkifh legendary hell of fire and ice, de(cribed by Dj 
in the Inferno and Purgatorioj and fince adopted by our two greateft poets, Shakefp 
and Milton. Thus Hampole's defcription is : — 

The (yn-folke fchuUeth as I haue afore y-told 
Ffele outrageous hete and afterwards to much colde 
Ffor now he fchullethyr^^z^ and now brenne 
And fo be ypyned that non fchal other kenne 
And alfo be ybyte with dragonnes felle and kene 
The whuche fchuUeth hem deftrye outrigte and clene 
And with other vermyn and beftes felle 
The whuche beothe nougt but fendes of helle &c. 

" One of the torments of the damned, in Dante's Infemoy* (ays Warton, '* is 
punifhment of being eternally confined in lakes of ice : 

^ Eran I'ombre dolenti nell ghiaccia 
Mettendo i denti in nota di cicogna/ 

" The ice is defcribed to be like that of the Danube or Tanais. This fpecies 
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infernal torment, which has been adopted both by Shakefpeare and Milton, has its origin 
in the legendary hell of the monks. The hint feems to have been taken from an ob- 
fcure text in the book of Job, (xxiv. 19,) dilated upon by St. Jerome, and the early com- 
mentators. The torments of hell, in which the punifhment by cold is painted at large, 
had formed a vifionary romance, under the name of St. Patrick's Purgatory or Cave, 
long before Dante wrote." — WartorCs Hiji. Eng, Poet, v. 3, p. 208. 

In A£k III. Sc. 3, of ^' Meafure for Meafure," Shakefpeare makes Claudio exclaim : — 

Aye, but to die, and go we know not where ! 

— and the delighted (pirit 
To bathe \Si fiery floods^ or to reflde 
In thrilling regions of thick-ribbed ice^ SsTf. 

And Milton thus defcribes that " difmal world : " — 

The parching air 
Bums frore, and cold performs th' eSt&. of fire. 
Thither by harpy-footed furies hal'd 
At certain revolutions all the danm'd * 
Are brought ; and feel by turns the bitter change 
Of fierce extremes, extremes by change more fierce. 
From beds of raging y?r^, to ftarve in ice 
Their foft ethereal warmth, and there to pine 
Immoveable, infix'd, and frozen round. 
Periods of time, thence hurried back to fire. 

Par. Loji^ B. 11. 1. 600. 

Sir David Lynde&y of the Mount is another of our northern dreamers who has left 
us defcriptions of the infernal and purgatorial regions, and the exordium to his poem 
called " The Dreme" produced in 1528, is modelled upon thofe of his predecefTors. 

The poet afcends the cliffs on the fea-(hore, and entering a cavern^ high in the cragSy 
fits down to regifier in rhyme fome mery matter of antiquitie. He compares the fludua- 
tion of the fea with the inflability of human affairs \ and, at length, being comfortably 
(hrouded fi'om the falling fleet by the clofenefs of his cavern, is lulled afieep by the 
whiftling of the winds among the rocks, and the beating of the tide. He then has the 
following vifion. 

He fees a lady of great beauty ^ and benignity of afped, who fays fhe comes to fbothe 
his melancholy by fhowing him fome new fights. Her name is Remembrance. Inflan- 
taneoufly fhe carries him into the centre of the earth. Hell is here laid open — which is 
filled with popes, cardinals, abbots, &c. and a long fatire on the clergy enfues. She 
then gives the poet a view of Purgatory : — 

A lytill above that dolorous dungeoun 
We enterit in ane cuntrie full of cair 
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Quhare that we faw money ane legioun 
Greitand^ and gowland with money ruthfiill fair ^ 
Qhat place is this quod I of blis (b hair 

But the moft extraordinary produ£lion of all that have appeared under the (imili 
of a Dream is that of William Dunbar, a native of Eaft Lothian, about the year \i 
who, under the title of " Dunbar's Daunce," has given us a pidure of the Infem^^ 
burlefque ftyle, in which he exhibits groups of figures worthy of Callot's pencil. B 
mufl have taken him as his model. 

The poet in his Dreme fees a difplay of hell, and Mahomet or the Devil comm 
a dance to be performed by a feleft party of fiends : immediately the feven deadly 
appear, and prefent a mafk or mummery. 

The method which they take to introduce their allegory to the reader was fo fh" 
adhered to by the ancient Dreamers^ that we are naturally led to fuppofe it mufl 1 
been founded on fome conventional plan. The following pafTages from De Guilevi 
Pilgrim^ and Chaucer's Dream^ called the ** Book of the Duchefs," form a cui 
parallel in fupport of fuch an inference. Chaucer dreams, whilfl he is in his bed, in 
fame manner as De Guileville defcribes himfelf to have done — and the illuminated 
of his poem reprefents him as fleeping on his bed in the cell of his convent. Cha 
is alfo aroufed from his dream by the turret-clock of the cafUe, as De Guileville is ap 
by the found of the matin-bell : — 

OURTANT le dy car vne foiz 
Lan mil trois cens dix par trois fois 
Ung fonge vy bien merueiUeux 

Lequel ainfi com fommeilleux 

Jefcripz a mon reueillement 

Thus alfo Chaucer : — 

So when I faw I might not fleepe 
Now of late this other night 
Upon my bed I fate upright 
And bade one reachen me a booke 
A Romaunce and it me tooke 
To rede and drive the night away 

After the reading of the Romance he falls afleep ; and, according to his ufual cuflc 
dreams : — 

Methoughten thus that it was May 
And in the dawning where I lay 
Me met *" &c. 




and the Pilgrims Progrefs. 
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De Gmleville thus dcfcribes his " revtillement :" — 
Ce me fembla en ce moment 
Si que de lefpouentement 
EfueiDe ct defdormy fu 
Et me trouuay It efperdu 
Quauifer nc me pouoie 
Sc ia mort ou en vie iedoie 
Jufqua tant que iouy fonner 
Lwohge de nuyt pour leuer 
Et auifi lors chantoient les cocqs 
Pour quoy leucr me cuiday lors 
Mais ne peu car fuz retcnu 
Dc la grant penfee ou ie fii 
Pour Ic myen aduentureux fonge 
Ou quel fe quelque vne mcnfonge 
Eftoit mellce ou contenuc 
Ou qui full de peu dc value 

And Chaucer follows in a fimilar ftrain : — 

Right thus mc mctte as I you tell 
That in the caftell there was a bell 
As it had fmitten hourcs twelve 
And therewith I awoke myfelve 
And found me lying in my bed 
And the txwk which I had read 



Thought I this is To quaint a fweven 
That I would by procefs aftimt 
Fond to put this fweven in rhyme 
As I con bcft and that anon 

But diis is only an echo to what De Guileville lays at the opening of his poem : — 

JOUUENTEFFOYS il aduient bien 

f Quant on a fonge quelque rien 

, Quon y penfe fur Icfueiller 
Et fJ ne fbuuient au premier 
De tout le fonge propremcnt 
Bien aduicnt que fon y cntcnt 
Quaprcs a plain il en fouuient 
Et tout a me moire reuient 
Au leuer on eft fommeilleux 
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Le Pelerinage de V Homme 



• The cffteu^ or 
copies of his ift 
MS. 



£t font les fens fi pareceux 
Que fon fonge point on nentent 
Si non en groz fommierement 
Mais quant on feft bien aduife 
£t on ya apres penfe 
Lors en fouuient il plus a plain 
Mais quon na£fende au lendemain 
Car trop a£lendre leferoit 
Obiter et nen fouuiendroit 

There is, moreover, a fimilarity between the '* Envoye," or ** way of fending 

their books," of Bunyan and De Guileville, which appears to be fulEciently defei 

of a paffing remark : though it muft, of courfe, be regarded as a circumftance perf 

fortuitous. De Guileville informs us that the firft rough (ketch of his Pilgrim 

been ftolen from him, and numerous copies circulated by the culprit — of which he 

complains : — 

Afin que ie ne lobliaile 

Et quapres le recorrigeajfe 

Quant mieulx efueille ie feroye 

Et que penfe plus y auroie 

Ce que ie cuidoie moult bien f aire 

Se ie neufle eu en ce contraire 

Car fans mon fceu et volunte 

Tout mon efcript me fut ofte 

Par tout diuulge 

Not being able to root out the copies of his original fketch, he reiblves on publif 

an amended edition of his dream, and fending it forth with an ^^ Envoye " tied roun 

neck ! 

Tout entour le col luy pendray 

Pource quenuoyer le vouldray 

Par tous les lieux ou a efte 

Sans mon voloir et fans mon gre 

And he thus addrefles his book : — 

V Doncques fonge tu ten yras 
Par tous les lieux ou ejle as 
A tous tes prouuains^ ie tenuoie 
Pource que bien y fcez la voye 
De par moy va les tous tailler 
Hi * * * 

Fa doncques toft ou ie tenuoye 
Car mieulx y fcez que moy la voye 

In like manner^ Bunyan fends forth his Second Part^ with an ** Envoye " roui 



and the Pilgrim s Progrefs. 
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neck! to " every place in which Yasfirji pilgrim had already Jhewn his face ^^ and thus 
denounces the numerous counterfeits of it in circulation. 

Bunyan. ** Go nowj my little Body to every place 

Where xny firji Pilgrim has but Ihewn his face : 
Call at their doors, &c." 
Book. " But how, if they will not believe of me, 
That I am truly thine — 'caufe fome there be 
That counterfeit the Pilgrim, and his name ; 
Seek, hy difguife^ tofeem the very fame ^ 
And by that means have wrought themfelves into 
The hafids and houfes of I know not who." 

Bunyan, " *Tis true, fome have ofhxrZy to counterfeit 
My Pilgrim, to their own^ my Title fet; 
Yea, others, half my name and title too. 
Have ftitched to their books to make them do ; 
But yet, they, by their features ^ do declare 
Themfelves not mine to be^ whofe e'er they are." 

41 41 ♦ 41 41 

" Wherefore, my Book, let no difcouragement 
Hinder thy travels ; behold, thou art fent 
To Friends, not Foes — to Friends that will give Place 
To thee, thy Pilgrim's, and thy word embrace. 
— Go then^ my little Booky and Ihew to all 
That entertain and bid thee Welcome Jhall^ 
What thou Ihalt keep cXokJhut up from the refi^ 
And wifh what thou Jhalt Jhew them may be bleft 
To them for Good, and make them chufe to be 
Pilgrims, by better far than thee and me." 

This clofe fimilarity in the mode adopted by the early poets and dreamers, whether 
Englifh or foreign, of " fending forth " their books, amounting almoft to an identity of 
expreflion, can by no means be regarded as accidental. Though the fubje^s of their 
Dreams difFered efTentially, they w^re all formed in the fame mould. From Jean de 
Meung, Ruteboeuf, and De Guileville, down to Piers Plowman, Chaucer, Lydgate, 
and Hawes — they all followed in each other's wake ; and Bunyan, in admiration of his 
model, conftrufted and launched his unrivalled argofy^ faying : — 



O, let my little bark attendant fail, 
Enjoy the triumph and partake the gale. 



* This may refer to the publication of a pretended " Second Part cfthe Pilgrim's Progrefjy"' pub- 
HAied by Thomas Malthus, a year before Bunyan publifhed his own. Vide Southey^s Life of Bunyan, 
p. ixxvii. and OfFer^s edit, of the Pilgrim's Progrcfe, p. cxxiv. 
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Le Pelerinage de F Homme and the Pilgrim s Progrefs. 



* In public, or in 
the crowd. 

k Little. 

< Roughly dif- 
played or un- 
folded. 



Stephen Hawes, in his " Paftime of Pleafure," publiflied in 1506, which he cnrii 
" The Courfe of Man's Life in this World," thus addrefles his book, in what he calls 
" Excufation of the Author," a title much like the preamble to the ift part of Pilgrii 
Progrefs, which Bunyan calls " The Author's Apology for his Book.** 

Goy little boke ! I praye God thee fave 
From mifle metrying by wrong impreffion, 
And who that ever lift thee for to have, 
That he perceyve well' thyne intencion. 
For to be grounded without prefumption. 
As for to efchewe the fynne of ydlenefs ; 
To make fuch bokes I apply my buflnd^. 
Befeeching God for to give me grace, 
Bokes to compyle of moral vertue. 

The following is from Lydgate's Poem in honour of St. Edmond, the patron of 
monaftery at Bury St. Edmond's : — 

Go, littel boke, be ferfiill, quaak for drede. 
For to appere in fo hyhe prefence. 

And Chaucer thus addrefTes his Book, at the clofe of his poem of ^^ The Fk>¥ 
and the Leaf:" — 

O little book ! thou art fo unconning. 

How dar'ft thou put thyfelf in prefs * for dread ? 

It is wonder that thou waxeft not red, 

Sith that thou wot*ft full lite ^ who fhall behold 

Thy rude language, fiill boiftoufly unfold.* 

Thefe paiTages are not only fufficient indications of the fources from which Bunj: 
drew his defcription, at the opening of his allegory, of the place in which he chofe 
dream, (a den or valley,) and the mode he adopted of ^^ fending forth *' his book, 
the form of the ancient *' Envoye,'* but alfo good evidence of his tafte for, and attad 
ment to, our old vernacular literature. 
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Containing the Dejcription of the Holy City, i^c. and Explanation of the 






fVeodculs from Vitellius C. xiii. , aljo Tratiflatiom of the original French quoted 






in the Analyfis. 






The IVoodcuts are copied from " Le PeUrinage de l' Homme" imprtme en 






Goth, par Anthoine Ferard, fol. Paris, 1 5 1 1 . 






DESCRIPTION OF THE HOLY CITY. 






^^^HE fej-de yer ho lyft take kcp • 


Yt to conccyvc in hys entent 


• The md yew 




^^ f^i ^ "" "vyfrd in my flep 


Ffor al the weyes and paameni 


(Iccwhoevnlift- 
eth giie hnd.} 




^W R^" Excytcd eke and that a noon 


Wajypavyd all off gold 




3fi^BS% To jemralcm for to goon 


And in the fawtcr' yt ys told 






Grctly mcved in my eorage 


How the ffyrft ffundaeyon 






Ffor 10 do my pylgrymagc 


On hyllys offdevocyon 


^Beauty. 




And ther to fteryd inwardly 


The mafounry wrouht ful dene 




And to icll the caufe why 


Off quyke ftonys bryht and fehenc 






Waj fTor me thouhl I haddc a fyght 


Wyth a ciofour rounde 3 bowtc 






With icnc a merour large and bo-ght 


Off enemycs ther was no dowtc 


_ 




Off that hevcnety ffayr cyie 


Ffor awngell the wach ykepte 


on. 




Wych reprcfcnlede vnio me 


The wych day nor nyht ne flepie 






Ther of holy the manere 


Kepyng fo (Irongly the entre 






With innc the glajs liil bryhi and cler 


That no wyht kam in that eytc 


' Aft h- 




But pylgrymes day nor nyht 


plin. 




And werrayly as yt fo ihouhte me 


That thyder wentyn evcne ryht 






Yt cstxilyde off bewcte" 


And ihcr were many maniyouns 






Al other in comparyfon 


Placys and habytacyouns 






Ffor god hym fylff was the rnafown* 


And ther was alfo al gUdnelTe 


• Pfciier. 




Wych mad yt &yr at ys devyi** 


Joye with ovten hcwynefle 






Ffbr werkman wu there noon fo wys 


And pleynly who chat hadde grace 






J 
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Slain. 



*» Better refuge. 



Slaughter. 
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^ Together. 



< Affeded with. 



^ He who heeds 
thefe things is ef- 
teemed wife. 



■ Follow. 



*^ Banners. 



Ffor to entre in that place 
Ffond on to hys plefaunce 
OfFjoyc al mancr fuffyfauncc 
That any hcrt kan devryfc 
And yet the entre m fwych wyfe 
Was ftrongly kepte fFor komyng in 
Ffor the awngcl cherubin 
Off the gate was cheff porter 
Hauing a fvverd fflawmyng as cler 
As any fiyr evene at the gate 
And who that wold erly or late 
Paffen the wal he was yflawe* 
There ne was noon other lawe 
Ne bet helpe ne bet refut^ 
The vengeaunce ay was execute 
In the paflkge thyder ward 
The weye was fo ftreiht and hard 
Ffor giauntys with ther felonye 
And with ther mortel tormentye 
Devyfeden on ther entent 
Fful many wonderful torment 
Lyggyng awayt fro day to day 
To flan pylgrymes in ther way 

Makyng ful grete occyfion*^ 
Off pylgrymes of grete rcnovn 
Off men and wommen both yferc** 
Whos martyrdom as ye fliaal here 
Was fill grevous to endure 
Ffor fbmme of hem I yow enfure 
Wern out of ther flcynnes flawe 
And fomme by ful mortel lawe 
Were hew as bokys kan remembre 
Afonder partyd every membre 
Crucefyed of blood al red 
And many other loft hys hed 
Off fomme the bowelys wer out rent 
And fomme on hote colys brent 
Ffretyng fait caft in among 
Ffor to make ther peynys ftrong 
Myd the fiyry fflawmys reed 
Somme boyled in oylle and led 
And fore bete that yt was wonder 
Somme fawyd evene affonder 
Ncrff and bon affonder rent 
And ther entraylles afom hem brent 



The fellouns wern on hem fo felle 

That yt ys pyte for to telle 

And ther ys no man now a lyve 

That kan the penys halff defcryve 

Nor a fermon ther off make 

That they fuffrcde ffor the fake 

Off crift ihu vnto the deth 

Ffor love tyl they yald vp the breth 

Myd ther mortal peynes fmerte 

Ffor ther ys noon fo hard on hert 

So defpytous nor fo ffelon 

That he wold ha compaffyon 

Ben agryfed' off pyte 

And fpecyally ffor to fe 

That they fuffrede for no fynne 

But only off entent to wynne 

The love off cryft and ffor hys iake 

All they han up on hem take 

Seyng how full long aforn 

Cryft to fuffre was yborn 

And ffbrbar not to be ded 

And fythen he that was her hed 

Suffrede paynys deth and woo 

The membrys wolde endure alfo 

And ffolowe ther hed in al thyng 

As feyn Gregori in his wretyng 

Recordeth pleynly who taketh hed 

Of al thofc wyfe ys had ' 

For wyth the membrys as was due 

After ther hed lyft to fue« 

Wych by example went afore 

To whom thentre was not forbore 

Ffor fwych as deyde fibr hys love 

By wyketys entrede in above 

Vp the gate hih a loffte 

Thogh there was paffage was not foffte 

The porter lyft hem nat to lettc 

And ther pencillys** vp they icttc 

On cornerys wher them thouhte good 

All fteyned with ther oune blood 

And whan that I perccyved yt 

I conceyvede yn my wyt 

That who fchold ther with inne 

Entre by fforce he moft yt wynne 

By manhood only and by vertu 

For by record of feyn Mathew 
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The hcvcnc as by hys fentcnce 


Shewyng as by contenaunce 




Wonnen ys by vyolencc 


By fpeche and by d ally au nee 




Cryfoftom recordeth ek alfo 


Techyng pylgrymes to knowe 




Wlu) lyftc token hede ther to 


That wer yn the vale lowe 




That gret vyolencc and myght 


How with travaylle and peyne 




Yt ys who that loke aryght 


And how alfo they fholde atteyne 




A man be born in erth her downe 


To make hem wynges ffor to fle 


■ Quenched fo as 


And ravifshe lyk a champyon 


Hih aloffte to that cyte 


to do. 


The noble hih hevenely place 


By wynges of example good 




By vertu only and by grace 


Yiff they ther lernyng vnderftood 




Ffor vertu doth to a man aiTure 


Wych they touhte hem in ther lyff 




Thyngs denyed by nature 


By dodlrine contemplatyff 




Thys to feyne who lyft lere 


Outward fhewyng as by cher** 


^ By their coun- 


That vertu makyth a man conquere 


Ther love was to hem ful enter 


tenance or gef- 


The hih hevene in many wyfe 


Ffovndyd vpon chary te 


ture. 


To wych kynde may not fuffyfe 


Amongys wych I dede fe 




To cleyme ther poceffion 


Gret nombre of thys Jacobins 




But fhe be guyded by rcfon 


Off chanouns and of Awflynys ^ 


< Auftin fiian. 


Wych to vertu ys mayflreflc 


Folkys ful diuers of maner 




To lede hyr alfo and to drefie 


Both temporal and feculer 




In hyr Pylgrymage ryght 


Off clerkys and relygyous 




Above the fterrys cler and bryght 


And other ordrys vertuous 




Ffor other weye koude I not fe 


Mendykantys ful nedy 




To entre by in that cyte 


That day and nyht werrych befy 




Ffor cherubyn erly and late 


To gedre ffetterys bryht and fhene 




Ay awaytynge at the gate 


And make hem wynges ffor to ffleen 




Was redy euer and ther flood 


And gan a fioon withal ther myght 




Whos fwerd was bloodyd with the blood 


To fbren up and take her fflyht 




Off cryftys holy paffyon 


Hih in to that ffayr cyte 




Whan he made our Redemption 


And hi her vp they dyde ffle 




Mankynde to reftore agayn 


Above Cherubin that aung^l cler 




The wych wey whan I hadde feyn 


For they wer out of hys daunger 




I was allonyd in my fyght 


By the techyng and the dodrine 




But I was comforted anoon right 


And by examples ek dyvync 




Whan I fawh the fwerd mad blont 


Wych thefe mayftres hadde hem touht 




Off cherubin the wych was wont 


Wherby they han the hevene kauht 




To brenne as any flawnbe bryht 


And ffonde ther in gret avauntoge 




But now the fharpneffe and lyht 


To fforthre hem in ther pylgrymage 




Was queynte* to do no more vengaunce 


And how hem fylff they fholde guyde 




By vertu off cryftys gret fuffrauncc 


And vp on the tother fyde 




Wych fhal no more for man be whet 


Vnder the wal of the cyte 




# • • * 


I fawh off gret autoritc 




Affterward yt ys no fiaylc 


Ffolkys wych dyde entendc 




Me thouhte I fawh a gret mervayle 


To helpe her ffrendys to afcende 




Vp on tours dyuers eftatys 


By ful gret fubtylyte 




Off dodtours and prelatys 


To make hem entre the cyte 





IV 



* Ladders. 



** Each one. 



« St. Benedia. 



' I knew not. 



• Get again. 



'Affinn. 



> For erer his 
fcarfandfbff, 
i. e. £uth and 
hope. 



*Owe. 



1 Reafon. 



^ Moved. 



' I cared for no 
other joy. 



"^ See as in a vi- 
fion. 



Appendix. 



" Better. 



o Before. 



And thcr to dyde her byfy cure 
By fcalys* thorgh the flrong clofure 
And as me thouhte a mong echon^ 
That faint benet^ in foth was on 

Wych as I rehers ihal 
Ffor to fcale that hih wal 
That was fo myhty and {o flrong 
With hym brouht a ladder long 
In the wych men myhte fe 
*XII grecs off humylyte 
By wych thorgh deuocyon 
Ffolk off hys rclygyon 
Afcendys vp gre by gre 
With oute lette to that cyte 
And the ryht weye han take 
Monkys greye whyte and blake 
Afcending vp with oute ffecr 
And feyn ffraunceys I fawh ek ther 
And many another I beheld 
Off dyuers ffblkys that vp ran 
Off whom the namys I not kan<^ 
Nor how they dyde hem fylff affure 
Over the wallys to recure* 
On eche party rounde aboute 
Ffor I in foth that flood withoute 
Myghte not be holden al the paas 
But on the party that I was 
Wych was to me gret dyfplefavnce 
But I dar feyn' in fublbunce 
That ther was noon off no degre 
Wych entre myhte the cyte 
But lefit withoute lowe don 
Ffor al hys fherpe and bordoon ^ 
But then tent off hys vyage 
And fiyn ek off hys pylgrymage 
Wer fet of herte fynally 
Ther whyde perpctuelly 
With feyth hope and charyte 
To lyve at refl in that cyte 
Ffor other thyng in hert and thouht 
To her defy re they wolde nouht 
Ffor as the phyhfofre feyth 



To whom men moflen eyvcn *» fieyth 
That al ffolk wherfo they wende 
What they do ys for fom endc 
And for that fkyle^ more and more 
I was fbryd ^ wonder fore 
Ffor to take my journee 
Lyke a pylgryme to that cyte 
Off more joye I nat kepte * 
And me thouht ek as I flepte 
And in my dreem did ek mete ™ 
That ellys I myghte ha no quyete 
And thus feel penfyff in my guyie 
A noon I gan me to a vyfe 
And thouht in my avyfion 
I fiaillede a fherpe and bordon 
Wych al pylgrymes ouhte to have 
In the wey hem fylff to favc 
And fo the pylgrymes hadde echon 
In ther vyage but I allone 
They wer echon by ffore purveyd 
Bet ** in thcr wey to be conveyed 



And I roos vp and that anoon 
And fro my hous gan out gon 

• • • 

Off entente forth to procede 
But than at erfl I gan take hede 
That to myn entencion 
I myghte fiynden a bordoun 
And a fherpe wyche off ufage 
Ffolk han that gon on pylgrymage 
Nedful to me and neceflarye 
Ffor wych caufe I dyde tarye 
Or I myghte gynne my journee 
To holde my wey to that cyte 
Ffor wych I went complaynyng 
Oute off my fylff tryfl and wepyng 
Cerchyng toforn ^ and ek behynde 
Sherpe and bordon for to fynde 
And whil I dyde my befyneffe 
^A lady of ful gret fiaymefle 
And gret nobleffe foth to fay 



* This is an allufion to the foundation of twelve monafteries by St. Benedid, and his reftri^on of the nombe 
monks in each to twelve brethren and no more. 

* See Woodcut I. 
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V 


I dyde mete vpon the waye 


What maner thyng yt myght be 




Ffor god wold I you behete * 


Or caufe why I fhold hyr lere ^ 





Sone that I fholde hyr mete 


That I made fo hevy chere 


■ Aflfure you that 
it was God*s will 


Off grace for my owne prowh *» 


Or why that I was ay wepyng 


Ther off I hadde joye ynowh 


For lak of eny maner thyng 


thatlihouldfooo 
meet her. 


And my hert gret gladnefle 


Wher of when I gan toke hede 


Ffor flie as by lyklyncffe 


I fiyl ynto a maner drede 




Was douhter of fom Emperour 


Ffor unkonnyng and leudneffe < 




Somme myghty kyng or govenour 


That fche of fo gret nobleffe 


* Profit 


Or off that lord that guyeth al 


Dyfdenede not in hyr degre 


Wych ys of power moft royal 


To fpeke to on fo pore as me 




And thys lady gracyous 


But yiff yt were fo as I gpffe 




Moft debonayre and vertuous 


Al only of hyr gpntyllencffe 


< Necklace. 


Was yclad by gret dclyht 


For gladly wher ys moft beute 


In a furcote al of whyt 


Ther ys gretteft humylyte 




With a Tyffu gyrt off grene 


And that ys verrayly the fygne 




And endlong ful bryht and (hene 


Swych ar moft goodly and benygne 


^ Enamel. 


Sche hadde a charboucle fton 


An apple tre with frut moft lade 


That round abowte hyr body fhon 


To folk that ftonden in the fhade 




Was noon fo reche as I was war 


Mor lowly doth hys branches loute ^ 




And on hyr breft a nouche*^ fhe bar 


Thon a nother tre withoute 


A €* J* 


I trowe that now her was no bet 


Wher haboundeth moft goodnefs 


c Spreading. 


And in the awmaylle** ther was fette 


Ther ys ay moft of mekneffe 




Paffyngly a reche fterre 


None fo greet token of bewte 




Wych that caft hys bemys fcrrc 


As ys parfyt humylyte 


'Inform. 


Round a bowte al the place 


Who wantcth hyr in hys banere 


Ther was fwych habondaunce off grace 


Hath not vertu hool and entere * 




Out of whos bofom mylde ynowh 


• # • • 




Ther kam a dowe whyt as fnowgh 




m W 1 


Wyth hys wynges fplayng* oute 


^ And then I gan to wepe anoon ^ 


■ Ignorance and 
furpriie. 


Plauynyge round hyr honde aboute 


Sihe and forowe and feyn alias 


• 


Thys lady of whom I han told 


What fhal I don now in thys cas 




Hadde on hyr hed a crowne of gold 


Or to what party in certeyne 




Wrouht of fterrys fliene and bryht 


Shal I drawen off thys tweyne 


^ Bend down. 


That caft aboute a fill cler lyht 






He was ful myghty who taketh hede 


Grace Dibu. 




That fette yt ferft upon hyr hed 


Quoth Grace Dieu what may thys be 




And made yt fiyrft by gret avys 


Why wepyft thow what eyleth the 


1 Whole and en- 


Off gret Richeflc and gret prys 


So thyfylve to dyfconforte 


tire. 


Thys lady that I fpak of here 


♦ » • • 




Was curtcys and of noble chere 






And wonderly of gret vertu 


The Pylcrim. 




And fiyrft fhe gan me to falue 


Certys quoth I I may wel wepe 


k (" A larmo- 


In goodly wyfe axynge of me 


For yiff ye lyft to take kcpe 


yer, &c. f. 39, 

b. 

Vitell. C xni. f 


* The French refereiicei 


1 are to Verard*s Edidon. 





VI 



* Let down or 
abaled. 



Appendix. 



*» Follow or re- 
main clofely at- 
tached to. 



« Vitell. C. XIII. 

f. 14. 

« Je fuis celle." 



^ Regard or re- 
fpea. 



« Dove. 



' Since. 



s Make known. 



*» " Lors elle me 
prift en celle 
hcure." f. 4. 



< Aftoniihed. 



My joye my my r the and my. plefaunce 

Myn elthe and al my fufiyfaunce 

Bodeynly me han forfake 

I may compleyn and forowe make 

For whilom above the ikye 

I was wont to fle ful hyhe 

And hadde alfo ful glad repayre 

With bryddis fleying in the hayr 

In my moft lufly frefsh fefon 

But now I am avalyd don * 

And fynde by gret adverfyte 

Al that ys contrayre unto me 

♦ • • « 
Cheyned ryht as ys an ape 

On to a clog and mull yt fue ^ 
And fro thenys may nat remue 
For my body gret and large 
Ys the clog that me doth charge 
And lettcth with hys grete wheyhte 
That I may nat fien an hyhte 
For ever with hys mortal lawe 
Don to th erthe he doth me drawe 

• • ♦ ♦ 
A body corrupt yt ys no nay 
Greveth the body [fpirit?] nyht and day 
Kepeth hym in captyvyte 

Yt may not gon at lyberte 
Nouther wakynge nor a ilepe 
For wych ccrtys I may wel wepe 
And feyn alias and fbry be 
Off my gret adverfyte 



.... * To pylgrymes day and nyht 
I enlumine and give lyht 
To al pylgiymes in ther way 
As wel in dyrkneffe as be day 
So they lyfte rewarde ** me 
And lyfle that I her guyde be 
And yiff they erryn in her weye 
Ageyn I han hem wel convcye 
I wyl hem helpen and redrefle 
Ffor I am fhe in fothfaftnefTe 
Whom thow oweft (eke of ryght 



In ftraunge lond with al thy myght 

I zive lyht to folk echon 

That out of hyr waye gon 

And releue hem on and alle 

Leffte vp folkys that be falle 

Ffrom al myfcheff and from al blame 

And Grace dieu that ys my name 

Fful nedful in ech contre 

And by thys dowe • wych thow doft fc 

Wych I bere with wynges fayrc 

Humble benygne and debonayrc 

I am tokeynyd who lyft feke 

With hyr goodly eyen mekc 

And fo thow fhalt me callc in dcde 

Whan thow haft on to me nede 

And that fhal be fill offte fythe ^ 

That I may my power ky the « 

Telpe the in thy pylgrymage 

Ffor fynally in thy vyage 

As thow goft to that cyte 

Thow fhalt haue offte aduerfyte 

Gret mefcheff and encombraunce 

Empechementys and dyfhirbaunce 

Wych thow mayft nat in no degre 

Paffe nor endure withoute me 

Nor that cyte never atteyne 

Thogh thow ever do thy peyne 

Withoute that I thy guyde be 

* Tho hyr lyft no lenger bydc 

But took me in the fame tyde** 

And made me wt hyr for to gon 

To an hous of hers anoon 

Wher I fholde fynde indedc 

Al thyng that I hadde of nede 

She was hyr fylff yn fothneffe 

Off thylk hous cheff founderefic 

Ffor on hyr word yt was fyrft groundyd 

And by hyr wyfdom bylt and fbundyd 

The yerys of the mafownry 

Thyrtene hundred and thyrtty 

And ffor the flayrneile and bewte 

I hadde gret wyl that hous to ie 

Abayfshed * for yt was fo fayr 



1 See Woodcut II. 
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Ffor yt heng hih up in the hayr 
Twcn hevenc and crthe flood the place 
As yt hadde only by grace 
Ffrom the hevene dcfcendyd doun 
So flood that hevencly mancyon 
With fleplys and with toures hihe 
Frefshely arrayed to the eye 
As a place mofl royal 
Above al other princypal 
Wych flood vp on a ffayr River 
The water ther of holfom and cler 
But ther nas paiTage in that place 
Nor fhepe wherby men myhte pafTe 

BAPTISM.^ 

"The pilgrim having been exhorted by 
Graccdieu to enter her houfc by the waters 
of Baptifm, he thus replies : — 

The Pylgrymb. 

Ffor wych to gracedieu I fayde 
And to hyr thus I abrayde ^ 
Madame me femeth in my thouht 
That ive ben in perel brouht 
Ffor I kan (ty no paiTage 

To pafTe by nor avauntage 

# • • # 

I kan nat fwymmen yt flondeth fo 
Wherfor I not what I may do 
And yiff I entre I am in doute 
How euer I fchold komen oute 
Ffor wych lentre I flonde in drede 
I haue of helpe To gret nede 

Gracedieu argueth. 

What menyth thys what may thys be 
That thow art now as femeth me 
So fore a dred of thys Ry ver 
Wych ys but lyte fmothe and cler 
Why artow fcrful of thys flream 
And art toward Jerufaleem 
And muflefl off necefTyte 
PafTen fcrfl the gret fee 



Or thow kome ther to her ys al 
And dredyfl now thys Ryver fmal 
And mofl kouth ^ ys thys paiTage 
To chyldre that be yong of age 
And offter han thys ryver wonne 
Than folk that ben on age ronne 

• • • • 

For other weye ys ther noon 
To Jerufaleem for to goon 

• • • • 

And ek I wyl the telle a thyng 
Ther pafTcde onys her a kyng 
Ffyrfl aiTuryng the paiTage 
Unto euery maner age 

• # • # 

To wafshen hym yt was no nede 
But that hym lyil off lowly hede 
Schewe example by hys grace 
How other folkys fholde paile 
Wher by the fame went 
Wherfore tel me thyn entent 
Yiff thow thys ryver lyfl atteyne 
And I fhal anon ordeyne 
A fergeaunt of myn infpecial 
Wych offycer the helpe fhal 
For to paffe the water cler 
And wardeyn ys of the Ryver 
He fhal the wafshe he fhal the bathe 
And make the paffe the more rathe 
And to put the out of douce 
He fhal croffe the round aboute 
Make the fur as thow fhalt fe 
From al tempeflys of the ie 
Tefcape the wawe of euery flreem 
And make the wynne Jerufaleem 
By conquefl and fynally 
That thow fhalt drede non enmy 

The Pilgrim inquires the neceffity of this 
wafhing. 

In anfwer to this inquiry Gracedieu thus 
fpcaks — 

* " When God had created Adam and Eve, 
your firil parents. He beflowed fuch favour up- 



Vll 



* Vitcll. C. XIII. 
f, 15, b. 



i> Upbraid. 



» Sec Woodcut III. 



' A fummaty of her anfwer is given in profe. 



« Well known. 



Vlll 



• Pfal. xviii. 20. 



^ Prov. xiii. 6. 



* I Cor. XV. 22. 



Appendix. 



* Gal. V. 17. 



c Gen. ii. 8. 



'John i. 17. 



s Rom. V. 19. 



*» Deut vi. 5. 
Lev. xix. 18. 
Matt. xxii. 37 — 

39- 

Mark xii. 30. 

Luke X. 27. 



' John xiv. 21. 
I Pet. i. 22. 



^ James i. 14. 



» Titus m. 5. 



« Chaff. 



" Remains. 



on them as enabled them to live without in- 
firmity, and without neceility of death. He 
granted them uprightnefs, and power to keep 
that uprightnefs in freedom of will/ fo that 
the body then obeyed the foul,^ tendering it 
fubjedlion as it ought in reafon to do. 

" God intended this Righteoufnefs as an in- 
heritance to their poflerity; but Adam and 
Eve forfeited it by their difobedience. Then 
death became their portion ; ^ and as they no 
longer obeyed God they loft the command over 
themfelves ;** for he who will not render fub- 
jedlion to a higher authority can no longer claim 
obedience. 

" Adam was placed in Paradife, to drcfs it 
and to keep it ;^ its felicity did not confift alone 
in delicious fruits and cooling waters, but in 
the uprightnefs which caufed Adam and Eve 
to love their Creator better than themfelves/ 
and each other as themfelves. 

" But fince human nature received fo great 
a wound by their difobedience,^ that this 
Righteoufnefs became effaced from it, the good 
God renewed it when He commanded Mofes,** 
faying, ' Thou Aalt love the Lord thy God 
with all thy heart, and with all thy foul, and 
with all thy flrength,' and thy neighbour as 
thyfelf. 

" Adam pofFcfTed this love by nature, the 
performance of it was therefore eafy to him ; 
but after his difobedience it became very dif- 
ficult to his pofterity, fb that without my af- 
fifbnce it is impoflible for you to do right; 
but if you make an effort to diredl your courfe 
to the right haven 

'de tirer toufiours a bon port' 
and to recover the power of loving * with a 
pure heart, your gracious Redeemer will ac- 



cept your fervice as a duty done unto Kin 
and will pardon that which is wanting; 
though the flefh will dill tempt you to 
you muft battle ftrongly againll this finfii 
clination ;^ you will always find refifbnce 
ceflary, but I will be with you to enable 
to withfbuid againft your enemy, that it 
not overcome you,^ which I cannot do 
you will fubmit to the wafhing " (of Bapti 

The Pilgrim does not acknowledge thii 
ceflity, faying, that if his parents had i 
cleanfed from original fin, he mufl alfb '. 
inherited their cleanfing. 

Gracedieu replies : 
^ Than quod fhe to me aga3m 
Tak hed when men fcwcn greync 
The hufk the chaff yt ys no nay 
But fyrft be clene put away 
Or yt be throwe upon the londe 
And fowe abroad with manhys hond 
Whit and pur yff thow take hcdc 
And afterward whan yt doth fede 
Upon the tyme off hys rypyng 
And the fefon of gadryng 
Men fynde ageyn the fame com 
Hufkyd as yt was beforn 
And thcr to clothyd newc ageyn 
By which exaumple in certeyn 
Thogh thy fadris wer by grace 
Off ther orygynal trefpace 
Purgyd clene and frely quyt 
The caff" and the flrowh abyt" 
Reneweth ay and ever fhal 
Of the fynne orygynal 
Up on the greyn wych of hem fpryngeth 
The hufke alway with hem they bryngedi 
Al folkys as thow fhalt lere 



» Mark iv. 28. 



* Lors me refpondit elle or voy 
Comment en terre on feme ble 
£t quel apres il eft trouue 
On ly me^ defpoille et nu 
£t on le retreuue veftu 
De paille et de nouuelle cote 
Qui eftre te doit vne note ** 
Que fe tes parens font purges 
De leurs originelz pechez 



Pource neft mie que tout tel 
Nayes peche originel 
Cefte paille toufiours reuient 
Auec chafcun quant nouuel vieat 
£n ce monde et en cefte terre 
Telement qua chafcun fault querre 
Riuiere ou preigne lauement 
Sil veult auolr fbn purgemcnt 



Appendix. 



That kyndely be fowcn here 
In this world fro day to day 
The huike with hem abyt alway 
And feveryth not in no manere 
Tyl they be wafshed in the ryvcre 
Wherfor by ihort conclufyoun 
They nede eche on purgatyoun 

The Pilgrim acknowledges that he can no 
longer make any objedlion, lamenting that it 
is out of his power to ailift himlelf; an advo- 
cate arrives, who undertakes to fpeak for him 
and to aid him to pafs the river 

** £t celluy Guillaume auoit nom 

Pas ne fcauoie fon furnom." 

* The Pylgrymb. 

Tyl at the lafte an aduocaat 
Kam to me tho in my nede 
Without gerdoun ■ other mede 
And for I hadde of fpeche lak 
Wonderly goodly for me he ipak 
Profrede for to helpe of grace 
To make me the Ryver paflc 
And that I myght over gon 
And that I wer ek wafshe anoon 
In al that ever he coude or myghte 
And Guyllyam fFor fothly he hyhte ** 
Hys fumame I not ne knew 
And thus he fpak to Gracedieu 
Myn almefle ^ with your grace 



* Li Psluun. 

% Adonc ceft aduocat me prift f 
£t ie lui dis quil mappelaft 
Tout ainfi com lui et nommaft 
£t que tantoft me fift palTer 
Leaue pour moy dedeni lauer 
Celui vint toft et ainfi fift 
Mail quelque chofe auant il dift 
Sur moy qui auoit tel vertu 
Quen ce point aduis il me fu 
Que de moy vng oifel yfiy 
Qui eftoit noir et a hault cry 
Difoit en lair iay tout perdu 
Ceft official mal venu 
Soit qui ainfi mofte mes droit 
£t maintenant et autreflfoix 
il Puis lofficial me baigna *> 
£t dedans leaue me laua 
Trois foys me croifa et fi me oint 



I wol fulfyllen in thys place 

And y iff ye wyl I calle fhal 

Off your hous the O^cyal 

Ffor yt ys now ryght good fefon 

Affter your oppynyon 

That he mak by your byddyng 

Off thys pylgrym the wafshyng 

Wher of ye han fo mych feyd 

Quod fhe I am ryght wel affayd 

And ther withal benygne of look 

The advocate anoon me took 

Of Chary te by gret plefaunce 

Affter the cuflom and ufaunce 

And made calle of fyrft of al 

To helpyn hym the ofiycyal 

Bad hem alfo among hem alle 

Affter hys name me to calle 

The he fhold ek don hys dever ** 

To helpe me pafs the ryver 

That I were waishen and noon ryght 

And fo he dyde withal hys myght 

And many thynges as he abrayde 

Over me methouhte he fayde 

Wordys that hadde gret vertue 

As he was aught of gracedieu 

When thorgh me thouht and that anoon 

That I faw ther fro me goon 

A foul that was of colour blak 

And in his lydene * thus he fpak 

Cryyng men herd hym tvtry coft ' 

I wys quod he I have al loft 



IX 



■ Reward. 



^ Truly he was 
called. 



« Alms. 



Gracedieu ne men mendt point 
£t quant ie fux oultre pafle 
£t laduocat fen fiit ale 
Qui me fift fi grant courtoifie 
Quoblier iamais ne doy mie 
Lors en fa mai(bn gracedieu 
Me mena ou moult a beau lieu 
£t la me fift elle femblant 
Plus bel que nauoit fait deuant 

Gracidiku. 

S Puis dift elle que es laue 
£t que la riuiere as pafle 
£t de toy eft hors lennemy 
Qui ia y auoit fiiit Ton ny 
Maintes chofes te monftreray 
Dont ton prouffit trefgrant feray 
Se tu as voulente daprendre 
£t adroit y veulx bien entendre 



^ « Devoir," be- 
heft. 



c Song or narra< 
dve. 



' Everywhere. 



r f. 6. b. 



^ John ill. 5. 



* Same. 



*> Snatched away. 



« Vitell. C. xiii. 
f. 31. 



' And always 
continue thus 
together. 



* In good or evil 
circumftances. 



' f. 8. b. 



* Gen. xii. 10. 



* Gen. i. 27, 28. 



» f. 7. b. 
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And from me now ys taken al 

By thys ylkc ■ ofiycyal 

He hath my clothys fro me rauht ^ 

And thre tymc he hath me kauht 

And in the ryver plonged me 

Croflyd as men myghte fe 

Anoynted in the flremes cold 

Lyk as gracedieu me tolde 

I fonde fhe lyede never adel 

And when that I was fay re and wel 

The Ryver paffyd than anoon 

And th avocat ek was gon 

Wych only of gentrye 

Hadde don to me gret curtoyfye 

That ftial never out of mynd 

Than Gracedieu mod good and kynde 

Ladde me forth in my repayre 

To a place ryght inly fayr 

And never (he made me to fore 

So good chere fyth I was bore 

Nor was fo benygn of hyr port 

Unto me to don con fort 

Now fyth quod fhe that yt ys fenc 

Thou art wafshed and made al clene 

And art pafTyd the ryver 

Without a pereyl or daungcr 

Thyn enemy fled out of thy brefl 

Wher he aforn hadde made hys ncft 

I fhal the Ihew of gret dcly t 

Fful many thyng for thy profyt 



» See Woodcut IV. 

LE lOUUENCEL ET lOUUENCELLE.' 

Lk Pilekin. 

Ung pelerin foudaineroent 

Vy vcnir deuers orient 

Et de lautre parde a droit 

Une pelerine venoit 

A lofficial font venuz 

En difant fans adendre plus 

Enfemble nous voulons aler 

Et enfemble peleriner 

En ierufalem la cite 

Mais que vous ayez voulente 

De nous en feigner que ferons 

Et comment feurement yrons 

Le Prestri. 

Lors leur did il ceil grant feurte 

Que foyez deux en verite 

Mais que bien vous vous entramez < 



^ORDRE OFF MARYAGE.* 

The Pylcryme. 

And tho myn eye as I vp cafle 
I fawe komen wonder fafle 
A pylgrym al fodeynly 
Holdyng hys weye fynally 
As methouht in hys entent 
Drawyngp into the oryent 
And even in the oppofyt 
I fawe ek kome by gret delyt 
A woman wych that was alfb 
A pylgryme ek and both two 
Her wey took in eipecyal 
Towardys the oflycyal 

• ' # # • 

(He) tolde hem yifF they wolde gon 
They mode of herte be alon 
Tweyne in on and on in tweyne 
Both in joye and ek in peyne 
And fo to gydrc ay perfevcre** 

Tyl that deth make hem dyflevere 

# • # • 

And that your trouthe on outher (ide 

Perpetually in on abyde 

To your lad that yt endure 

And that ye fhal to me aflure 

Both be feyth and ek by oth 

And beth wel war for leff or loth • 



Et loyaulte vous vous portes 

Et ce que promedex par fby 

Trefbien a certes deuant moy 

En gardant bien que vous feres 

Car fapres vous vous pariurez 

Et ne tenez vo conuenant 

e vous prome^z ne tant ne quant 

~e vous vauldra voftre voyage 

Ne taut voftre pelerinage ^ 
• • • • • 



I 



LEVESQUE. i 

dy moy 

Je te prie fe le fcez pour quoy 
Ma len fait la tefte comue 
Et bailie la verge poin^e 
Neft ce pas pour punicions 
Des maulx fiiz et corre^ons 
Je'crois que les mauvais hurter 
Je dois des cornes et bouter 
Et de laiguillon les fort poindre 
Plus que de doulx oingement oindre 



Appendix. 



That ye for no vary au nee 
Ne breke not your afluraunce 
Ffbr y iff ye don ye be foHWorn 
And ek I warne you to forne 
Yiff that ye don in dede or thouht 
FRd lytel (hal gvaylle or nouht 
Than* vnto yew your vyage 
Your labour nor your pylgrymag^ 
Yet wcr welbct to my entent 
That ech of you allone went 
Sool by hym fylff ^ and not trefpace 
Than be found in any place 
Untrewe to hys companye 
For grct forfet and folye 
Yt ys a man for to be founde 
Untrewe to hym that he ys bounde 

^Reafon^ is confulted by the Bifhop^ who 
fays : — 

• TcU me, I beg of you, why the mitre is 
horned, and the crozier pointed ? Are they not 
intended for the ponifhment and correfUon of 
evil? 

And off my fbff ck with the prykke 
I ihould chaftyn fblkys that be wykke 
Rather than lyke as ye me tolde 
Hertofore how that I fholde 
Enoynte hem with the oyntment 

Reson anfwereth. 

My fayre frend quod tho Refon 

Tak hed in thy difcrecioun 

Underflond me euery del 

I wot that thow menefl wel 

And knowe platly^ thy menyng 

Mefure ys good in euery thyng 

Both thy homys and pyk alfo 

Belonge to the bothe two 

For punyfshyng and for chaftyfyng 

Off folkys rebel in werchyng * 

Yet fyrft thow fholdeil hym'dyre6le ' 



And with fayrnefs hem corredle 

Swych as thow (ey day by day 

Erryn from the high ryhte way 

And yiff thow founde hem obftynat 

That longcth yt to thy eftat 

To punyfs hem by thy ofiyce 

And vpon hem don ek juflyce 

Legally for ther offence 

The la we yeldeth the lycenfe 

But ferfle thow fholdefl trete hem hyrt 

Be goodly ek and debonayre * 

And don alway ful gret labour 

To fhcwe fwcctneflc afor Rygour 

And thogh the prykke of Rygour be ** 

For chaftyfyng the yoke to the 

Be alway war touchyng ryht 

Whan thow chaftyfcft any whyght 

Do yt never by fwych dureffe 

But yt be meynt* ay with fwetneffe 

Medle with al the un6tyon 

Off py te and compaffyon 

In thyn entente to be mor clene 

Thogh thyn homys be iharp and kene 

To punyfshe ffolk by righteoufneffe 

Thow fholdcft ay the poynt fo dreffe 

In thy Rygour of equyte 

And in herte to have pyte 

On hem that thow hail juftefyed 

Let mercy with ryht be fo alyed 

And think how many day tofom 

Or ^ thou haddeft any horn 

That he to whom thow art vyker 

And chofe to be hys offycer 

Was humble meke and debonayre 

Chary table and not contrarye 

Off whom thow fhalt example take 

To-fom or thow thy domys make * 

*Hornyd he was by apparence 

Not ufyng hem by vyolcnce 

Thys was that holy Moyfes "* 

That ledde al Ifracl in pes ° 



* See Woodcut V. for a reprefentadon of the meeting between the << Bifliop ** and << Reafon.** Cf. alio the note 
to the preceding page (<* dy moy, &c.**), where part of their dialogue is given. 

* The Englifli MS. U here nearly illegible. 

* The " horns," fo often painted on the head of Mofes, reprefent merely " the glory/* or halo, which we fee in 
the pi^res of our Saviour, the Virgin, the Saints, &c. 



XI 



Then. 



^ Sole, alone. 



' Vitell. C XIII. 
f. 26. b. 



* Plainly. 



* People who 
diflike working. 



'Matt, xviii. 15. 



( Ecduf. xliv. 
10. 



^ Pfalm xziii. 4. 



Mingled. 



^ Before. 



' Form your 
opinions. 



"» Erat Moyfes 
vir mitiffimus. 
Numb. zii. 3. 



■ Peace. 



xu 



"Ex.xiv. 21,22. 



•» John X. 1 1 . 

I Pet. V. 2. 



« Flock. 



•» Pcrfcftly. 



• I Tim. i. 15. 



Bridge. 



* Rom. XV. 14. 



^ Hofea xii. 6. 



> I Cor. iv. 14. 



^ Hcb. ix. 5. 



» Prov. i. 20. 



•" Prov. xxix. 7. 



■ Ecclef. vii. 5. 



Appendix. 



Myddys thorgh the large fee * 
And with hys ycrdc thys was he 
That pafTede the fioodys raage 
And made hem have good paiTage 
Undcrftondeth thys lefTon 
Ye that han in fabieccion 
Peplys onder your prelacye 
To learn how ye flial hem guye 
Thogh ye be hornyd to fych outward 
Shewe as they wer ftyffe and hard 
Let hem not growen in your herte ^ 
To make your fhep * fo fore fmertc 
Thogh ye fhcwe outward dredfiil 

Be the in your hertys mercyful 

• • • • 

Take example off thy ftaff 
Wych Grace dicu vnto the gaff 
Thogh. the poynt be fharp and kene 
Yt ys vpward ** pleyn fmothe and clene 
The myddys ryht as any lync 

Aboue crookyd to enclyne 

• • • • 

Schowe hem euer of love a fygne 



And in thy drauht be ay benygne 
Voyde off rancour and felonyc 
Than doft thow trcwly occupye* 
The ftaff wych thow haft on honde 
For thow (halt wel underftonde 
Yt tokencth who that can concemc 
That thow (halt there wyth governc 
The peplys I dar wel fpecefyc 
Commytted to thy prelacye 
Make hem paffe thys thy charge 
The Ryuer of this world ful large 
Thy ftaff to ther avauntag? 
Shal condu6te ther paffag? 
Sych are the pyk profound and depe 
In to the wawes hem to kepe 
And with al thys thow moft take hede 
Off plank or bregge ^ yiff they nede 
Yiff they ffayll thow ihalt on make 
As thow art bounde for her fake 
And for that caufe folkeys al 
Pontifex* they doth the callc 
Making a bregge thys to feyne 
The paffage that they may atteyne* 



* From pons^ " a bridge," ^ndfachy " to make." 

• Reafon thus exhorts the prieft : — ** A fword to- 
day is given to you, which was ufed anciently by the 
Cherubin to defend the entrance into Paradife. 

** This fword (of Judgement) is perilous to thofe 
who do not underftand how to use it rightly ; the edge 
muft be ufed to ftrike thofe whofe fins deferve fevere 
rebuke, the flat part of the blade in mercy towards thofe 
who have finned from ignorance and require to be ad- 
moniflied. 

'< He is foolhardy who would exercife vengeance in 
anger, or judgement upon fufpicion ; and this fword is 
alfo wrongly ^ven to him who blindly cannot difcern 
good from evil. 

** Mercy, which is defignated by the flat part of the 
blade, (hould therefore always be firft tried ; namely, 
good counfel, true admonidon, and eameft exhortation, 
in order to remove evil by condemning it, and to fpare 
in ftriking. This is the do^ine of the Gofpel of Jefus 
Chrift which delivers us firom eternal death. 

** The fword was delivered unto yoM Jlaming by Grace- 
dieu for this reafon, that whichever way you turn it, 
either in judgement, or exhortation, or puniihment, or 
corre^ion, you (hould exhibit it enflamed with love and 
charity, for love is the burning fire which enflames it ; 
and fearful would be the reverie (hould the fire of an- 
ger burn with deftrudive violence, for that fire proceeds 
from hell." 

Nul ne ficrt fe premierement 
Du plat du glaiue feru na 
• £t quauant bien aduife na 
Cellui quil veult ainfi ferir 



£t par tel cop faire moorir 
Par le plat du glaiue fentent 
Bon et loyal aduifement ■ 
Veritable monicion 
Virile predicacion * 
Qui fiert les maulx en efpurgoant 
£t les efpargne en les fisrant 
Ceil la parolle iefu crift 
Ou le refpit de la mort gift 
De ce plat vfer vous deuez 
Quant voz fubgetz errer voyes '*■ 
Exorter fouuent et pre(cher 
Fait maintefifoys peche laifTer 
Sainfi les pouez garantir 

Mieulx vault que du taillant ferir 

• • • • • 

£t pource eft il droit quayez nom 
Tant par euure que par renom 
Cherubin plain de grant fcience ^ 
£t de tres viue fapience 
Car fe cherubin vous neftiez 

Moult de maulx fiure vous pourriei ' 

ft • • • • 

£n main iufli diracondeux °> 
Reft ce glaiue bien perilleux 
Car flamboyant il fut bailie 
Par grace dieu et o^oye 
La caufe fe iauoir voulez 
Si eft car qu^nt vous le toumez 
Soit en jugeant ou en prefchant * 
£n punifl*ant ou corrigcant 
Monftrer le deuez enflambe 



Appendix. 



xiu 



NATURE.^ 

* I ha the governance * 
Off fyr of hayr as ye may fe 
Off crth and off the large fe 
Off ther accord and ther dcbat 
I leve no thyng in on efbt 
But make cche thyng by declyn 
Ffor to drawe to hys ffyn 
I make alday thynges newe 
The olde refrefshyng off her hewe 
The erthe I clothe yer by yer 
And refrefshe hym off hys cher 
With many colour of delytc 
Blewh and grene red and whyt 
At pryme temps with many a flour 
And al the foyl thorgh my fauor 
Ys clad of newe medwe and pleyn 



And hilles hih ek fpyce and greyn 

• « • • 

And in to trees ek I brynge 
Ther lufty blofmys whyte and rede 
And in ther branchys ek I fprede 
Abrood my frefshe veftymentys 
And with myn vncouth paramentys 
I clothe hem wyth buddys glade 
Wych with wynter ded I made 
Thorgh conftreynt of hys coldys kene 
Tornyng to ruflct al the grene ' 
Wt fretyng of hys by tter cold 
But al that wynter maketh old 
And with hyr ftormys doth deileyne 

I make yt frefshe and yong ageyn 

« • • « 

And off the fcld the lyllyes fiayre 

And off herbys many a payre 

That winter flowh with hys conftreynt 



• Vitcll. C. xiii. 

f. 53. b. 



De bon amour et charite 
Car amour eft le feu ardant 
Qui le doit faire flamboyant 
£t moult grant mefchance feroit 
Se le feu dyre lenflammoit 
Car tel flamme denfer vient 
Qui trop au glaiue mal aduient 

The fword, as thus defcribed by De Gulleville, ap- 
pears alfo to be an illuftration of Proverbs xxt. 21, 22. 

<' If thine enemy be hungry, g^ve him bread to eat ; 
and if he be thirfty, give him water to drink : for thou 
ihalt heap coals of fire upon his head, and the Lord (hall 
reward thee." 

This text is quoted by St. Paul in his addrefs to the 
Romans. Rom. xii. 19 — 21. 

'* Dearly beloved, avenge not yourfelves, but rather 
give place unto wrath : for it is written. Vengeance is 
mine ; I will repay, iaith the Lord. Therefore, if thine 
enemy hunger, feed him j if he thirft, g^ve him drink : 
for in fo doing thou (halt heap coals of fire on his head. 

<* Be not overcome of evil, but overcome evil with 
good.** 

The following lines may perhaps ferve to illuftrate 
this idea : — 

See yonder Blackfmith urge the roaring blall, 
And on repeated heaps the embers caft ; 
Th* increafing heat the ftubbom Iron feels. 
And to the blackfmith^s art its toughnefs yields. 

So the obdurate heart, by fivours won. 
At lad repents the evil it has done ; 
Fain would obtain thy firiendihip, pardon fue 
For all the malice it has borne towards you. 

Hon. W. Cust. 

Thus the « fword " of De Guilcville typifies the 
wrath of God againft finners ; whilft the '' fiame ** (by 



which the hardeft metal is melted) (hows the foftenrng 
influence of Divine Grace upon the heart, even although 
it may previoufly have been as inflexible as fteel. 
> See Woodcut VL 

' MaifbefTe fuis des elemens 

Des impreflions et des vens 

De /aire variations 

£t diuerfes mutations 

£n feu en air en ^terre en mer 

Riens en eftat ne laiffe efter 

Tout faiz toumer et tendre a fin 

Tout varier foir et matin 

Nouuelles chofes faiz venir 

£t vieilles chofes departir 

La terre de mes robes eft 

Paree en prin temps ie la veft 

Demy party dherbe fiorie 

De rouge de vert de foucye 

£t de toutes belles couleurs 

Quon peut trouuer en belles fieurs 

Aux arbres donne paremens 

£t contre lefte veftemens 

Puis fi les refais defpoiller ^ 

Contre liuer pour les tailler 

Autres robes autres cotelles 

Telles comme deuant nouuelles 

II neft bruyere ne genefte 

Nabriceau que ie ne reuefte 

De mes robes bien floretees 

£t trefgaiement defguifees 

Oncques ne veftit falomon 

Tel robe que fait vng boiffon 

£t ce que fais par loifir fits 

Car hailiue ie ne fuis pas 

Toute mutation ie he 

Qui eft fai^e en haftiuete 



*> Gen. i. 11. 



XIV 



* Vitcll. C. XIII. 
f. 57. 
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^ Dj not have a 
grudge againft. 



' f. 14. 

•• Matt. vii. 6. 

« P(al. cxxiii. 2. 
Philipp. ii. 13. 

' Ifaiah ii. 12. 
Ifaiah xxix. 16. 
Job xxii. 12. 



And made hem of ther colour ffeynt 
Ffor no cofl me lyfl not fpare 
But thar rychefTe I do repare 
Whan hcte off cold haih the viftoryc 
That Salomon in al hys glorye 
Was not clad I dar wcl fay 
Half fo frefshly as ben they 
Nor hys robes wer nat lychc 
Off colour to the buihes ryche 
Wych Ive clad in my lyffree 
Fro yer to ycr as ye may fc 
And who that taketh hed ther to 
Al thyng that men fe me do 
I do by leyfcr by and by 
I am not rakel or hafty 
I hate in myn oppynyouns 
Al fodeyn mutacyouns 

^ Grace replies thus to Nature: — 

• • « « 

Ye refcmble who lokc wel 
On to the wylde fwyn favage 
Wych that rometh in hys rage 
In the woodys large and grene 
And ne kan no ferther fene 
But to the frut that he hath founde 
And the acomys on the grounde 
Ffor to felle hys hongry mawe 
Ffor he in hys fwynys lawe 
Off hys rudneffe beftial 
Ne kan no ferther fe at al 
Toward the hcvene nor the tre 
Wher he receyveth hys plente 



* Gracxdizu. 

* « • • • 

Vous feniblez bien le pore fauua'gc* 
Qui mangeue fouuent au bofcaige 
Le glan et point na le regarded 
Dont il luy vient ne de quel part 
La telle en terre et les yeulx 
£t point en hault ne vers les cieulx 
Regarde dont ce bien luy vient 
Au glan tant feullement fe tient 
Aufli point ne me congnoifTez 
Ou ne me congnoiftre faignez 
De qui tenez tout ce quauez 
Ne rien fans moy vous ne pouez 



That bar the frut for hys repafl 
Al that ys from hys mynde pail 
Ffor to the acorn al only 
And to hys ffoode fynally 

Yt fet hys herte and al hys thought 

• • • • 

Undoth your eyn derke and blynde 
The eyen of your entendement 
And by good avyfement 
The lyddys off your eye unclofeth 
Knoweth wel and nat fuppofeth 
I am lady hool and entere 
And ye be but my chamberere 
Thys fhal ye fynde al openly 
Yiff ye look avyfcly 
Leve your wordys hih aloffte 
And lerneth for to fpeke foffte 
And renounceth al your rag^ 
Ffor he fholde me don hommage 
Off juftyce and equyte 

Ffor that ye holde ye holde of me 

• • • • 

Yiff the round firmament 
The planetys and ech (pere 
And the bryht fterrys clere 
Yiff I hem maade to ceffe echon 
Than wer your power clene agon 
Abatyd and fet afyde 
Wher upon lat be your pryde 
And grutchet nat ageyne me ^ 
Syth I ha the foverayntc 
Lordihepe and domynacion 
And yt were abufyon 



Ouurez doncques diicretement 
Les yeulx de voftre entendement* 
Car lie bien ouurez la paupiere 
Moy la dame et vous chamberiere 
Trouuerez tout apertement 
£t Ion parlerez doulcement 
A moy et hommaige fcttz 
De quanque de moy vous tenez 
Car ainfi com me elaie dit^ 
Ceil grant orgueil et grant defpit 
Quant encontre le charpentier 
Se veult la coignee redrecier 
£t quant de fon potier (e deult 
Le pot et arguer le veult 
De facon et fe plaint de luy 
£n luy diiant ie te reny 
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Sych as wrytcth yfayc • 


And certys I ne ihal no more 


. V /* • ■ 


And in his book doth fpecefye 


Ofiende yow in no manere 


• Ifaiah. 


A gret defpyte both fer and ner 


Nouther in (peche nor in chere 




Yiff ageyn the carpenter 


So that of mercy and py te 




The ex •* were bold by furqucdye • 


Ye wyl as now forgyve yt me 


^ Axe. 


Ffbr to holden chauropartye 


That J ha don al outterly 




Yt wer a thyng agcyne kynde 


And that ye wyl fo gracyoufly 


< Proudly to wage 


In holy wryt as ye flial fynde 


Off allc that ever me afterte* 


war againft the 


And a thyng off gret dyfdene 


No thyng refervyn in your herte 


carpenter. 


And yiff the pot fholde alfo feyn 


Only off your bcnygnc grace 




To the potter that hym wrouhte 


But clene forgete my trefpace 


' Complained. 


And hys forme about brouhte 
Yiff he plcyncde** off hys niakyng 
Touchyng hys hSon and werkyng 
Yt wer a thyng not convenable 
And evene lyk in cas femblable 




Repentance and Charity^ then appear to the 
Pilgrim^ the former holding a hammer and rod 
in her hands, and a broom in her mouthy and 
(he thus dcfcribes herfelf : — 


« Subtle. 


Ye argue agcyne me 


^ I am the ffayre louyd but lyte •* 




Wych in cffed nat cllys be 


Off my port demur and fad 


' Stupidly, con- 


Ffbr al your fotel • argument 


Debonayre and gretly drad 


fufedly. 


But myn handwerk and inftrument 


Off fele folkys » that me fe 




Wych I ha mad to helpen me 


And trewly I am ck fhe 




* ♦ * ♦ 


Now adayes lytel preyfyd 


( Efcaped. 


A noon thys lady dame nature 


And yet ful worthy to be reyfed 




Whan fhe had herd hyr tale along 
Knowyng that fhe had do wrong 


Off prys to folkys that be dygne ^ 
Rygerous and ful benygne 


*> But little be- 
loved. 


And hyr complcynt to fpecefye 


To al that be vcrtuous 




Was y grounded on folye 


Happy alfo and right grewious 




Ful humblely in hyr degre 


The gracyoufe of fy nal pleafaunce 


1 Many. 


She ffyl anoon upon hyr kne 


I am called dame penaunce 




1 fmyte hertys vp and don * 




Nature crycde Mbrcy 


And make hem by contrycion 




The fyrft word that (he gan fcye 


Wyth fake tcrys thys the cas 


k Worthy. 


Nature off mercy gan hyr prcyc 


To forewe crye and feyn alias 




And with humble cher and fBice 


That they euere dyde amys 




She confcffede hyr trefpace 


Ye fhal yt fynde and thus yt ys 


i Down. 


And to hyr fayde moft mekly 


Off thcr trefpacys they repente 


m^^^ W mm* 


Ma dame quod (he ful folyly ' 


And feyn in al ther befle entente 




I have governeyd me to yow 


A Lord God how off thy grace 




And fill ungoodly fpoke now 


How fhal I han off my trefpace 


■M ^V^t 


Wher off I repcnte fore 


Allcgement withoutc the °* 


■ Thee. 


» Sec Woodcut Vll. 


Jadis faindt plerrc et le froifl*ay 


• Jc fub la belle peu amec " 


{l\x\ fi dur pierre auoit efte 


" f . 15. 


la debonnaire trop doubcee 


J^ue Ton bon maitre auoit nie 




La peu prifee peu plaiianc 


• • • « • 




Penitence fuis appellee 


£t grande amertume et douleur 


1 


De ce maillet iamoliay 


De la magdileine ainfi fis 


1 
1 



XVI 



Job X. 20. 



i> Ezra X. 11, 



c Guilt. 



dSoft. 



•Matt. zxvi. 75. 



'"Juice" of his 
weeping, i. e. his 
tears. 



Strong. 



^ Luke vii. 38. 



^ Ifaiah i. 16. 
Prov. xi. ao. 
Ezek. xvi. 30. 
Eccluf. ill. 26 ; 
vii. 17. 
Jer. xxiii. 29. 



^ Matt. xii. 43, 

44- 

Romans x. 10. 

Pfalm xxvi. 8. 



' 2 Cor. vii. I. 



- Walk. 



" Ecclef. vii. 2. 



f. 14. b. 
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But thow grant off thy py te • 
That I may al outtcrly *» 
Off my gyltes * ha mercy 
So that I do no more amyfs 
Now good lord thow grante thys 
Thus I maken hem crye offte 
And with thys hammer I made foffte 
Scyn petrys hert and yt to brak 
That yt wente al vnto crak 
Wych ffyrft was hard as any fton 
But I made y t nefshe ^ anoon 
Whan he hys mayftee ffyrft forfook 
But whan I the hammer took 
I {met hym fo with repentaunce * 
And made hym nefshe with penaunce 
That the jows of hys wepyng ' 
Yffede out in compleynyng 
Off verray forewe and bitterneile 
He felt theroff fo grct dyftreffe 
In hys greuous hertly « peyne 
And alfo Mary Mawgdelegne ^ 
With thys hamer I fmot fo 
That hyr hcrte I rooff atwo 
Wych was fulhard with fynnes old 
But wt ftrokys manyfold 
I made hyr tender yt ys no doute 
That the terys yffede oute 

Repentance adds that the heart of man * re- 
fembles an earthen veffel full of loathfome cor- 
ruption ; this veffel muft be broken in pieces, 
for it b not fufficient to look upon fin in the 
abftfafl, but each particular fin muft be done 
away with. There is alfo a worm contained 
therein, called the ** worm of confcience." 
None could endure to live gnawed by the 



fangs of remorfe were not the hammer of < 
trition capable of deftroying it. 

Repentance thus explains the ufe of 
broom,^ faying, ** In the houfe of which Gt 
is the miftrefs, and I the attendant, there 
fix doors ; iiwt ' of admiflion : 

' La porte dodorer, doyt ou defcoater, 
Du gouft, du taft, et du regard.' 

** By all thefe fin can enter ; fo if I wci 
turn my broom in their direction my lal 
would be loft ; but the fixth is the ftngle 
let for tranfgreftion : 

' Ceft la bouche au pauvre pecheur.* 
' Thys gate ys called the mouth of ms 

** Towards this door I employ my bn 
to fweep, heap up and clean. 

' £t mon balay fi eft ma langoe 
Et mon furgon et ma palangue.' 

' And my byfme that al thys doth 
Ys myn owne tonge in foih.' 

*' For, as long as I am fenrant' to Grace,l 
determined to allow nothing to remain wii 
the dwelling that can injure it, even in 
fmalleft hole or crevice.'* 

• I go to every place 
Now here now ther aboute I trace "» 
By verray pleyn confeffion 
Withoute fraude or decepcion 
Ther may nothing me ikape fi-o 
For gracedieu wyl yt be fo " 
For fhe ne wyl nowher abyde 
But yt be clcne on euery fy dc 
Whos chambre and whos manfion 



* Thefe five gates are the fame as thofe defcribed in 
Bunyan's «« Holy War." 

<< The famous town of 'Manfoul* had five gates, in at 
which to come, out at which to go, and thefe wrre 
made likewife anfwcrable to the walls, — to wit, im- 
pregnable, and fuch as could never be opened nor forced 
but by the will and leave of thofe within. The names 
of the gates were thefe : Ear-gate, £ye-gate, Mouth- 
gate, Nofe-gate, and Feel-gate.** 

There is an intercfting little work on this fubjeft, 
entitled ** The Five Gates of Knowledge,** by George 
Wilfon, M.D., F.R.S.E. 



* Rien na dedans ne fus ne ius * 
Ne en anglet ne en pertux 
Que tout ne vueille rerouer 
Cerchez tracer et hors gt€ter 
Par entiere confefiion 
Sans firaude et fans deception 
Car ainfi le veult gracedieu 
Qui na cure fors de net lieu 
£t confcience eft la maifon 
La chambre et habitation 
Ou elle ^t fa demouree 
Quant la trouue ainfi bailee 



Appendix. 



sllingand habytacton 
rewlj? wiihouw offence 
tnay clene conrcience 

oF the xext Trom Rom. x. lo, is here 
i to: " with the mouth confelSon is 
UDlo lilvacion;" but the cootext is 
1. 
he word is nigh thee, even in thy mouth, 

thy heart : that is, the word of faith, 
we preach; that if ihoti Ihalt confcfs 
iy moulh the Lord Jcfui, and Ihalt be- 
I thine heart that God hath raifcd Him 
ic dead, thou (halt be laved. For with 
irt man belicvcth unto righicourncfs ; 
ich [he mouth conlelTion \s made unto 

<f»n Ihows more Arikingly that the Gof- 
.ft firit influence the heart, Ixfore the 
MO uitcr iij feelings. " For oCit of the 
,nce of the heart the mouth fpcaketh." 
hen the Inlerpnier took Cbriftian by 
id, and led him into a very large par- 
ai was full of dull, becaufe never fwept ; 
ich, after he had reviewed a little while, 
.tcrpreter called for a man to fwecp. 
vhen he began to fwecp, the dult began 
inlly to fly about, that Chriftian had 
therewith been choked. Then faid the 
reter to a damfcl that Hood by, ' Bring 
the water, and fprinkle the room;' 
, when Ihe had done, it was fwept and 
d with pleafure. 

hen faid Chiillian, What meani this? 
he Interpreter anfwercd. This Parlour 
heart of a man, that was never fanflilied 
fweet grace of the Gofpel : the dult is 
ginal fin, and imvard corruptions, that 
eliled the whole man. He that began 
:p at firft b the law ; but fhe that brought 
and did fprinkle it, is the Gofpel. Now, 
la, thou faweft, that as foon as the firft 



EtfeU 



41 fcatay fbubcniu 

II 1e toy tjnli conlrit 
El bkn conlci commc lay dj 
Adanc poui U bien chillKi' 



eft' 



b^n to fweep, the duA did fo fly about, chat 
(he room by him could not be cleanfed, but 
that thou wall almoll choked therewith ; chit 
is tofhow [hee, that the law, inllead of cleanf- 
ing the heart, by its working, from fin, doih 
revive, put ftrength into, and increafes it in 
the foul, as it doth alfo difcover and forbid it, 
but doth not give power to fubduc. Again, 
as thou fawelt the Damfcl fprinkle the room 
with water, upon which it was cleanfed with 
pleafure ; this is to (how thee, that when the 
Gofpel comes in the fweet and precious in- 
fluences thereof to the heart, then, I fay, even 
as thou faweft the Damfel lay the dull, by 
fprinkling the floor with water, fo is fin van- 
quifhed and fubdued, and the foul made clean, 
through the faith of it ; and confequcntly fit 
for the king of glory to inhabit." 

The Pilgrim's Pragrefi. 

^j-^rnMn/rthuscontinuesinDeGuilevilie:— 
Vntomy byfmc' fhumanheatujfubmitted be' 
Off lowneflc and humylyte 
That ihey be fwept clcnly at al 
And that the hammer breke fmal 
Ffyrll by irewc contricyon 
And verray jufte confcflion 
Than a noon my yerde '' I take 
And amcndys for to make 
By repentaunce in divers ivyfe 
With my yerde I hem chaAyfe 
Put hem to penaunce of entcnt 
To brynge hem to amendment 

Various model of penance' are then enu- 
merated, fueh as viflting the poor and fick, 
performing pilgrimages, failing, ire. Rcprmt- 
ance fays that no fin can be paiTcd over with- 
out punjfhmcnt by rods ; thofe mult be beaten 
who have confcnted to commit fln. 

'And therefore thys yerde I holde 

Wych namyd ya of jufte refon 



I^Oa font raliSaiiaa 



[ 
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Sufficiently. 



^ Rom. xi. 5. 
Luke zxii. 19. 



* Long ago. 



^ f. xvii. 



c I Cor. xiii. 3. 



'iCor.xiii. 6, 7. 



(2 Cor. ▼.14, 1 5. 



* Eph. i. 7. 
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Trcwc facysfaccion 

And fothly yiff I flial not feync 

Satysfeccion ys to feync 

Aflcth • that ys mad for fynne 

And that a man haue withinne 

As mychc forewc and rcpcntauncc 

As he hadde fiyril plefaunce 

Here the do6lrine of Penance appears dif- 
tin6tly as fomething more than Repentance; 
and the fuperior views of Bunyan fhine forth 
with the fplcndour of the Gofpel in contrail 
with the human idea of felf-j unification by 
mortifying the flefh, and a ftrange afped is 
prefented of the high Chriftian privileges of 
Prayer, attending to the wants of the poor, 
the (ick, and miferable, when they are clafled 
as part of the punifhments of fin. 

Our Saviour fays, ** Inafmuch as ye have 
done it unto one of the leafl of thefc my bre- 
thren, ye have done it unto me." 

In De Guileville, Repentance beautifully 
adds, ** that fhe is commiffioned to fuccour all 
the weary and heavy laden ; to thofe pilgrims 
anxioufly trying to follow the narrow path fhe 
offers the confolation appointed by our Lord 



Himfelf at the lafl Supper, which He partook 
of with his difciples when he took bread and 
blefled it, and fhe gives the aflurance that it 
will fuflain the faith of all his followers^ who 
partake of this Sacrament in remembrance of 
Him, but of which none can be worthy re- 
cipients who have not firfl fubmitted to her 
inflictions and become contrite, and cleanfed 
from their offences." 

Again ; we mufl obferve that the view taken 
by De Guileville of the Sacrament of the Lord's 
Supper ie partial : he fpeaks of the bread only, 
whereas our Saviour fays, 

** Take, eat ; this is my body. And He took 
the cup, and gave thanks, and gave it to them, 
faying. Drink ye all of it ; for this b my blood 
of the new teflament, which is (bed for many 
for the remiflion of fins." — St. Matt, xxvi. 
26 — 28. 

CHARITY.! 

♦ ♦ ♦ • • 

I made feyn martyn yore agon*^ 
Al be that he hadde but on 
Hys mantel to kutte a tweyne 



Car fatifFadon vault tant 
Que faire afl*ez ou tout autant 
De peine fans nul contredit 
Comme au peche eut deliA 

» CHARITE. 

Je fuis la mere des vertus ^ 

Celle qui reueft les gens nudz 

Qui faind martin fis defpoillier 

Pour poure veftir et aifier 

Je fuis nourrice dorphelins 

Hofteliere de pelerins 

Qui les maulx dautruy faiz les myens 

£t a tous communs font mes biens 

Sans laquelle faindt paul difoit ' 

Que riens nauoit qui ne mauoit 

£t quelque bien faire ne peuft 

Si non quavecques foy 11 meuft 

Audi certainement ne fait 

Car fans moy neft aucun bien fait 

Mon nom fe fauoir le voulez 

Charite vous mappellerez ' 

Car charite tlent en cherte 

Ceulx quautres ont en grant vilte 

Je repais les gens familleux 

£t vifite les langoreux 

Je fuis celle qui dautruy bien 



Suis ioieufe comme du mien 
Celle qui debonairement 
SeufiVe tout et paifiblement 
Celle qui defcouter nay cure 
Sufurracion ne murmure 
Celle qui oncques ne mefHii 
Dautruy ne a autruy meffis 
£t non pour tant fi ay ie fiiit 
Aucuns maulx faire wa mefiait 
Se point avez ouy parler 
Du roy iefus et racompter 
Comment voult homme deuenir 
Et pour les hommet mort fbaffiir 
Sauoir deuez que celle fiiy 
Qui bixxt, luy fis tel ennuy 
Car du ciel ie le fis defcendxe 
Pour la voftre humanite prendre 
A leftache le fis Iyer 
Et defpines le couronner 
Les bras fis en la croiz efkendie ■ 
Et fon cofte percier et iendre 
Les piedz et les mains atacher 
En la croix luy fis et ficher 
Sang fiz yffir de fon corpt tendie 
Et luy fiz fon doulz efpeiit rendre 
Tous lefquelz maulx (bufirir luy fis 
Pour vous tous qui efties perils 
Quant en enfer tous all rembre^ 
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And dydc al hys byfy pcync 

To clothe the poore wych nakyd flood 

Myd off* the gate devoyde of good 

I am noryce • of al nedy 

And I herberwe ** commonly 

Al pylgrymes in ther nede 

And I am fhe yt ys no drede 

That ffele as myche harm in nie 

Off other ffolkys aduerfyte 

As they hem fylff that y t endure 

And al my goodys I enfure 

Be common unto every whyht 

Whan they ha nede as yt yz ryht 

Seyn poul fayd ek in hys wrytyng 

Off vertu he hadde no thyng 

Withoute that he hadde me 

And that he myghte in no degre 

Withoute me do no good dede 

And trewly who taketh hede 

No good dede nor good en tent 

Ys worth but yiff I be prefent 

Among efbtys hih nor lowe 

And yiff ye lyft my name knowe 

I am callyd dame charyte 

That haue al folk in certe 

And other that folk haue in defpyt 

Hem to cheryfshe ys my delyt 

I feede folk that hongry be 

And part ^ with hem off my plente 

And vyfete hem that lyggen feke 

And dwelle with folkys that be meke 

And for no cofle I do not fpare 

To be glad of the welHire 

Off euery other maner whyht 

As off myn owne of vcrray ryht 

I am fhe that patiently 

Kan fuffren and benygnely 

AUe fbrwes wel apefe 

And I am fhe that kan don efe 



Et de la mort denfer defendre 
Ce font les maulx que iay ^t ^re 
Sans p«che voir ct lans meflfaire 
Or vous diray que ce roy fift 
Auant que ces paines fouffrift 
Quant il Tit fa mort approucher 
Ne voult pas en oubly laUTer 
^t fon teftament il ne fift 



Al hevyneffes to recure 
And I am fhe that fet no cure 
Off grucchyng nor detraction 
Ffor thys ys my condicion 
Harm to fpek neueradel 
But off ech man to fey wel 
Wych I holde in gret vertu 
And yiff ye haue off Cryfl Ihu 
Any maner Remembraunce 
I made hym for to ha plefaunce 
Off mercy as I reherfe kan 
Ffor loue to bekome a man 
And taken your humanyte 
And fuffren by humylyte 
Deth for your fake and paffion 
Made hym fro hevene kome a don 
And fuffren ek as yt ys founde 
To a pylcr to be bounde 
And tendure that lovd mofl fre 
With fharpe thomys crownyd be 
And fpredc hys armys on the rood 
And for your fake fhede hys blood 
• • • • 

I made hym for your fake 
Tcndurc off entencyon 
To make your redempcion 
That wer for fynne lofl echon 
And to helle I made hym gon 
To fette hem out that lay ther bounde 
The devels power to confounde 
Wych hadde grievyd man fo fore 
And I fhal telle you euermore 
How thys kyng mofl fovereyne 
To forn hys paffion and peyne 
And hys tormentys wonder flronge 
Or he the deth fholde underfonge ^ 
He forgatt nat off entent 
Ffor to make hys tefUment 
The forme ther off to endyte 



n mappella ie luy efcrips 
£t en cefte forme le mis 
Teftament de paix eft nomme 
£t le vous ay cy apporte 
Afin que fes lois vous faiches 
£t ce que vous en duyt ayez 
Je le vueil lire or lekoutes 
£t lentendea fe vous voules 



XIX 



* Nouriiher. 



^ Lodge or enters 
tain. 



c Share. 



d Underwent. 
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•f.xvii.b. "Ces 
trois lectres font 
alfauoir.*' 



•» Peace. 



« Is or fliall be. 



^ Feels no fymp- 
tom of pain. 



e One. 
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He callcde me yt to wryte 
Ffor to make the forme bettre 
My fylff wrot y t euery lettre 
And namyd yt yt ys no les 
The trewe teftamcnt off pes 
Wych to for you alle I brynge 
That ye may ha knowelychyng 
That maner thyng ther on doth fue 
And what to you ther off y% due 
I wyl yow reden the fentence 
Yiff ye wyl given audyence 
So thys yt ys herkneth echon 
As I ihal her reherfe anoon 
The teftament ^ off cryft Jefu 

One claufe of this will or teftament be- 
queaths to mankind Pax Triplex — *' triple 
tranquillity." The three things fignified by 
the three initial letters^ at the three comers of 
a right-angled triangle, formed by the ftem and 
one limb of a Latin crofs are — X, the initial of 
X^i<rr^c, ** Chrift ;" A, oiAnima, " the foul ; " 
P, ofProximus, our *' neighbour." When thefe 
three are properly difpofed towards each other, 
there is a firmly eftablifhed peace of mind ; (ince 
they indicate the whole duty of man's life, 
viz. his love to God and his neighbour.' 

And overmore thys lettrys thre • 

Ar tooknys that in unyte 

He fholde ha verray love and pes ** 

With thre thynges douteles 

He that he hath poceffioun 

Off thys jowell moft off renoun 

And he to whom cryft hath yt take 

Sholde keep for hys fake 

Pes with tvtry maner whyht 

And fyrft above as yt ys ryht 

Wher as the X condygnely 

Ys fet aloffte as moft worthy 

By wych ziff yt be efpyed 

I am trewly fygnyfyed 



* The teftament is given in the analyfis. 
« See Woodcut VIII. 

3 The following lines appear on the margin of the 
MS. (f. 74, b.) in explanation of the term *^JyndereJU ;" 
Synderefis to fpelce in pleyn 



In tookne that noon be rekkeles 
Fyrft to haue parfyt pes 
Wyth god and me byth * al on 
And may neuer affonder gon 
And alfo as I fhal devyfe 
That he in no maner wyfe 
Ne do no thyng in no degre 
Wych that fholde dyfplefc me 
And yiffyt happe off neclygence 
Ageyn me that he do offence 

♦ ♦ • • 

Ther by y$ pleynly underftonde 
The fowle of man with whom cch wh 
Sholde ha pes of verray ryht 
So that in a manhys thouht 
' Synderefis ** ne grucheth nouht 
Thorgh no trefpace nor offence 
By no remors of confcience 
Lat every man tak hed herto 
And with your neyhebour alfo 
Ye moft ha pes and unyte 
Wych ys ytokenyd by the P 
And ys yfet ffyrft off echon 
And that ye ftiolde be al on 
Thexaumple techeth yow ful wel 
Yiff ye confydren everydel 
How ye bothen in o • lyne 
Stonde and may yt not declyne 
Lyneally yt ys noon other 
As brother verrayly to brother 
Nature wyl that yt fo be 
High and lowh off o degre 
Bothe tweyne ymade lyche 
The pore man and ek the ryche 
At the *gynnyng as ye (hal Icrc 
Al forgyd of one matere 
Touchyng ther ffyrft orygynal 
And bothe tweyne be mortal 
The ton the tother in ccrtcync 
They be but wermes bothe tweyne 



Ys as myche for to (ejrn 
By notable defcripcion 
The hiher party of Refon 
Wherby a man ihal beft difceme 
Hys confcience for to goveme 
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For al (hal pafTe by o paflage 

And by on hole offgret flreihtnefle 

Povcrte and ck rychefle 

Al goth o way bothe gret and fmal 

Excepcion ys noon at al 

To helpen in thys flreihte nede 

Wherfor euery man take hede 

Thorgh pryde to be nat rekkeles 

Thys ryche jovvcll callyd pes 

To kepe yt wel and lofe it nouht 

And euery man in herte and thouht 

Do hys dyllygent labour 

To ha pes with hys neihebour 

As roote offal perfection 

Vp to parforme the patron 

Off vnite and fothfofl pes 

Tendure and laflen endeles 

So as y t ouht off iufl refon 

As tookne off the ubellyon 

Wyth wych in pes and vnyte 

Al teftamentys fholde be 

Sygned and markyd commonly 

And ek confermyd openly 

And tovchyng her thys wryt prefcnt 

Callyd off cryft the teftament 

Wyth tookne of tabellion 

I marke off entencyon 



Gracedieu fpeketh : 

Thys lady goodly fpak to me • 
Kom ner my fonne tak hed to me 
Loo her yiff I fhal nat feyne 
Thylke ryche Gifftys tweyne 
Wych I behihte ** whylom to the 
And thow (halt not deceyved be 
Loo her a Skryppe and a B or don 
The wych of hool entencyon 
I gyv to the now kep hem wel 
Confydre the maner everydel 
How they be ryht neceffarye 
To forthre the ^ thow Ihalt not tarye 
To helpe the in thy vyage 
And to fpedc thy pylgrymage 
Thow (halt off hem haue ay gret nede 
Yiff thow lyft thy journee fpede 



Nedful to pylgrymes all 

ktAfejtb thy Ikryppe thow Ihalt calle 

Wyth oute wych may nat be 

Brouht aboute no journee 

Nor vyage that may avaylle 

Ffor thy bred and thy vytaylle 

Ther in thow fhalt alway concerve 

And all tymes thow Ihalt obferve 

Thys ikryppe wel in thy bandon** 

In euery cyte and euery ton 

In al thy mode fey thful wyfe 

And alfo for to au6toryfe 

Touchyng thys fkryppe callyd ffcyth 

Herkne what thapoflel feyth 

In a pyflel * that he endyteth 

And to the Romayns pleynly wryteth 

The ryhtful man withoute ftryff 

By this fkryppe lat ' hys lyff 

Thys to feyne that ffcy th off ryht 

Giveth lyff to euery maner whyht 

As Abachucb that hooly man 

In hys wrytyng reherfc kan 

The fcconde chapy tie off hys book 

Who fo lyft lyfft vp hys look 

And thys ikryppe withoute wene* 

Off hys colour mot be grene 

Wych colour who fo look a ryht 

Doth gret comfort to the fyht 

Sharpeth the eye yt ys no d red 

And fo doth ffeyth who taketh hed 

Yt maketh pylgrymes gUd and lyht 

With hem abydyng day and nyht 

And in ther weye I dar reportc 

Gretly doth hem recomforte 

For good pylgrymes everychon ** 

On pylgrymage wher they gon 

Only ffeyth doth hem fuftene 

By example as the greene 

The gentyl colour glad and lyht 

Giveth clerneffe to the fyht 

Whan the grene al withoute 

Ys fprcynt * with dropys rond aboute 

Off red blood who kan entende 

Then the fyht yt doth amende 

Fful gretly I dar wel feyne 

Ffbr ther ys drope noon certcyn 
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• Vitell. C. xiii. 

f. 99, b. 

f. xxiii. b. ** Voy 

cy lefcharpe et le 

bourdon." 



^ Promifed. 



c Advance thy- 
felf. 



^ Keep in thy 
power. 



Epiftle. 



'Leadt. 



(Doubt. 



^ Every one. 



Sprinkled. 



xxu 



•"Mixed," or 
" mingled 
with." 
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•» Shed in purity, 
i. c. the green of 
the fcrip was 
(haded with the 
pure blood of the 
martyrs. 



« « Pcrfeaiy," 
or ** once for 
all.'' 



«i Will. 



* Saints who fuf* 
fered thus are 
gone. 



' Scabbard. 



( Gone or van- 
ifhed. 



^ On earth. 



Jeopardy. 



k Vitell. C. xiii. 
f. io8. 

f.xxvii. "Or en- 
tens ben de ce 
bourdon." 



' I advife thee. 



"» Jcfus Chrift. 



But yt ys worth and off* more prys 

To pylgrymcs that be wyfe 

Than outhcr pcric or margeryte 

And as I dar ryht wel endyte 

Yt ys mor ryche and precyous 

Mor off* valu and vertuous 

The bloody dropys whan they be fpreynt 

Vp on the grene and ymcynt • 

To make a man mor ftrong and lyht 

And toffbrce with hys fyht 

Than any other ryche fton 

Ffor to rekne hem euerechon 

The green ys good in fpecyal 

Whan the rede ys meynt withal 

Off blood for pleynly the rednefle 

Wyth that was fhad in clenneiTe ^ 

Off gloryous martyrs longe agon 

That fpente her blood and leffte noon 

But fuffrede al the vyolence 

And the mortal ek fentence 

Off Tyrantys tyrannyc 

And fparede nat platly ^ to dyt 

Ther legende fo wryt and feyth 

Ffor to dyffendc Qry^ysffeytb 

Ffor wych vp on thys ikryppe off grene 

The bloody dropys ther yfene 

Shewyn in conclufion 

Ther martyrdom ther paflion 

Off ther owne volunte ** 

Only to given vn to the 

Verrayly an exemplayre 

Wherfo ever thow repayre 

To fuffre deth for cryftys fake 

Rather than thow fhufl for^ke 

Thy ikryppe in any maner wyfe 

Off wych thow hail here me devyie 

Ffor feyntys • wych that fuffrede fo 

I wot ryht wel that they be gp 

To paradys and entryd in 

Ffor the fwerd off chenibin 

Wych whilom at the gate flood 

Ys fo blonted with her blood 

That yt ys I dar wel feyn 

In the fkawberk ^ vp ageyn 

But now adayes yt flant fo 

Hooly feyntys ben all ago » 



That wer fo myghty and fo ftrong 
And dradde nat to fuffre awrong 
Ffor the ffcyth yt to dyffendc 
Her lyff her blood ther on to fpeode 
Redy they wern and that anoon 
But nowh aunerthe ^ ther ys nat on 
That wyl hym puttc in jupartye* 
Ci^ilys feyth to magnefyc 
Nor make myhty refiilence 

Ageyn Tyranntys by dyffcnce 

• • « « 

But ffyrft tak hed off the Bordon^ 
How yt ys good in ech fefon 
Ffor he nat ffklleth commonly 
That leneth ther on ftedfeftly 
Ffor wych thow (halt as yt j^ ryht 
With al thy force and al thy myght 
Ther on reile what fo be fidle 
Trewly thow ihalt nat falle 
What perillous paffage that thow go 
As longe as thow takeft hed ther to 
And tavoyde a way dyfpeyr 
Wher fo thow goft in foul or feyr 
Or what fortune the be falle 
Good hope alway thow (halt yt calle 
Thys the name off thy bordon 
Off truft and trewe affe£lion 
Wych ys callyd Efperaunce 
Affter the fpeche vfyd in ^unce 
And the maner of that language 
And look alway in thy pafTage 
That thow holde the wel ther by 
And theron refte fcythfully 
In peryllous pathys wher thow wende 
And by the pomellys as the ende 
Holde the ftrongly I the lede' 
Ffor they fhall in al thy nede 
Suilene the thow falle nouht 
The hiher pomel yiff y t be fouht 
Ys Ihii Cryft '" haue hym in mynde 
And in Scrypture as thow fhalt fynde 
He y^ the merour cler and bryht 
Wyth oute fpot bothe day and nyhi 
In the wyche a man by grace 
May beholde hys owne ffacc 
In wych merour as I tolde 
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All the worlde ouhte beholde 

In wych alfo men may fynde 

All thyngcs wrouht be kyndc • 

Refle vpon hym with herte and thouht 

And go furly and dred the nouht 

And to hys helpe alway calle 

And trufl wel thow (halt not falle 

• » « • 

Com ner, quoth fhe^ and ha no dredc ^ 
Look up on hih and tak good heede 
Upon thys perche * the harneys (c 
Wherwith that thow wylt armed be 
Pertynent to thy vyage 
And needful to thy pylgrimage 
Then faw I helmys and habergiouns 
Plate and maylle for champiouns 
Gorgetys ageyn al vyolence 
And jakkes ^ flufiys of defence 
Targetes and iheldys large and longe 
And pavys • alfo that wer flronge 
For folk to make refiflence 

Talle that wolde hem don offence 

• » • * 

Thys helm callyd attempraunce ^ 
Ys nedflil in thy dyffcncc 
Ffor to make refiflence 
At nofe at ere and at the bybt^ 
That yt hem kepe and clofe aryht 
Ffor this helm for afTurance 
Wych ys called attempraunce 
As worthy and noble oS hmc 
Seyn Poul gaff therto a name 
And callyd yt ffor gret delyt 
The helm off helthe and off profyt 
And commanded men tak hed 
Ffor to fette yt on ther hed 

As ffor ther chef falvacon 

• • • • 

Ffor yiff thys helm be mad aryht 
Yt fhal not have to large a fyht 
Lyfl fome arowe (harpe ygrounde 



Entre myghte and gyue a wounde 

And at the erys ek alfo 

Thow muflcfl taken hede ther to 

That yt be not too large off fpace 

Lyfl that by the fame place 

Entrede by collufion 

Som noyce off fals detracion 
« • • • 

Tave a fwerd ek by thy fyde ** 

A bettre was ther neuer founde 

Off flel forgyd whet nor grounde 

Wych fhal ynowh fuffyfe 

The to dyffende many wyfe 

Yiff any enmy the affaylle 

Outher in fkarmufh outher bataylle 

I the enfure in al thy nede 

Whyl thow hafl yt thow fhalt not drede 

Off non enemy nor no dyflreffe 

The name off wych y^ Ryhtwyfneffe 

A better fwerd was neuer wrought 

Off prince nor off kyng ybouht 

For the fwerd off good Oger * 

Off Rowland nor off Oliver 

Was not for to reknen al 

Off valu to this fwerd egal 

So trufly nor fo vertuous 

To ffolk in vertu coragous 

Ffor this fwerd haueth fo gret myht 

To ryche and poore for to do ryht 

MEMORY.* 

The Pilgrim, fearful that he fhall forget 
the good advice which Grace has given him, 
fummons to Memory to carry his armour. He 
is furprifed to fee the latter without eyes, and 
complains that fhe will not be of ufe to him ; 
but he is affured that her eyes are at the back 
of her head, and that fhe is the treafurer of 
much knowledge; for although fhe cannot 
forefee, fhe has complete information of the 



» O^er, Roland, and Oliver, were three of Charlemagne's peers. {Vide Biog. Univ. fub. ▼ " O^rr," et anhi.) 
t*he two latter were fo equally matched in ftrength and valour that it was doubtful which was fupenor : hence the 
raying, in reference to the blows they infliaed, " of giving a Roland for an Oliver," which has paflcd into a proverb 
. n our own language. 

s See Woodcut XI. 
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* Are reproduced 
or reprefented. 



»» Vitell. C. xm. 

f. 1 14, b. 

f. XXX. b. " Or 

rcgarde.'* 



* Pole or rod. 



<i Stuff for mak- 
ing furcoats. A 
** jack '* yras a 
buffjerkin worn 
by foldien. 



* Bucklers. 



f Vitell. C. xin. 
f. 121, b. 
f. xxxii. '' Le 
heaulme, &c.' 



*« 



( Mouth. 



*» Vitell. C. XIII. 

f. 123- 

f. xxxii. b. "Par 

fon nom, 8cc.*' 
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■ Eph. vi. II. 



••Zcch. ix 8. 



Appendix. 



'Lukexi.21,22. 



^ I Peter ii. ii. 
Gal. V. 16—19. 
Rom.vii.22,23. 



« Matt. vi. 25. 
Gen. li. 7. 
I Cor. ix 27. 



' Vitell. C. XIII. 
f. 144. 



( f. xxxvi. b. 



^ f. xxxvU. b. 



* Ecclellafticus 
ii. 18. 



^ James ii. 26. 



pad, and will recall to him her advice, and 
prove a moft ufeful attendant. Grace, how- 
ever, warns the Pilgrim that he is not the good 
warrior * who requires his armour to be car- 
ried; but he who wears it continually, and 
who is always ready with it in time of need, 
even in his own houfe •* where he is never free 
from warfare. She alfo informs him that in 
the country to which he is going he will be 
always encompaiTed with enemies, and that 
the fling and flones (fhe had given him) would 
not be fufficient to defend him unlefs he was 
accuftomed to hb armour, without requiring 
the affifbnce of his armourbearer ; for it would 
excite fcorn and derifion were he to allow her 
to carry it who was fo much weaker than 
himfelf. 

The Pilgrim inquires the reafon why, after 
taking off his armour,^ he ihould experience fo 
much pain in putting it on again ? 

Grace ^ bids him remember fhe had told 
him he was too fat, and too flubborn. 

The Pilgrim acknowledges that fhe had ad- 
monifhed him of this — but thinb that it fhould 
be a reafon for his being flronger and more 
valiant. 

She next inquires whether he is aware who 
he is ? whether he b fingle or double ? whether 
he has not another befides himfelf to nourifh, 
govern, and maintain ? 

The Pilgrim replies, that he is adonifhed at 
her queftion, that fhe mufl be aware that he 
has only himfelf to govern and take care of. 



' Gracedixu. 

^ Ne te fouuient dit elle pas i 
Que ie te dis queftoye trop gras 
Par trop remply et par trop peuz 
Ainfi quencord es et trop druz 

Le Pzlerin. 

^ Bien men fouuient dis ie mais tant 
Eftre ien deufTe plus puifTant 
Et plus fort aux armes porter 
Comme il me femble et a marmer 

Gracedieu. 

^ Scez tu dift elle qui tu es 
Se tu es feul on fe double es 



Then fhe fays, " Underfbmd, and Mem 
gently, for I will infinifl you otherwife : b 
that you nourifh one who is your greatd 
emy — that you clothe him, and feed him v 
the cofUiefl viands — that** you are hisila 
but, notwithflanding, he deceives you, I 
when he is moving and when he is at refl 

' Soit en allant ou quant il gifl.' 

He it is who will not allow you to c 
your armour, and who is always your id 
fary when you would do any good thing. 

The Pilgrim inquires his name, that he 
revenge himfelf on his enemy by killing h 

Grace replies, that he is not permitted t 
that, but that he may punifh him and give 
pain, by making him work, &fl, and fubn 
penance, without which he will never foe 
in revenging himfelf upon him. She i 
that if he had well underflood the matti 
would have feen that Repentance* was the 
trefs and chaflifer, who, with her nxis, ^ 
caufe his enemy to become a good fen 
and fhe tells the Pilgrim that he ought t( 
fire that more than the death of his foe 
he is lent to him to. lead him to the bavi 
eternal life, and to preferve him from p 
that this enemy is his body and his flefh, w 
can be called by no other name than tk 
a foe. 

The Pilgrim replies : 

Ma dame quod I what may thys be ' 
Whether dreme I other ellys ye 



Se nul fbrs toy as a nourrir 
Na gouuemer na maintenlr 

* Penitence eft la maiftrefle ^ 
Et de luy la chaftierrcfl*e ' 
Bailies le luy fi le batra 
Et tellement le chaftiera 
De fes verges que bon feruant 
El le fera dorefnauant 
Et ce dois tu mieulx defirer 
Et mieulx vouloir et procurer 
Que tu ne dois faire £1 mort 
Car bailie teft pour luy a port*^ 
De vie et de falut mencr 
Et de tous perilz le geder 
Ceft Ie corps et la chair de toy 
Autrement nommer ne le doy 



Appendix. 



Ffor as fer as I kan cfpye • 
I mcrvcyll off your ^tafye 
Or by what weyc yc wolde gon 
Ys nat my body and I al on 
I trowe yls and ellys wonder 
Or how myhte we be affonder 
Ys he a nother than am I 
I pray you tel me fieythfiilly 
And me declareth the fbthnefle 
Withouten any dowbylneffe 
What that ye mene verrayly 
Ffor her ys no whyht but ye and I 
Except only my chaumberere 
Wych that folweth ous ryht here 
A noon to me doth fynifye 
Whcr yt be trouth or fey rye ** 
Shal we (hold ben on or tweyne 
Tel on a noon and doth not ffeyne 

Grace inquires of the Pilgrim whether he 
would wilh to abide always where he could 
have joy, repofe,^ and his own will. 

Ma dame quod I dyfplefe you nouht 
I iay ryht as ly th ** in my thouht 
Myn hertys eie for to fewe • 
I wolde abyde and not remewe 
Ffor myn efe euer in ' on 
Rather than thenys for to gon 
Ffor yt ys profytable tabyde 
Wher that a man on euery fyde 
Ffyndeth vn to hys plefaunce 
Soiour s with oute varyaunce 

Ys that verrayly quod (he 
Soth that thow haft fayd to me 
I underftonde by thy language ^ 
Thow woldeft leue thy pylgrymage 
And platly * fettyn hyt afyde 
Only for rede and ther a byde 

Ma dame quod I for my dyi^xl 
Wher I find efe and connfort 
I wolde a byde a whyle there 
Tyl I fawh tyme and good leyfer ^ 

To me (he fayde a noon ryht than 
O wrecche o thow vnhappy man 



Tak hed and be more ententyff 
How here in thys mortal \yS^ 
Thogh that a man renne euermore 
He may never haft hym to fore "* 
To kome to tymely ** to that place 
I putte ® caas that he ha fpace 
Fforth to procede day by day 
At good ley(cr vpon hys way 
Her vpon I axe the 
Yiff thow haddyft lyberte 
Joye merthe and al folace 
Woldcftow fro thylke place 
Yiff thow haddyft fre chois at wylle 
Remeven or abyde ftylle 

Alias quod I what may I feyn 
I kan nat wel anfwer ageyn 
But o thyng I wot ryht wel 
The cyrcuftancys euery del 
Confydryd vp on euery (yde 
Par caas rather I (holde abyde 
Than ben to hafty to procede p 
Tyl I (awh I mufte ncde 
Goon forth off ncceffyte 
In caas than wolde I hafte me 
« • » « 

Quod Gracedieu yt (emeth wel 
Thow haft not lemyd euery del 
Thyngcs nouther hih nor lowe 
Syth thy fylff thow kanft not knowe 
The wych a boue all other thyng 
Ys the befte knowelychyng 
That man may han in thys lyff here 
And yiff thow lyft platly lere *> 
To knowe thy fylff ys bet knowing 
Than to be Emperour outher kyng 
And for to knowe al fyences 
Pradlykes and experyences 
Or to han al the rycheffe 
Off thys world in foth(afbieffe 

« • • • 

And I (hal telle the fieythfully 
In thys matere trewely 
What that I fele in my entent 
Shortly as in (entement 
The body fyrft be nat in donte 
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■ CoL u. 5. 



^ lUufion. 



< Ifaiahlzvi. 13. 



^Lieth. 



* Follow or pn>< 
cure. 



'i.e. Remain in 
one (place). 



I Sojourn. 



^ PC IxxiH. 26. 



Entiivlj. 



^ Leifure. 



1 Gal. Ti. 10. 



• He can never 
haflen too eager- 



• Too foon. 



• Even granting. 



f Gen. zii. i, a. 



1 Pial. zUz. 10. 
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• Gen. i. ay. 



^ Gen. S. 15. 



« To have dwelt 
or lived. 



* Job X. S. 



• Kindred or le- 
lationihip. 



' Pial. Uzxu. 6. 



> Munnon. 



Appendix. 



^Aiofe. 



* The fruit pb- 
fembles the tree. 



k Profit or ad- 
vantage. 



1 Rom. viii. 1 3. 



"> An action in 
the field or pitch- 
ed battle. 



■Beathimdown. 



Off wych I fpak clofyd withoute 
Whan yt ys fro the fegregat 
Dyfleveryd and feparat 
Than off the I dar wel ieyn 
And afierme yt in certyn 
Off god thow art the portraiture 
Thy mage alfo and ^gure* 
And off nouht yiff thow kanft fe 
He fiburmede and he made the 
That lord fiyrft in thy creaunce 
To hys owne reiemblaunce 
And ymage wych of lyknefle 
Mod dygne and worthy off noblefle 
A prent to fpeke off dygny te 
He myghte nat ha fet on the 
Mor worthy nor more potable 
Than to hym fyllff refemblable 
He gaff to the off hys goodneile ^ 
Cler fyght off refon and ffiiyrnefle 
And off nature to be mor lyht 
Than any fibul that ffleth in flyht 
And never to deyen ek withal 
For he made the immortal 
Permanent and even fhible 
And tadwellyd immutable^ 
Yiff thow not haddyfl offentent 
Forfetyd hys commandement 
Than haddyftow thorgh thy renoun 
Excellyd in comparyfoun ^ 
Comparyfoun myghte noon ha be 
To thy nobleffe and dygnete 
Off hevene nor erthe in ccrteyn 
Nor to declare and fpeke in pleyn 
Bryd nor outher creature 
Except off angelys the nature 
God ys thy fader tak hed her to 
And thow art hys fone alfo 
Mod excellynge off kynrede * 
That euer was withoute drede 
Moft noble and off greteft ftyle 
Ffor off Thomas de Guillcvyle 
Thow art not fone on that party 
I dar afierme and fcyn trewley ' 
Who euer gruchche « or make ftryff 
That he nat hadde in al hys lyff 
To feke in al hys nacyon 



No fone off fwych condycyon 

Doubter nouther yt ys no fable 

Off kynrede fo notable 

But off engendrure bodyly 

Thow haddyfl off hym thy body 

Wych kam off hym by nature 

The wych body I kan affure 

Ys to the tak hed her to 

Thyn enmy and thy greteft fbo 

On that party yiff thow lyfl fe 

Roos ^ fyrfl the grete enmy te 

Nature hath yt fo ordeyned 

But yt thorgh vertu be reftreyned 

Ffor the ffrut ' what euer y t be 

Bereth the carage off the tre 

* * * • 

And her vp on yiff thow lyft fe 
The fame lord he made the 
Off his goodnefs for thy prowh ^ 
And in the body wher thow art now 
He the putte as I dar telle 
Thcr a whyle for to dwelle * 
And ther tabyde thys the cheff 
Ffor taffaye the by prefie 
And by thy port alfo dyfceme 
How thow fholdefl the goveme 
Prudently both fer and ner 
And yiff thow dydefl thy dever 
To dyffende thy party 
Yiff ye wolde holde chaumpartye" 
Ageyns the in any wyfe 
Ffor as I fhal to the devyfe 
A twyxe yow yt ys no fiayUe 
Ther ys werre and flrong bataylle 
And contynuelly ther fhal be 
But fo falle thow yelde the 
And put the in fubie6tion 
Thorgh hys fals collufion 
By hys deceyt and flatrye 
Evere to haue the mayflrye 
Over the in concluiioun 
Whyl he hath domynacioun 
But yiff that thow as yt ys lyht 
Dyfcomfyte hym by verray myght 
And by force bet " hym don 
Lyk a myghty champyon 



P^^^Bi 


S^^^^l 


^1 
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Than flial tow boihe fer »nd ner 


To a murky biak lanterne 




Over hym han ful power 


And nat ' for thy I dar cxpreflc 


■ Judge x»i. 4. 




That he (hal ncucr for no quarellc 


Men may fen thorgh the bryhtnelTe 






Agcytij the dor rebclle 


Off" the foule yc ys no douce 


• Sheer or clip 
thine hjiit. 




To incerupie thy entente 


And the elerneffc fer withoute 






And trowly but thy rylffaflenie 


Clcrkyj tecorde yt in thcr fltolys ' 


trar rer be 




He Ihsl neuer be fo bold 


And other wene ■" that be but ffblys 


irjy. 




The to withftonde >u I ha toide 


In ther follylh ^Is dcmyng 






He ys Daljia thow art Sumfjan ' 


That al the eler cnlumynyng 


«J>.<lg«<.i.lg. 




Thow art ftrong as by refon 


Wher off that pore Ikye lo 


'9- 




Sturdy on thy feci to ftondc 


Whcrwyth the fowlc ys (hrowdyd fo 






SuSVe hytn nat ihc to withftonde 


Eclypfed off hys ffayr bryhtneffe 


' Philiflina. 




Nor over the to hin mayftrye 


And nc were the gret darknefle 






Ffor no glofing nor tBairyc 


Off thys fltye who lokc a ryht 


'Fott. 




And yifF thow tak hed thcr to 


The fowie (holde han fo cler a fyhl 






She ne kan nat ellys do 


At o" look fro the oryent 


.Ecctff.l. 5. 




But with fliirye and deceyt 


To fen in to the Occident 






Nyht and day lyn in a wayt 


Ffor off the body trufte me 


1. Co * 




And fwych wach on the doth make 


The eyen no vcrray eyen be" 


1 r.u.14. 




To make thyn enmyes the to take 


But lyk to glas I dar wel fcyn 






Ac mefchcff whan they may the fyndc 


Wher thorgh the elere fouJe ys feyn 


' Thick. 




And yilf thow wilt Ihe fhal the byndc 


And outward with hys bemys bryhti* 






Sher'' thyn heer whyl thow doft flepe 


Givcih thcr to clemeffe and lyhc 






But thow konne thy fylvcn kepe 


Ffor the fowIe who taketh hedei 


ing th... 




And ovcrmore I the cnfure 


Off bodyly eyen hath no nede 






Thycoutifaylalhewyldyfeure' 


■ ■ • • 


■ Sch«li. 




And thy fecretys eveicehon 


But for thy fake a noon ryht ' 




* To phjhifirit • that be thy ffoon ' 


I (hal affayen and provyde 






Other frenlchcpe trufte me 


Thy body for to leyn afyde" 


" S.pp,ft. 




He hath plcynly noon to the 


Ffra the take yt yiff I kan 






Know thes and to my fpeche entendc 


That thow mayft conceyve than 


■One 




How thow wylt thy fylff dyffende 


Off hym hooly the govemaunce 






Be nat to thy confiifion 


And what he ys as in fublUunce 






Deceyved as whylom was Sampfin 


But thow mulleft in certcyn 
Affter fone tefortc agcyn 






Quod Gracedicu a noon to me 


To thyn oide dwcllyng place 


r Lfkc lU. iS. 




What thow haft fayd tak hed quod Ihe 


Tyl that dcth a cerleyn fpace 






And undcrftond Ifyrft in thy fy ht 


Schal the dcfpoyle and make tivynne' 


iMukTiii. IT. 




By the Tonoe that fhynclh bryht > 


Ffro the body thai thow arc inne 


it. 




Thy foul cler in efpecyal 


And Grace dieu a noon me took 






Wyth inne thy body wych y» mortal 


i not wher that 1 (lepte or wook 


r Vitell, C xn.. 




Off thyi miter we haue on honde 


And made for Ihort conclufion 


f. Iii,b. 




Ther by thy foule I underftonde 


My body Ibr to liille adouo 


• iriiihiiii. 16. 




Thy body yiff thow kanft efpyc '' 


And after that a noon ryht 






Yi dyek ' a> y» a clowdy flcyc 


Me fempte that I took my flyhc 


< Sepjntt th«. 




And lyk alfo who can dyfcerne 


And was ravifshed in to the hayr 










^^^ 


^ 
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• Whether. 



^ Touched its 
head, fo as to be 
furc that it was 
my body. 



* Prov. xij. %%, 
Prov. \x. 13 — 

Prov. ii. 13. 
Prov. ix. TO. 
ProY. xiz. I. 



' 1 Cor. xji. 4— 
6. 



• Vitell. C. xin. 
f. 174, b. 



'Poliflier. 



I Ecdef. vi. 7. 



»« f. xliv. b. 



'James v, 3. 



A place delytable and fiayr 
And me thought ek in my fyht 
I was nat hcvy but vcrray lyht 
And by beholdyng was fo cler 
That I fawh bothe fer and ner 
Hih and lowe and overal 
And I was ryht glad with al 
Al was wel to my plefaunce 
Save a manner dyfplefaunce 
I hadde offo thyng in certyn 
That I mufte go dwelk ageyn 
With innc my body wych that lay 
Lyk an hevy lompe off clay 
Wych to me was no forthryng ' 
But perterbance and gret lettyng 
Thyder to reforte off ncwc 
Tho wyft I wel that al was trcwc 
.That grace dieu had feyd to me 
And thanne I went for to fe 
Wher ■ the body flepte or nouht 
And whan I hadde longe ibuht, 
Taftyd ^ hys pows in certeync 
And gropyd euery nerff and veyne 
I find in hym no breth at al 
But ded and cold as a fton wal 
And when I dyde al thys efpye 
Hys gouemance I gan defye 
Tho Grace Dieu fpak unto me 
Lefft up thyn eyen beholde and fe 
Yiff thow konne now clerly 
Knowe in erthe thy gret enmy 
He that wolde nat fuffre the here 
Noon armys nor noon harneys here 

The Pilgrim arrives at a path which 
branches into oppofite directions : to the right 
is feated Induftryy^nd to the left Idlenefs i the 
"Pelerin*' inquires the way to the city of Je- 
rufalem, beyond the fea (of this world). In- 
duftry replies that the oppofite path condudls 



pilgrims into great peril, bat that the 
wherein he is, was always diicovered tc 
fafe to thofe who continued in it; bat 
many turned out of their way, throogii 
hedge which led them back into the 01 
path, ^ (the fUle in By^patb meadno.) '. 
Pilgrim then inquires why he carries on 
humble employment of net-maker. He 
plies, that he ought not to be blamed fb 
doing ; that it is not every one who cmfli 
gold crowns : ^ 

** Chafcun fi ne peat pas forger 
Couronnes dor ou lor changpr;" 

that an honeft trade Is not to be defpifed, k 
ever humble, provided it is purfoed with d 
gence, fince labour was good for its own iki 
adding the following fimiie \^— 

The Nattb Mak£r.^ 

So as a fwerd I dar ezprefle ' 
Y ffiuiyd ys off hys biyhtnefle 
And off hys clemeffe ek alfo 
Whan men take noon heed ther to 
But rufteth and fiareth al amys 
Ryght fo a man that ydel ys 
And kan hymfylff not occopye 
By refemblaunce thow mayft efpye 
Into hys fowle thus I begynne 
The mil off vyccs or off iynne 
Doth a way withoute geffe 
Off all vertu the clemefTc 
But exercyce in fentence 
And contynual dyllygence 
Bom vp with vertuous labour 
Ys bet than any fourbyfshour ' 
Ageyn the mft off ydelneile 
Off verta to gyue perfy t clemeiFe 

The Pilgrim expreiles furprife < at his 



* LABEUR.h 

f Certes did il ainfi eft il ^ 
Ainfi que le fer eft en peril 
Du lacier dent riens on ne fait 
Que toft apres rouille ne foit 
Aufli Ihomme qui oyfeux eft 
£t riens ne fait en peril eft 



QuaiTez toft bien fort enrouille 
Ne foit par vice et par peche 
MaU quant il fe veult occupcr 
£t en labeur exerciter 
Celuy vault vng bon fbrbiffeur 
£t vne lime et vng limeor 



Appendix. 



fwer, faying* he had looked upon him as a 
£117 old man — to which Induftry replies, that 
It was generally* the cafe that he who did not 
wear fine clothing ^ was held in little eftima- 
don ; and that a fbolifh man, well drefled, was 
more prized ^ than a poor man with much learn- 
ing; he adds: — 

*And for to fpeke my general 
I fullene and ber up al 
And yt ys I ech hour and fpace 
That makyth the tyihe ihortly pace 
Without envy or perturbaunce 
Ffor I am he by remembraunce 
Syth Adam the appyle eate 
Which with labour and with fwet 
Have yove ^ fibode and pafture 
To every levynge creature 
Bothe to beil and ek to man 
Syth tyme that the world began 
Where off I am no thyng to blame 
And my verray ryhte name 
Ys without mor farmon 
Labour and Occupacion 

The Pilgrim then inquires of the young 
perfon feated on the other fide, which were 
confidered the bed paths for pilgrims. 

But I knowe be wel certeyn * 
Yiffl ihall the trouthe feyn 
Thys the weye moft royal 
Called the kynges hih ' weye 
And her withal I dar wel kyt 



Yt ys moft tfy off paflage 
To ffblkys old and yonge of age 
Smothe and pleyn yt ys no nay 
And moft yufed nyght and day 
And by thys ylke fame weye 
Gladly ftblkys I conveye 
Swich * as love paramours 
Toward the woode to gadre flowers 
Soot ' rofys and vyolettys 
There of to make hem chaplettys 
And other flourys to her plefaunce 
And in thys weye I teche hem daunce 
And alfo for ther lady fake 
Endyte lettrys and fongys make 
Upon the glade fomerys days 
Balladys roundelys vyrelayes 
I teche hem ek lyk ther ententys 
To pleye on fondry inftrumentys 
On herpe lut and on gyteme 
And to revelle at taverne 
With al merthe and mellodye 
On rebuke > and on fymphonye 
To fpende al the day in fiablys 
Pleye at the ches pley at the tablys 
At troygolet and tregctrye 
In karrying ^ and in jogolory * 
And to al fwych maner play 
Thys the verray ryhte way 

The Pilgrim inquires her name and condi- 
tion. She replies that (he is the daughter of 
Idlenefs^ that ihe is lazy, tender, and foft : 



' £t toutefFois ie fuis celluy 
Qui a treftous donne du pain 
£t fans moy pieca mort de £uii 
Fuft dadam tout le parente 
Rien ny yaulfift larche noe 
Je fuis celluy qui ^is pafler 
Ljt tempi briehnent fans ennuyer^ 
Celluy a qui eft ne tout homme 
Pour Ic mauuais mors de la pomme 
Car appelle fuis par mon nom ' 
Labeur et occupation 

« OYSIUETE.« 

% Bien fcay et pour vray te dy ■ 
Que ceft cy le chemin royal 
Ou gens de pie et de cheual 
£t pelerinf paflent le plus 
Bien vob quil eft le plus batus 



Par luy ie meyne gens au boil 
Cueillir fleurs violettes et nois 
En eibatement en deduit 
En lieu de ioye et de delid 
Et la leur fais oyr chanfons 
Rondeauix balades et doulx (bns* 
De herpes et de fimphonies 
Et plufieurs autres melodies 
Dont long le parlement feroit 
Qui toutes dire les voulroit 
Et la leur fbis ie veoir danfeurs 
Jeux de bafteauU et de iougleurs 
Jeux de tables et defchiquien 
De boulles et de mercillien 
De cartes ieux de tricherie 
Et de mainte autre muferie 
' Bunyan and Spenfer both adopt the fimilc of the 
" highway/ 
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* I Cor. iv. II. 



^ Luke vii. 15. 



« Tobit iv. 7. 



^ Given. 



Such. 



' Sweet. 



I Rebeck, a 
kind of violin. 



^ Legerdemain. 



* Jugglery. 



^ Pf. cxxviii. 2. 
1 Eccluf. xl. I. 

• f. xlv. 

» Prov. xxviii. 
10. 

• Prov. iv. 14, 
'5- 
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Appendix. 



» 



* £ph. V. 3, 4. 



•• ProT, xvi. 1. 



c Eccluf. xxxiii. 
»7- 



' See the defcrip- 
tion of " Pen- 
nance** given 
above. 



• Jobzxxvi. 13. 
Ecclef. xi. 10. 



' Vitell. C. xm. 
f. 133, b. 



** SvLis oyfeufe, tendre, et fuccree.^ 
She fays that (he loves better to play with her 
gloves than any other occupation;* that fhe 
is the friend of his body when he deeps or 
wakes — ^Taving it from trouble,** and feeing that 
it is well taken care of; flie warns him to be- 
ware which way he takes — that the one oppo- 
fite is long and narrow, and that hers is wide, 
which is apparent to everyone. 

The Pilgrim inquires who had placed the 
hedge between the paths ; for if that were 
not there it would all appear as one and the 
fame road. 

Idlenefs anfwers that it was placed there 
by a great perfecutor of pilgrims, ^ named ^^• 
pentance, who held all thofe who went her 
way in great hatred, and that when they 
wifhed to turn into the other they could not. 



without being pierced with thorns, and 
wife wounded; that Repentance came 1 
to make brooms, rods, and hammers ; for 
file was fevere beyond meafure, and then 
file was little loved and praifed.^ 

The Pilgrim calls to his remembnmo 
lady with the broom and rods, anfweriof 
adlly to this defcription, and he confide 
better to turn into the ** Nat-maker's'' 
before he pafles the hedge which was b % 
ous and prickly.^ 

In journeying on, the PDgrim, after 
counterihg and efcaping from Ghttiwy 
Luft^ meets Wratb • and • TribulatUm} 
is afTailed by the former, who is leprefe 
as a four-looking ugly old woman holding 
Hones in her hands— one of them called 
Spite ^ the other, Jnimofity — and a faw ii 



I Y is called the letter of Pythagoras, (not becaufe 
he invented it — for Palamedes invented it firom the 
fliffht of cranes — but) becaufe he ufed it to fignify the 
btrarcation of the good and evil ways of men. 

Novimus Pythagoram Samium vitam humanam di- 
vififle in modum litterae Y fcillcet quod prima stas 
incerta fit, quippe qus adhuc fe nee vidis nee virtud- 
bus dedit : bivium autem litterae Y a juventute incipere 
quo tempore homines aut vida, i. e. partem finiftnun, 
aut virtutes, i. e. partem dextram fequuntur. 

ServiuSf Comment in Vlrg, ^n. vi. 1 36. 

Dicunt enim humanae vitse curfum, Y, litene efle 
fimilem j quod unufquifque hominum, cum primum 
adolefcentise limen atdgerit, et in eum locum venerit, 
parteis vbi fe via findit in ambas hsreat mutabundus, 
ac nefciat in quam fe partem podus inclinet. Si ducem 
nadbis fuerit, qui dirigat ad meliora dtubantem, hoc eft, 
fi aut philofophiam didicerit, aut eloquendam, aut ali- 

Juid honeftae ards, qud evadat ad bonam frugem ; quod 
eri fine labore maximo non poteft: honeftam, acco- 
piofam vitam, difputant, pera^rum : Si vero doi^rem 
frugalitads non inuenerit j in finiftram idam, qus me- 
lioris fpeciem mentiatur, incedere ; id eft, defidiae, in- 
erds, luxuriae fe tradere $ quae fuavia quidem videntur 
ad tempus, vera bona ignoranti ; poft autem amifla omni 
dignitate, ac re familiari, in omnibus miierils, ignomi- 

niaque vi^rum, 

Nos igitur melius, et verius, qui duas iftas vias, cseli, et 
inferorum efle dicimus, quia iuftis immortalitas, iniuitis 
poena aetema propofita eft. — LoBantiusy vi. 3. 

For they fay that the courfe of human life is like the 
letter Y ; becaufe every man, when firft he fliall have 
touched the threihold of youth, and fliall have come to 
that place where << the way fplits itfelf into two parts,** 
may ftick doubdng, and know not to which part he 
would rather bend himfelf. If he fliall have found a 
guide who can dired a faltering (man) to better things. 



that is, if he flull have learned philofophy, or dom 
or anything of any honouiable art, he may reaco 
for good (purpofes), which cannot be done withoa 
great labour, they maintain that he will ptfi di 
an honourable and wealthv life : bat if he flail m 
a teacher of temperance, (they (ay) that he goes 
left-hand road, which falfely aflfumet the appean 
a better (road), that is, that he ^vcs himfelf to 
ignorance, (and) luxury ; which indeed icem fn 
the dme to him who knows not tme good ; (bst 
wards] all rank, family property, being loft, (die 
that he will live in all miiery and difgnce. 

Wherefore we affirm better and more truly diat 
ways are two, oi heaven and hell, becaufe inunoi 
is placed before the juft, and eternal paniflkment I 
the unjuft. 

£t dbi qus Samios diduxit litera ramos, 
Snrgentem dextro monftravit Iimite callem. 

Perfims^ Sat, uL I. 56, j 

But you have pafsM the fchods ; have ftudied loa 
And learn 'd the eternal bounds of Right and Wro 
And what the Porch, (by Mycon limned, of yoie, 
With trowfered Medes) unfolds of ethic lore. 
Where the fliorn youth, on herbs and poctige ied, 
Bend o*er the midnight page, the fleeplefs head : 
And fure, the letter where, divergent wide, 
The Samian branches flioot on either fide. 
Has to your view, with no obfcure difplay. 
Marked, on the right, the ftrait, but better way. 
Gifford's Perfius, Sat, iii. /. 99-1 

Quumque iter ambiguum eft et vitse nefcius tm 
Diducit trepidas ramofa in compita mentes, 

Ihid.Sat.r.L 

Pythagoras bivium ramis pateo ambiguis Y. 

j&Jonha^ Ufl, 34 
* See Woodcut XII. 
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I, the life of which (he chui defcribei : — 
"hii Iharp Tawe in vcmy dcdc 
ych that cailyd tj hiirede 
d with [hys fawe uk hcd her to 
I Tawe ind kut a iwo 
t loue and unytc 
ofd and fratemyic 
' chary te and allyaunce 
d alfo dyfTeveraunce 
a two ech venu 
lb and Efu 
V tnayll fc a playn fygure 
f thow rede the ferypiure 
'3 fawhe made hem gon afiondcr 
n her the to the r yonder 
And long cyme alTonder were 
And ihya fawh alfo I bere 
A» ihow fell her in my mouth 
Wher ever I go both eft and fouth 
Offeniem be well eerteyn 
Whan ever I pray or ftiold feyn 
My paler noller nyhi or day 
Than I fawh myfylffaway 
Ffrom the hooly trynyic 
I preve " yt as thow mayft fe 
I pray God off eniencyoun 
Off my fynnes to han pardoun 
Evcnc lyk to my focour 
At I forgyvc my neighebour 
In my prayere ek I fette 
That he ibrgyve me my dette 
A) I forgjvc folk thoffencc 
That to me dydc vyolence 
And to conclude yjff yi be fouht 
I forgve her off ryht nowht 



Than muft yt folwe off equyic 
My prayere ys ageyns me 
To ward my (ylff by mortal lawe 
Wrongly I tournc thys ylke fawhe 
In the wych ya no profyt 
Wordicpe honour but fals delyt 
But gret damage and harm ful offte 
And he that fholde llondc alofftc 
Holdynge thys fawhe thys the caas 
He ys bcncthe and ilonde moll baas 
In fygne wheroff who lyll koowc 
5a than as he yj moft lowe 
ifraih alfo carries a hawk, reprefenClng 
Murder, with which (he girds her agenti — 
citing, for example, Barabbas,'' and the tyrants 
who formerly put the martyrs to death. 
" Befte fauuaige non pas hom 
Cil eft qui porte ce iauchon ;" 
" (A wild beaft.and not a man, t) he who 
bears this hawk.)" 

Wrath warns the Pilgrim to defend him- 
felfagainll her alTaults ; to which he infwers, 
that he will refift unto the death.* 

Defcending the hill whence he had come, 
he then perceives TribuUikn, who commands 
him to lay down his Itaff and protcd himfelf 
with his (hicid and fword. She tells him chat 
(he carries the inflniments for forging — only 
requiring an anvil upon which to forge lum 
a crown — the crown of life;*' and that his 
nocpoffctliRgthb, renders him in peril of being 
dellroyed by the firft ftroke of her hammer, 
which is Ptrfecation ' — by which Job was fc- 
verely tried, and by which thofe who are not 
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■ Prov. i. 32. 
I Chron. zxi. i, 
Job ii. 7. 



* Job i. ai. 
Rom. V. 3. 
Eccluf. XXXV. 20. 
Plal. Ixxi. 20. 



« Vitell. C. XIII. 
f. 241. 
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f. 241, b. 



I f. IzTii. g. 



^ Pf. cxvi. 3, 4. 
Hab. ill. 16. 
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well armed are confounded, even unto the 
death.* The Pilgrim remembers that St. Ber- 
nard had advifed him in all trouble to refort 
for aid to the Virgin Mary, to whom he makes 
his prayer. Tribulation then ceafes to ailault 
him, finding he has not given up his ftaff, 
and has fought a good and Cure reflig?.^ 

How much more fcriptural than this is 
Bunyan's " key of promife," which unlocks 
the door of Doubting Caftle! 

Tribulation defcribes herfelf in De Guile- 
ville, as being like the wind which fcatters 
fome of the falling leaVes and drives others 
into various corners for refuge, and fpeaks as 
follows : — 

*Som like leavys I whirl away® 

Wych by the ground fill lowe lay 

But thoro my commiffioun 

I ha toumed them up fe doun 

And many another ek alfo 

With my trouble and with my wo 

And with my toonges ^ I hem chace 

Agayn the Lord whann they trefpace 

That I caufe hem for to ffle 

To God on hem to han pyte 

And fome I have ek caufed offte 

To flen up to the fterre* aloffte 

To whom thow fleddyfl with gret labour 

Ffbr to have of hym fuccour 

Comfort and confolacioun 



Ageyn al tribulacioun 

» « • • 

* * I have to the 
Partly declaryd myne oflys 
As thow mayft felc y\S thow be wys 
Without any gret outrage 
Don to the or gret damage 
Withouten any wordes mo 
A dieu farewel for I wyll go 
And be war in thy paflkge 
That thow do well thy pylgrymage 
And in thy vray be iufl and ftabk 
Lych a pylgrym good and hable 

The Pilgrim then prays that God will g 
him from any worfe evil, for he feeb tk 
has no power in himfelf, that his only rcE 
is on his fhiff (faith) ; but that as Trihtl 
has threatened to return again, he cannot 
his own heart ihould fhe do fo, for it is ws 
ing, and only too ready to follow difieren 
figns, and he proceeds in the following word 

*And as I flood allone al fool ^ 
Gan compleyne and make dool 
Havyng no thyng up on to rcfle 
Save as me fempte for the befte 
I lenede me on my bordoun 
For thogh that Tribulacioun 
Wer departyd in certeyn 
She fayde fhe wolde kome ageyn 



» TRIBULATION. I 

^ Je fuit dift elle tout ainfi 

Que le vent qui maine a labry 

£t deftourae les fueilles cheues 

Ou les rachafle Ten les nues ^ 

A refuge tay hit aler 

£t vers les nues regarder 

Qui es une fueille feichee 

£t deie^ee et defuoyee 

£n cefhiy chemin maleureux 

Ou ncft pas (dont mefchief eft) feulz 

Ceulx qui bien ne vont ie rauoye 

£t Doint aife ie ne feroye 

iufqua ce que trouue auroient 
Ing deftour ou fe mulTeroient 
« • • • • 

Les vngs chaiTe a la pide dieu 

Ou a grace qui tient fon lieu 
• • • • • 



Mon deuoir iay fait a prefent 
Sans oultrage trefdoulcement 
Ailleurs ie vols va bon chemin 
Com doit faire bon pelerin 

' Ls PlLBKIN. 

Or me garde dieu de pis aixMr' 
Car en moy nay aucun pouoir 
Ne fur moy rien ou ie me fie 
Fors le bourdon ou ie mapoye 
Se tribulation fen va 
£1 dit bien quelle renieadn 
Se ne roe tiens a mon refny 
Ou me fuis mis et mon abry 
Mais certes ie voy bien et icay 
Que tenir ie ne my pourray 
Pour mon cueor qui trop volaige eft 
£t a diuers propos toft pireft 
Ainfi comme feul meditu&t 
Men aloye mon frain rongeant 
Vng val pfbnd en vng boicaige 
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But I wherefo I woke or flepte 


where no man dwelt.' (Jcr ii. 6 ) . . . About 




With my refuge »y I mc fceptc 


ihe midft of this valley I perceived the mouth 




1 


To have by hyr proicftioun 


of hell to be. and it Hood a!fo hard by the 




i 


Ageyn cch rribulicioun 


wayfidc. Now. thought Cbriftian, what Ihall 




1 


But for ihat I by grct owlrsgc ' 


I do ? And ever and anon the flame and fmoke 


• By the great 


1 


Waj of my port wylJe and favage 


would come out in fiich abundance, with 


ti^lcnce 1 had 


I 


Dyveri '' of my condycioun 


fparb and hideous noifcs. (things that cared 


fuffered. 




And a1 day lurnynge up and down 


not for Cbr,fiii,n'< fword, as did Apollyon be- 






Full of chaunge and doubylneflc 


fore,) that he was forced to put up his fword, 






Having in tnc no IlibylnclTc 


and betake himfelf to another weapon, called 






And whyl I wentc thus mufynge 


' All-Prayer,' (Eph. vi. |8.); fo he cried in 


' '^'l'**'' 




Wiihinne myfelffymagynynge 


my hearing, ' O Lord. 1 befccch Thee, de- 






I ffyll anoon in my palljgc 


liver my foul.' (Pfalm cxvi. 4.) Thus he 






In to a woode ful favagc 


went on a great while; yet ftill the flames 






Mc thouhic the wcye peryllous 


would be reaching towards him : alfo he heard 






And by to pafs encombroii! 


doleful voices, and rufliings to and fro j fo that 






1 knew not what was lefte to doone 


fomciimes he thought he (hould be torn in 






For in a woode a man may foonc 


pieces, or trodden do v»n like mire in the llreets. 






Lofe hys wcye and gon amys 


This frightful fight was feen, and ihefe dread- 


< Unlefi h< tike 




But he be war ' and thus yt yi 


ful noifcs were heard, by him for fevera! miles 






As pylgryms know wel cch on 


together; and. coming to a place where he 






That on pylgrymage gon 


thought he heard a company of fiends coming 






Paflage they fynde narew and ftreyth 


forward 10 meet him— he ftoppcd, and began 






Bryganlys lyn efc in awcyt 


to mufc what he had bcft to do. Sometimes 






And wyldc beftys many on 


he had half a thought to go back ; then again 






Taffayle pylgrymes wher they go" 


he thought he might be half way through the 
valley; he remembered alfo how he had al- 






Bunyan eipreflea a fimilar idea thus: — 


ready vanquilhed many a danger, and that 




J 


• Now at the end of ihe Valley of HumilU- 


the danger of going back might be much more 




1 


Um was another, called the Valley of the 


than for to go forward ; fo he refolvcd to 




1 


thadow of Death, and Cbriftlun mull needs 


go on. Vet the fiends feemed to come nearer 




1 


p through it, becaufe the way to the Celcftial 






1 


^ity lay ihrQugh the midll of it. Now thii 


almoll at him, he cried out with a nioR vehe- 






»llcy is a very folitary place ; the prophet 


ment voice. ■ I will walk in the ftrengih of 






etemiah thus dcfcribci it: ■ A wildernefs, a 


the Lord God i' fo they gave back, and came 






tnd of dcferii and of pits, a land of drought. 


no farther." 






ind of the fhadow of death ; a land that no 
Din (but a Chriltian) paflcth through, and 


' After his encounter with Trihulathn, the 






Pilgrim is affailed by Avarke and Neeremancj, 






Horrible liit et mouli fiuuiigt 


Y font pour nuite aux ntrparTani 


Vy dcuinl rroy pir ou paffn 


El leur lain dcftvutblen grani 






Me eonumoit fiuint ilct 


' The natntiic tram th» pwnl a taken Aom ifac 






Je ioa\oft doni rduhj tii 


MS.Til«riulA.Tn.of«liichmendonhu.lr«(lybeeo 






Car pit iKHi on 1 tod perdu 








Si wje « mjiiu pcrUi y foni 


meeting of TriMsii^ with the Pilgrim i but the ftorj 




J 


De ptitnni <iu> (out Icult vonc 


ii continued in Tiberiu. A. *ii. (which 1. alfo a Oanfla- 




1 


Urronl « main! btftc* riuuiiECt 






1 


Siniicnt en cr» et Uploiigei 


tbe celouced dnwinp an tacGmiln from the iaClEr MS. 
f 




1 
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^ Esekiel v. 17. 



* Daniel vii. 4. 



' Exek. xzi. 11. 



* Mark is. 42. 



' ATarice, ac- 
cording to St. 
Augury is an 
infatiable and de- 
praved luft after 
vain-glory or 
anything elfe. 
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when a meflenger comes, fword in hand, (like 
Greatbearty) to his refcue, and is reprefented 
in the illumination as a Cruiader* with an 
efcutcheon on his bread, and a red crofs, or 
rood tree in the centre of it — he has then to 
encounter Here/ye, Satban, Dame Fortune, 
Dame Idolatry e, S or eery e, S cilia , Con/piracy on, 
Gladnejfe of tbe world, or " worlds ffals fo^ 
lace,** (the Canity Fair of Bunyan;) with 
each of theie he has long colloquies, juft as he 
has in De Guileville's poem. 

In his diftrefs, by the fide of a great water, 
he perceives a (hip failing towards him, and 
prefently Gracedieu lands, and opens a foun- 
tain in the rock. In this water he is wafhed 
and purified, and ihe offers him the choice of 
a refuge in various monafteries ; he makes his 
choice, like De Guileville, of the monaflery of 

Cifteaux. 

Grace. 

Voy la Cluny voy la Cifteaulz 
Voy la Chartreux voy la prefcheurs 
Voy la croifiez voy la m incurs 
Su en vols la de toutes guifes 



Lb Pblbrin. 



Dame dis ie puis qua chois Aiy 
Le chafteau de cifleaulz iefly 

Or according to the old Engliih tranlla- 
tion: — 

** Madame quod I whan al ys fought 
I have chofe off herte and thought 
Off cyftews in eche fydc 
In that caftel to abyde.'* 

The porter of the gate then fetches him over 
in a boat. His name is Drede off God. He 
is welcomed by Charity. Leffoun, who is the 
Lecon or Confcelliere of De Gtiileville, gives 
him inftrudUon. Agiographe ^ (hows him i 
wonderful mirror. Thcfc arc fucceeded by 
Obedience, Difcipline, Abftinence, Povertjt 
Cbaftity, Prayer, Infirmity, Old Age, and 
Death. 

* On defcending into the valley, (after having 
been attacked by Tribulation,) the Pilgrim en- 
counters an old woman, difguifed in fuch a 
manner as he had never feen before, who ftood 



' Agiographe, or Hagiographe, fignifies '< Holy writ- 
ings,** or '' Scriptures,** and may have fuggefted to 
Bunyan his name of Evangelifi. 

' . . . ainfi que ie defcendoye * 
Dedans ce val et aualoye 
Une grant vieille defguifee 
£t autrement pis faconnee 
Que par auant veu ie nauoye 
Lois vy qui eftoit en ma voye 
£t fembloit que la ma^ndift 
£t que courre fus me voulfift ^ 
Nulle tel befte en daniel < 
Nainfi h^€tt en ezechiel 
Nen lapocalipfe ne vy 
£t dont autant feufle eibahy 
Boiteufe elle eftoit et boflue 
£t dun gros viel burel veftue 
RepetalTe de viel penneaulx 
De vieulx haillons et pendillauz 
Ung (ac auoit pendu au col 
£t bien fembloit que £ure vol 
£1 voulfift car dedens boutoit 
Grain et fer y eniachoit 
Sa langue quelle auoit hors traide 
Ne leur contenance ainfi fiere 
Luy aidoit moult a dedens me^ie 
Mais meselle tout elle eftoit 
£t furiemee come (embloit 
Six mains auoit et deux moingnons 



Deux des mains ongles de griffbm 
Auoient que moult ie redoubtsy 
£c quant gy penfe peur en ay 
£n vne de fes autres mains 
Ainfi que fe deuft lymer lirains ' 
Une ]]rme taillant tenoit 
£t vne balance ou pezoit 
Le codiaque et le ibleil 
Pour medre en vente ikni rapcl 
Une efcuelle en lautre main 
Tenoit et vng iachet a pain 
£n la quinte auoit vng crochet 
£t fur la tefte vng mahonunec 
La fixefme main appuyee 
Deflus la hanche edopinee 
AuoiC et fouuant la leuut 
Jufqua la langue et la mangeoit 
Celle vis ie tantoft venir 
£ncontre moy pour maflaillir* 

AVAKICB.' 

Psir mahommet dift die a moy 
Qui eft mon dieu en qui ie cioy 
Te tatendove a moye Launa 
Mai y vents tu y mourns 
Me6bB ins tefcharpe et ton boiudon 
£t fay hommaige a mon nuhon 
Ceft cellay par qui fuis looee 
Salge leputee honaoree 
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8 path and appeared ready to run towards 
—he fays, ** No fuch bead is defcribed in 
el, Ezekiely or the Apocalypfe/' She was 
and humpbacked, clothed in tatters, and 
ig her head covered with old rags ; a bag 
fuTpended round her neck, evidently for 
lurpofe of theft,^ for ihe flufied into it all 
of fragments ; her tongue was thruft out of 
louth : but her haughty countenance pre- 
xl her being able to colledl many contri- 
tns, and (he appeared therefore weak and 
-able. She had fix hands and two (lumps 

of thefe were fumifhed with griffin's 
s, which the Pilgrim feared greatly; in 
ler hand ihe held a file, juft as though (he 

going to file horfes' bits — and fcales, in 
h ihe weighed the zodiac and the fun; 
e fourth fhe held a porringer, {efcuelle^ 

1 wallet for bread ; in the fifth a hook — 
on her head was a matomet^ or idol, of 
and filver — the metals fhe fo much covets, 
3f which fhe fpeak& as follows : — 

^ AVARICB. 

r eft temps que ie te parol le 
nablement de mon ydole * 
ion ydole eft mon Mahommet 
; denier dor ou dargent eft 
u quel lemprainte eft figuree 
u feigneur de celle con tree 



^ Avarice. 

Now wole I fpeke of my mawmet* 

And of myn ydol that is fo oold 

Made of filver and off gold 

In the which I the enfure 

Is the ymage and the figure 

And the prynte as thow may ft fee 

Off the lord of the contree 

She next fwears to the Pilgrim that by the 
*• mawmet," which fhe worfhips, fhe will 
have his life, and commands him to give up 
his fcarf and ftaff, and to pay homage to her 
** mawmet," through whofe inftrumentality fhe 
is accounted wife and honourable ; to which 
alfo he muft fubmit himfelf^ and afterwards die 
miferably. 

The Pilgrim inquires her name, to what 
nation fhe belongs, and the ufe of her idol to 
which fhe wifhes him to render fuch abjedl fer- 
vice — for he accounts it unreafonable** to fcrvc 
or pay homage to a ** maw met,'' which is 
blind, deaf, and dumb^ he himfelf being of 
noble lineage. 

Before, however, fhe confents to anfwer thefe 
queftions, or to give him any further informa- 
tion regarding herfelf, fhe leads him to the 
top of a lofty embankment overlooking a wide 
plain. Here he beholds a large cathedral, built 
near a court-houfe,^ and icts, as it were, a per- 
fonified game at chefs. There were kings, 
rooks, knights, ice, — ^all of them with their 



* Levit. XXVI. I, 
Deut. xii. 3. 
I Cor. X. 14. 



* Wifdom xiv. 
8— II. 



Celluy fans qui nul neft prife 

£n la cerre naufiorixe 

Celluy par qui font honorex 

Mains grans fblx et faiges clames < 

A luy ^ult que tu te foubmedet 

£t de le feruir tentremedet 

£t puis apres honteufement 

Mourrir te fault et villement 
V fimilar defcription is given by Chaucer in the 
maunt of the Rofe.**— Vide Ciarkts Riches 0/ 
etf vol. ii. p. 278. 
<* This Avarice held in her hand 
A purie which hung by a band 
And that (he hid and bound fo ftrong 
Men muft abiden wonder long 
Out of the purfe ere there came ought 
For that ne cometh in her thought 
k was not certain her intent 
That from that purfe a penny went.** 



* Bunyan*s Demas. (Cf. 2 Tim. iv. 10.^ 
' Mawmet, or mammet, a corruption of the word 
" Mahomet, '* and hence applied to anything wor* 
(hipped with idolatrous reverence. In De GuiIeviUe*s 
poem the word mawmet is called the <' ydole Mahom- 
met,** meaning in this cafe the particular idol wor(hipped, 



1. e. ** money.** 



* Efcbiquier, This word is thus explained by Roque- 
fort: — *' Lieu ou s*a(rembloient les commifTaires que le 
Roi, les Princes fouverains ou grands vafTaux envoyoient 
dans leurs domaines. Dans la province de Normandie 
cette cour etoit permanentre, et en 1150 on y portMt 
appel des fcntenccs des baiiifB.*' — See aifo Du C3nge*s 
Glo(rary, Tub. voc. " Scacarium.** The word is intro- 
duced here as being radically conne^d with the game 
of " efchecs," or " cheis,** which is defcribed, and the 
reader will at once recognixe in it the migin of our 
Court 9/ Exchequer. 



« £ph. V. 5. 
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■ Jcr. ▼i. 13. 
Plalm Ixxix. I. 
Judith vii. 29. 



^ Prov. xix. 4. 



' Lament, i. i. 



* Micah vii. 3. 
Matt. vi. 19. 
I Tim. vi. 10. 



• Malachi iii. 5. 
Hab. ii. 9. 
Pfalm Ixii. 10. 



' Zech. V. 3. 



> Hofea vii. i. 



*> Exod. xxii. 15 
Prov. xi. 26. 
Pialm Iv. II. 



* Matt. V. 45. 
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fwords drawn, and charging at each other with 
great violence. But not even thus were the 
combatants fatisficd, for after having afTauIted 
one another, they rufhed favagely with one 
accord and laid (lege to the cathedral — fo vio- 
lently, that no living creature could remain 
in or near it, and everything around was re- 
duced to the mod complete ruin. Upon the 
Pilgrim's complaining* to Avarice of the de- 
ftrudlion of the cathedral, and of the horrible 
grief and deftitution that mud be caufed there- 
by, fhe alTures him that in very truth he has 
himfelf now feen how that fhe holds all man- 
kind in fubje^ion,^ that every one pays court 
to her, and that all kinds of buiinefs have re- 
ference to her — of this, (he adds, Jeremiah pro- 
pheiied when he faid, ** How doth the city 
fit folitary, that was full of people ! how is 
fhe become as a widow ! fhe that was great 
among the nations, and princefs among the 
provinces, how is fhe become tributary!**® 
•'Jeremiah knew very well," fhe adds, ** that all 
are my pupils — that king, and rooks,^ (i. e. all 
potentates,) are fubfervient to me, and fooner 
or later all devote themfelves to my handi- 
craft."** "I am named Covetoujnefs!^ fhe 
continues, ** becaufe I covet the riches of 
others ; and Avarice^ becaufe I guard too well 
mine own. I have fix hands to feize with 
in fix different ways, and to put my prey into 
my bag. The firfl is named Rapine y * it feizes 
and kills pilgrims, and entraps its prey every- 
where. My fecond hand, which is behind 



me, robs fecretly ; it is called CtH-pMrj 
forges feals and fignatures — it is a Bdie 
fmich and treafurer; this hand defpoH 
dead, and keeps doors and windows ckid 
it has gleaned all it wifhes for ; and if it 
i(dminiflrator of goods, or the ezecator of 
it takes the largefl portion to itfelf '--tnd 
thofe who travel by night are not fite 
its ravages, being conducted by fidfe gu 

« The hand which holds the fife is (^ 
it hoards up com in granaries till it b 
and then fells it at double the price— it de 
life by little and little.*' 

The Pilgrim inquires why fhe wq^ 
zodiac and the fun ? 

Avarice replies, that Gracediem^ has | 
the zodiac round the heavens, and appc 
the fun to fhine equally for the good 
but that this was difpleafing to her, be 
fhe perceived that if fhe did not take pofl 
of time, fo as to regulate the bargains 1 
fhe fhould be able to aqcomplifh but iitdc 
with her file. For this reafbn, thertfon 
had taken pofleffion of the zodiac,' and 
placed the fun in her fcales for the purpc 
weighing out certain portions of time, ic< 
ing to which fhe retailed her goods forpe 
of feven, eight, fifteen days, months, or 
years ; charging in proportion to the ni 
interefl to the which her cuftomers weie 1 
ing to give. 

Some con verfation then enfiies between i 
rice and the Pilgrim, as to fome ffarndtng 11 



I Still keeping up the metiphor of the game at chefi, 
the *< rook,** or '* caftle,** being the next piece in value 
to the king and queen. 

* Grace de dieu iadis aflift ' 

Entour le lodiaque et mift 

Le foleil pour luire a chafcun 

£t pour eftre au monde commun 

A tous veult que general tuft 

£t que nully nulte nen euft 

Or te dy que ce me defpleut 

Pour men prouffit qui pas ny geut 

Car bien vy que Te ie nauoye 

Le temps et ne laproprioye 

A moy bien peu pourroye ouurer 

De ma lyme et peu lymer 

Par quoy a moy iappropriay 

Le sodiaque et vfurpay 



Le temps et Ie foleil men fif 
£t en ma balance le mis 
Te men fuis faide peserefle 
£t par mon poix reuendeicfle 
Par iours le vens et par (enuunei 
Par huitaines et par quinsaines 
Par mois et par ans tous enciefs 
La liure ien vens vingt deaicit 
Le moys en vends neuf (bis ov diz 
£t la femaine cinq ou fix: 
£t felon que chafcun en pient 
Selon le poife et le vend 
' The zodiac was, of courfe, placed in the fed 
typify the rate of intereft to be char;ged by tlie n 
each fign correfponding to a month, and the iua, 
completes his course through the sodiac in a ycu 
to ihow the rate of intereft by the year. 
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1 had been once offered to the litter by 
adman, at a very cheap price. To ihi» 
ill repiieSi ihii the woodman, no doubt, 
;d ready money, and therefore fold ihe 

ftanding, and at a low price; but ihat 

Pilgrim had waited for another year, 
'oodman would have allced him more — 
fe (he growth of the wood, and, confe- 
ly, ill value, would have by that lime 
ifed. Hence in old time;, (he adds, wood 
neafured alter it had been cut down, and 
. fold according to the meafure ; and ihia, 
ys, is Icgiiimaie, Once Jntercll * Ihould te 
ed for lime.' Wherefore, (he docs not be- 
that (he woodman would have fold the 

Handing lo the Pilgrim, and Hill '' al- 
I it to iland whete ii did, without charg- 
im according to the yearly increafe of its 

in proportion to its growth. 
'arid then goes on to inform the Pilgrim 
lichand in which he fees the porringer "is 

Rsgurry, and Mtitdltitncj :' it is always 
J out for preftnis, and ftuffs its fcrip full 
ut, which becomes foul and lainicd bc- 
I can be confiimcd : ic is ever begging 
read in the name of God — never paying 
lyihing which it ufes, or returning any 
;fy that it may have received : it labours 
jport ilfelf by (hamcful methods ; and it 
kt which caufcs me to be clothed and 
ed with rags — for it pays no attention to 
ling but keeping ^i^ hold ofboxes, bottles, 
ything elfc it can beg. This hand leads 
> fhady fpots. where paflengcrs, pilgrims, 
jrandees are in the habit of palTmg, and 
lit! almi from fome of ihcm by feigning 
diftrefs, from others by pretending to be 
led, and in various other ways ; but ftill, 
although I have plenty. I curie them for 
iving me more. This hand of mine alfo 
es gentlefolks how to beg — for they, too. 



know very well the art how to appropriate 
and fecrcie matten in their large gloves which 
they wear for hawiting, and they know very 
well, too, how to take iliem off" when they would 
filch anything. Thus they go, without fliamc 
or hefitaiion, to the monks, and beg for leather 
for iheir hawks' hoods, and for their dogs' 
lealhes, choofe garments, blankets, horfes, cha- 
riots, ploughs, and many other things— all of 
which they fomctimes pretend to borrow, but 
take good care never to return.'' And when 
they alk for ihcfe things, not only will they 
take no excufe from the monks for not lending 
them, but are even angry at being denied j as 
if, forlooth, the poor monks were only inter- 
ellcd to fupply them with means of living. 
You may fuppofc, then, how dear 1 am to the 
nobles, fince it is 1 who fupply them with the 
receptacles for that which they have begged ; 
and how much, now that they have adopted 
this novel method of obtaining their living, 
they reverence me, fince they are willing to 
ferve me, even grey-haired old hag that I be. 
" The hand with the crook," Ihe continues, 
" formerly belonged to Simon Magus, and to 
Gehazi, who made me a prcfent ofii \ but the 
crook was given to me by the former. Now 
(he letter S, which is the firft leilcr oF his 
name, is (haped like a crouk ; and this Ihows 
that I am the ibbefs ofan ancient and dilKoneft 
abbey, which is called SimeHj,' from Simon. 
This hand it is which admits robbers into the 
houfchold of Chrift Jefui, and falfc'fliephcrds 
into his fold — men who for the fjte of tem- 
poral gain would thrull afidc and dcpofe God's 
grace, and who are ever ready to chaflcr with 
the higheft bidder. But in fuch tranfaflions 
there mufl be two parties— the buyer and the 
feller. Now, the fcllen arc called Gtbezim.* 
and the buyers Simeititii, although the latter 
term generally comprehends both elaflci.' Such 
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■ Prov. XX. lo 
—13. 



* Prov. xi. 9. 



as thefe would even fell Jefus Himielf for ever 
fo fmall a fum, and are even worfe than Judas, 
for when he faw that he had adted wickedly 
he rellored the price he had received; but 
thefc men will never, by any procefs of reafon- 
ing, be induced to furrender their gains. And 
if thou would'fl know the reafon of this, I give 
thee to underfbnd that fuch gains go into the 
bag which I wear fo cunningly round my neck, 
and which is like a fi(h-net ; for whatever once 
goes into it, never efcapes again. 

^ ** My fizth hand is cozening, trickery, fraud, 
and deceit. It is this hand which eaiily cheats 
the unfufpe£ling dealer, or deceives the wary 
by ufing falfe weights* and thus a£Ung contrary 
to the law of God. This alfo it is which 
palms ^ offcolours which will not ftand, fells bad 
linen for good, and unfound horfes for found. 
It travels round the villages, expofing fiditious 
ihrines and faints to the iimple population, and 
thus obtains money (ilkly from them. At 



other times, in order to bring gsun to 
priefts, it takes old images, in the head 
which it pours oil, wine» or water, « 
defcends to the bottom, and then the ii 
is (aid to perfpire, and a miracle to have 
worked, which gets exaggerated until tin 
age becomes renowned: then I go to 
needy rogue, and induce him to pretend 
he is maimed, or deformed, or blind, or 
and he presents himielf to the image and 
to it to reftore him ; and when the fpef 
behold him found again, not knowing tli 
maladies were all afTumed, they think 1 
miracle has been worked, and this bring 
to the priefl of the imag^. Again, whei 
children are brought to be baptized, I 
them to be laid upon an altar which t] 
quite folid, but in reality is hollow ii 
then, by certain fubterranean paflages, I 
burning charcoal to be introduced ba 
into the cavity which warms the aJtVj 



' Pf. xxzvii. 14. 



^ Jeremiah xxiii. 
II — 13. 



whereas Simon Magus ofTered to pve money to Peter 
and John in order to purchafe the power of imparting 
the Holy Spirit. (See A^s viii. 1 7 — 04.) 
> Mon autre main difte eft barat ■ 

Tricherie tricot hazar 

£t fi eft nomme deceuance 

Laquelle de tricher fauance 

• • • • • 

Moult fiiit cefte main cy de maulx 

Couratiere elle eft de cheuaulx 

£t fait les mauuais bons fembler 

A ceulz qui veulent acheter 

Souuanteflfois par le pais 

Faulx fain^aires et fainC&z 

Va monftrant a la fimple gent 

Pour faulfement tirer argent 

Autre fbis prent en ces monftiers * 

Aucuns ymages qui font vieilx 

£t fait pertuix dedens leurs teftes 

Pour faire venir gaing aux prefbet 

£s pertuiz qua fait huille me^ 

Ou vin ou eau ce qua plus preft 

Afin que quant celle liqueur 

Defcend a val di^e fueur 

Soit et que ceft ^it par miracle 

£t foit renomme tel ymage 

£t afin que plus colore 

Soit ce miracle et renomme ' 

Je men vo'is aux coquins parler 

£t leur faiz faire fimuler 

Que boifteux ilz foient ou contredraitz 

Sours ou muetz ou contrefaiz 

£t en tel point venir les hi 

Deuant lymage et crier las 



Sain6t ymaige gariiTes moy 
£t lors de ma main ie let Ueae 
£t tous fains en heure tret bxicoe 
Les monftre menieillet neft pot 
Car maladet ilx nefkoient pas 
£t feulement mon mal aooient 
Que les prefens pat ne cuidoleot 
Mais cuident que miracle foit 
£t que par lymai^e (bit fait 
£t par ainfi gaigne ie preftre 
£t eft faiae vne faulfe fetbt 
Aucuneffois fiiix baptifes 
Daucuns pedx enfans mors net 
DefTus lauder ie let faiz roc£be 
Qui refTemble tout maffit efbe 
Mais il eft tout creuz par dedens 
£t par certains fbubxtenemeos 
Des charbons ardans ie foobuncat 
£t lauttier eichaufer ie faiz 
Qui a 1 enfant donne chalenr 
£t puis ie monftre que Tigueur 
II ya et dy quil eft viuant 
Ja foit ce quil foit tout poant 
£t tel puant ie le baptize 
£t par ainfi a moy iatiie 
Or et argent a ma prebende 
Qui chofe eft horrible et honcnde 
De baptizer vne charoigne 
Pide eft quautrement nen ibigne 
Le prelat en quel euefche 
£ft fait fi horrible peche 
Mains autres maulz cefte main £ut 
£t fera et tous let iourt fait 
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tniptru beal to the child, ind then I de- 
that it u ftill dive, and I baptize it. 
I obiain money for my priefts ; and 
; and piiy ii is that the biihops in whofe 
(Tcs thcfe foul rini are commillcil Ihould 
ake notice of fuch alrocioully difgufting 
edings j but this hand of mine is and ever 
e em ployed in ihiiand many other litniUr 
of wicked ncfi. 

lut now I will te!! thee why I place this 
on my hip and ihence transfer it lo my 
e. The former of thefe I call Lying,' 
te it has t limp,' and the latter Perjury.'' 
, deceit is molt familiar and friendly with 
of thcfe, and willingly betakes iifelf to 
, for deceit cannot be carried on without 
ry and lies,' and thefe three things in con- 
On fubvert truth. This, therefore, is the 
I why I fo often apply this hand to my 
g limb, and lo my tongue."'' 
'arict then points out at Tome length To 
ilgrim the various plans and methods in 
I lying 19 praflifed. " Some,'' (he fays, 
■in a livelihood by it; and others exalt 
elves by il, inafmuch as ihey arc em- 
] in telling falfchoods * of their neigh- 
, Il b found in the courts of kings, and 
ales at the bar do not difdain to ufc it 
they defend a caufe which they know 
bad. My tongue, therefore, like that 
llance, always inclinci to thai fide which 
yieftt and I defend that fide which I 
will pay ine bcfl. 



^luw Itfarviti), X nCErinity lenn lignifjing, 
1, 1 " fpivin." Hence it ii ipplieJ lo [he timping 
'Avaria, in conrrquincc af the ■• lame " excule 
mUing btemcnti oilrn mide by 

iourndi in food, pi: 



:Hn, 



le nionanic ruipi njutnin(; 
eft of Jppire), tec. whliJi 

bearing the proper government 

. Lawrence wu bom *t Rooic in the third cen. 
id wit mute trnfuRT of the church rtveouei by 
II. when he ifcended the papil chilt, A.n. i$j. 
the Emperar Vileriin pahliOicil hil ediaiigiinft 
liftunt, PopeSiitui wu one of the fitft who fufi 



urrjrd. 






" You perceive alfo that I am humpbacked ; 
and this typiiies the religion of thofe who in- 
dulge in fupcrfluiiiesinflead of living according 
10 proper religious rules,* for the hump figni- 
fies fuperfljiiy. Hence a rich man ' ii likened 
to that humpbacked animal the camel, which 
cannot pafs in by a narrow entrance on ac- 
count of the bulk on his back.! And thus 
fometimes religious people mifs the narp 
way to life; for even ahhough they came 
naked into the world, and for Tome years live 
frugally, yet many of them learn to indulge 
in fuperfluiiic! until they become humped, and 
that fo incurably (for it is the nature of this 
hump that nothing can cure it) [hat they can 
never retrace their Heps fo as to become truly 
religious again. 

" And lallly, my idol whom I worfliip is 
gold or filver' bearing the mark of the fove- 
rcign of [he couniry. It is a divinity which 
is often wrapped in fwaddling-clothes, in order 
that it may be concealed ; fometimes, too, it is 
hidden in beds or fecreicd in holes, corners, or 
cabinets— nay, even buriedin the earth amongft 
[he field-mice. It frequently blinds people, 
and makes ihem look downwards towards the 
ground. This, too, it Is which makes men 
humpbacked like I am. This my idol is 
generally loved fo much that he is lauded like 
a god upon earth, and I endeavour by all pof- 
fible means to gain his favour and make him 
dwell with me. On his account St. Law- 
rence was broiled upon charcoal,* becaufe he 



ould not be long 
: lapine which i 
m D. fell the fici 
in M< bandi, 



n bllow- 



nd tn dlf- 
ongft the poor. Upon hearing of 
tnu ine city pteiret ordered St. Lawrence to ippcu be- 
fore him, ind bring with him ill the charch trnfuret 
whith were in his keeping. Thf faint obeyed the order ; 
buiinflead of gold ind diner, be took with him all the 
poor old men, widows, and orphina whom he had re- 
lieved—a deed which fo cnnged the pnlta thai he 
ordered him to be broiled on a gridiron o^rer a charcoal 
file. Thr fiini bore this frighilul torture with gfejt 
compofure, ind died pnying lor hii murderen. Hb 
DiaiT)rrdom look place Aggufl lo, 15!, on which day 
hii fcaft i> kept by the Ronua Catholic Chiuch. 
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dole him from me. I dote upon him, and 
play * at various kinds of games of hazard in 
order to propitiate him ; and therefore, be- 
caufe I love him fo much, I command you to 
regard and ferve him. Take care, therefore, 
what you are about, for if you do not I will 
periecute you continually.'* 

After Avarice has finiflied this defcription 
of herfclf, IToutb ** comes forward and declares 
that (he will interpofe to refcue the Pilgrim.^ 
Upon which Avarice abufcs ^ her, and fays, 
that although fhe can do nothing againft ^ him 
at preient, yet fhe fwears by her idol that (he 
will keep her eye conftantly upon him, fo that 
(he may be able to find him wherever he goes. 

The Pilgrim then once more proceeds upon 
his journey, until he enters a vafl foreft, where, 
as he is pafling along, he hears a loud voice 
uttering cries in a language quite unknown to 
him. Upon advancing further he perceives 
that thefe founds proceed from a perfon who 
ibnds in his path brandifhing a large un- 
fheathed fword, apparently ready to flay him* 
therewith. He tells the Pilgrim he mufl im- 
mediately go and fpeak with his midrefs. * 
As he was flanding in the midfl of the road in 
a large circle marked with a great many figures 
and bore the fignet of a king, the Pilgrim 
was much rejoiced when he faw him, fup- 
pofing him to be one of the king's mefTengers. 
Under this impreffion, he afks him what had 
made him cry out fo loud in that flrange lan- 
guage ? and who that miflrefs was to whom 
he had alluded ? and for what purpofe he was 
to appear before her ? '' Upon this the other 
lifts up his finger, and points out to the Pil- 
grim a large tent fbnding on the left of him. 
It was black as charcoal, and on the top of it 
there was a nefl, and a raven fluttering with 
its wings and croaking. In front of it he be- 
held 

* NECROMANCYE. 
« Ofl^ whom I greetly was afierd ^ 



In the mydde of a book fhee helde a i 
Other fcawbeck ' had fche noon 
And as I byhelde anoon 
Sche hadde'in fothe as thought me 
Large whyng^ fibr to ffle 
And by a maner fielonye ^ 
Sche began loude fibr to crye 
And me manafynge offpryde 
Bade me that I fchulde abydc 
And ellis ^ mawgrey al my myg^t 
I fchulde not fkape out off her (ygbt 
Till I hadde in partye 
Somewhat feyne of her mayftreje*' 
And towarde me her look fche 
And gan to come up on ffbll 
But as fche kam it fempte me 
That fche fate hygh upon a ore 
And pleynly gan to fpecefiye 
Hor name was " Necroaumcye*' 
Whiche by my craffte in (ubftatuice 
Whan folke encrefle and wel dunoKc 
That bee in my fubiecyoun 
And lyfle to leame my leilbane 



>» 



This ilke ° Book wolte fe <» 
Is callyd '' Mors Animae 
Whiche is in Englyfche ffbr toP feyn 
Dethe of the fowle incertayne ^ 
And this nakyd fwerd whiche I hoold 
As thou mayfle thifilffe byholde 
Therewith ffbr fchorte condufyoun 
Whanne thew hafle herde my lefibon 
There with thow fchalt flayne be 
And thus fche gan manafle me 
Where oW I flood in ffull greet drede 
But ofif grace as I toke hede*^ 
A white dowve * I dyde fe 
Ifleen fodeynely towardes me 
But with me where as I ftood 
Sche ne made no longer abood 
And I ne made no greet delay 
But wente fibrthe upon my way 
And I mette or I was war * 
An oolde oon ° whiche that ffigot fat 



' The reafon of Toutfs undertaking to refcue the Pilgrim is, of courfe, becaufe avarice is genenllj 
vice of Old Age. * See Woodcut XIV. and coloured drawing B. 
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Upon hir bak and eke thereto 
In hir hand fche heelde alfo 
A peyre cyfours Iharpc igrounde 
And to me ward as fche was bounde 
Sche bad ffor fchorte condufyoun 
Ffor to leye my fkryppe adoun 
And gan upon me ffor to ffrowne 
Lowde cryde hyr lyflc not rowne • 

* Heryseyb. 

Ffor but thow Icyc here adoun 
I fchal to thi conffufyoun 
Schape the (kryppc off ncwe array 
Ffor it is not to my pay 
I fchal it kutte in other wyfe 
Lyche as my fylvcn lyfte devyfe * 

The Pylgryme. 

Thow ooldc vekke ^ as fcmcth me 
That thow maylle not clcrcly fe 
Whcrcffore me lyftc ** by thi byddyng 
Ffor to do no maner thyng 
But zeve to fforne ^ I know and fe 
Thy power and thyn autorite 
Thy werkc alfo and thync office 
I wol ffirfte knowe in myn avyce 

Herysyb. 

Ffor pleynely off laffe ' and more 

Evene affter my fadris lore 

I wole off bothe ffalfe and trewe 

The (kryppes kutte and fchape newe 

Off pylgyrymes greet and fmale 

Kutte hem alle on pecys fmale 

Ffor it was I my filfe allon 

That fchope the (kryppes zcrc agon « 

Ffirfle off this Pellagyens 

And alfo off thcfc Arryens 

And off other fcftys ncwe 

I founde flalfe and un trewe 

As oolde bokcs fpeciffye 

Ffor I am called " Hcrefye" 

The whiche do away •* my labour 

To bringe ffolke in greet errour 



That ffolke my condyffiouns 
Only by flalfe oppynyouns 
*Make her hertis to declyne 
Ffro the trouthe off jufte doftryne 
And caufe hem ffor to do their cure 
And mys * to expown holy fcripture 
And trewely nadde bene ^ 
The great councayle at Nycene 
Ordayned by greet Conftantyn 
And nadde ben alfo Augullyn 
And many other greet dolours 
Ffor to anulle myn errours 
The (kryppes off holy churche echon 
I have ffordon ^ ffull zere a goon 
Off pylgrymes that paffe by the way 
Sythen goon fful mane aday 
And zit" I fchal what fo by ffale" 
Affayl the among them alle 
And myn oolde purpos holde 
In ffyre though that I brenne ® (hulde 
I wold my wythesP alle applyc 
Hardy with obftynacye 
Contynue til the ffyre be hoot 
Thcrcffore I bcere thys ffagot 
And ffirfte thow fchalte me not efcape 
But newe I wole thy (kryppes fchape 
Or ellis I dar undertake 
That thow fchalt it here ffor(ake ^ 
And leve it with me utterly 
My ffader is here ffalle by 
Whiche hathe power as thow mayfte fe 
And bothe upon londe and (ee 
Thow (halt not (kape hym in certayne 
But with daunger and greet payne 

The Pylgryme. 

Myne eyen then I gan unffolde 
And anoon I gan by holde 
In the wcye me byffornc 
An ' hunte flood with his horn 
Off chcre *" and look r}'ght pervcrs 
And the paffage in travers 
With cordes he gan it overleyne 
Frette with nettys alle the pleyne 
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* See Woodcut XV. coloured drawing D. 



* See Woodcut XVI. coloured drawing C. 



* She cried loud- 
ly, do not run. 



* Juft in the 
ihape I pleafe. 



* Woman. 



^ Why I do not 
choofe. 



' Unleft before, 
hand. 



'Le(i. 



« Yean ago. 



Always. 



»FaU. 



^ There was need 
of. 



' Deffaroyed. 



Now. 



■ Whatever elfe 
happen. 



Bum. 



fWits. 



' Titus iii. 9 — 
II. 



' Mien. 



g 



xlii 



■ Defpite of. 



«► Unlcfs. 

2 Sam. xxli. 5, 

6. 
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c Stoppage, ar- 
reft. 



' Pleading. 



Frightened. 



'Freeie. 



i Every one. 



* Unhappy. 
The reading in 
the text 18 con- 
je^raly as the 
two words are 
entirely oblite- 
rated in the MS. 
Jeremiah xviii. 

22. 



And he brought in hys companye 

The ^Ife vckke hcryfye 

And that men fchulde hym not knowe * 

His home he gan fful lowde blowe 

As it were to cacche his pray 

Ryght fo he blewe on the way 

And his dough ter herefye 

The paiTage to kepe and guye 

That I fchulde not in no fyde 

Ffrom ther damage my fylfe provydc 

And trewcly as I have fayd 

The nettys were fo narewe layd 

In londe on water and in the hayr 

That I myght haue no repayr 

To paiTe ffreely that pafTage 

It was fo ffiil off* mortal rage 

Off daunger and adverfitie 

That but yiff that I amydde the fee 

Durlle fwymme ther was no way 

Ffor me to. pafle nyght nor day 

And there he dyde alfo malygne 

To leyne out nettys and afligne 

There to ftoppen my paflage 

So that I ffbnde noon avauntage 

From his dawngere to declyne 

Ffor many a hook and many a leyne 

Were cafle in to that peryllous fe 

Off* entente to letten me 

That mawgre * alle my force and myght 

But zeve ^ I koude fwymme aryght 

Amonge the wawys fieerfe and fielle 

I mufle under his daunger dwelle 

But ^rfle while he his trappys leyde 

Unto the hunte thus I fayde 

The Pylgrymb. 

Hunte quod I telle me now 
What maner officere art thow 
Whiche lyggefte on the way 
Unlawefful to cacche pray 
Thus to make thyn areftis ® 
Namely on the kynges beeftis 
I trow thou havelle no lyccnce 
Ffor to don fo greet ofience 



I dar afierme eerly and late 
Swych hunters the kyng doth hate 
And it feemyth by thi manere 
Off* his thow art noon officere 

The HUKTE, 

Quod he what makyfte thow fwydie 
Thow art wonder inquifityff 
Beiy alfo by argument 
To hoolde with me a parlement 
By langage and longe pletynge ^ 
Ffor though I longe not to the kyng 
And thow conceyue aryght I wys 
Som tym I was oon off his 
And though I have no conge 
Off hym to hunte in this centre 
He fuffryth me here in this place 
At his beeftis ffor to chace 
And ailaute on hem to make 
And whanne that I by ffbrce hem ti 
Be it by day be it by nyg^t 
I cleyme hem to ben mjn tjffryifA 

The PrLGRnci. 



And while I herde alle hys 
And ffroward oppynyoons 
Myn herte abafchyd * gUii^ ooUe' 
Namely whaune I gan fayidde 
Pylgrymea by greet adaerfite 
Fful many oon fwymme in the fe 
And they were clothyd e^erychonS' 
And (bm off hem I fawe anoon 
Ther fleet reveried npfodown 
And fom in myn infpe^tyoon 
Swamme forth fRil clene and ry^t 
And ibm hadde whynges fibr the fflj] 
That afibrcyd hem ffiil ofite 
Ffor to Howe fiiil hygh aloffte 
And though ther purpos was fo fette 
The fee hath hem fful offte lette 
Som by the ffeete were bounde ftroD 
With knottys off her by s longe ^ 
And fom with wawys wood and ng 
Were [fo ** un-]fweat in their vyfiigc 



* See coloured drawing £. 
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That they loften look and fyght 
And fieble were off* fibrce and myght 
And by dyuerie apparylle 
The rage To gan hem aiTayle 
In many another dyverfe wyfe 
Mo than I may as now devyfe 

The HuNTB. 

I do fful wel quod he efpye 
Where on thou caftyfte fo thyne eye 
Ffor alle thi wylcs and thi jape • 
Thow fchalt not fo ffro me efkape 
I fchal the cacche by fom crook 
I haue leyde ffbr the las ^ and hook 
As thow mayfle thy fylven fe 
Thow fchalt not fkapen by this fe 

The Pylcrymb. 

Telle me anoon and lye nought 
As it lythe ryght in thy thought 
Thefe pylgrymes alle that I fe 
Who hath thus putte hem in thys fee 

The HuNTE. 

Is not thys quod he anoon 

An high way for ffblke to goon 

There by alle day in ther vyage 

Swych as goon on pilgrymagp 

I hadde not ellis as I haue fayde 

Myn hookis and my nettis leyde 

To cacche alle in thys place 

Ffolke that ffbrby here do pace 

Ffbr this greet large fee 

Whiche that thow here doft fc 

It is the worlde ay fflil of trowble 

Fful of many wawys dowble 

And fful off woo and grete torment 

In whiche fful many a man is fchent ^ 

With bellewys blowe on every fyde 

Which that myne owne doughter pryde 

Is wonte with hir ffbr to here ** 

Good pylgrymes ffbr to dere • 

And many a pylgryme thow mayfle fe 

Swymme in this perelous fee 

Som off hem whiche is not ffeyre ' 

Ther ffeet han upward in the ayre 



And alle fwyche zeve thow lyfte fe 

Ben thylke fiblke that charged be 

With the fac of covetyfe 

And overlade in many wyfe 

That they to fwymme be not able 

Ther burthen is fb importable 

Whiche by fialfe afiecyoun 

Ploungeth her heedes low adoun 

Under the wawys off this world here 

That they may not in no manere 

Swymme ffor the hevynefle 

That they berc off grete rycheffe « 

Other ther ben that fwymmen ryght 

And haue eke wyng^s ffbr the fflyght 

And they ben ffolkes whiche in this lyffe 

In herte ben contemplatyfie 

In wordely thyng haue no plefaunce 

Save in ther bare fullenaunce 

For this world ther joye is nought 

For alle ther herte and aUe ther thought 

And ffynal truflc off ther workyngp •* 

Is fette upon the heuenly kyngp 

But ffor alle that I the affure 

In this fee they mufl endure 

Bodely by greet penaunce 

In hevene hemfylfie to avaunce 

And ffor the kwe off Crifl ihu 

They make hem whynges off vertu 

To ffleen by clenc affedlyoun 

To the heuenely manfyoun * 

Whiche greetly difplefeth me 

Thcder whaune I fc hem ffle 

Swyche ffolke refemblen alle 

Un to a bryd that clerkes calle 

Ortigometra ^ in ther bokys 

And this bryd cafle in his lokys 

Toffbme hym prudently to fe 

Whanne he fchal fwymme in the fee 

This ffbul hath whynges ffbr the fflyght 

Be he anoon off kyndely ryght 

Whanne he is wery off travayle 

And that his feders do hym ffayle 

Anoon off his condifcyoun 

In to the water he ffalleth doun 

And thanne to fwymme wole not ffayle 

Off his o whynge he makith a flayle 
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■ Cajolery, 
mockery. 



'' Snare. 



Sunk. 



Carry. 



' Annoy or in* 

jure. 

Pfalm czlii. 3. 



' Pleafant. 



* Exekiel xzziii. 
3»- 



^ Job xxiiz. 21. 



^ Pf. xzzirii. 19. 



k Water-quail. 
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* In the fame 
ihort period of 
time. 



^ Jonah ii. 8. 
Prov. xvii. 4. 
John yiii. 44. 

* Prov. XXXI, 30. 
James v. 2. 

«* Beauty. 

•Like. 

'Blinded. 

I Are often funk 
before they are 
aware of it. 

^ Luke xidii. 22. 

' Foi-givenefi. 

^ Delay or hefi- 
tation. 

'Yet. 

I John iii. 10. 



m 



" Make war 
againft. 

• Tib. A. VII. f. 
55- 

f iChron. xxi. i. 
fCeafe. 



' Dominion or 
fubjedion. 
Ecdef. ix. II. 
Hab. i. 15. 

• Tib. A. VII. f. 
56, b. 

( Epiftlet. 

I Pet. V. 8, 9. 
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Amonge the fturdy wawys alle 

To keep hym faffe that he not falle 

Til he refume ageyne his myght 

OS acuilom to take his fflyght 

Thus floundemel • ye may hym fe 

Som tymc fwymmc fom tyme fflce 

In bokys as it is iffbunde 

But they that haue ffeet ibounde ^ 

With herbes and with wcdes greene 

That they may not aryght fuftene 

Newther to fwymme nor to fflee 

They be fo bounden in the fee 

Off wordely deledlacyoun 

In ther inwarde affedlyoun 

Ffor alle ther hool ffelicyte 

Is fetie in verrey profperite 

Off the world and in rycheffe 

Fful off chaunge and dowbleneffe 

With whyche they be fore bounde 

That her foulis yt wole conffounde 

Ffor they haue power noon nor myght 

Newther to fwymme nor ffleen aryght 

So fore the world doth hem conflreyne 

That it were to hem greet peyne 

Her hertes ffro the world to unbynde 

And fom alfo be makyd blynde 

Ther eyen cloos they may not fe 

Ffor to confidere the vanyie 

Off this worldis ffalfe veyne glorie * 

Evere onfure and tranfitorye 

And fful off motaby te 

Whyche fhewith to hem fful greet bewete ** 

By maner off apparence 

But it is flalfe in exigence 

That is fful ffoul doth fchewe ffayrc 

Lyche * afflour that doth apayre 

Whanne it is plukked and leyde lowe 

Or with fom fodeyne wynde iblowe 

Whyche bewete as wryte Salomoun 

Is but a ffalfe deceptyoun 

And ffolkes that beth therewith blente ^ 

Or they be war beth offte fchente « 

For lak ther eyen be not clere 

Eke fom ther fwymis as ze may lere 

With hand and armys ftretchyd out ^ 

Swyche as parte good aboute 



To pore ffolkes that haue neede 
And fwyche unkyndc her fiecte in d 
From wordely dileftacyoun 
And off devout cntencyoun 
By councel off her confeffoure 
And bynde her ffcct by greet laboun 
Ffor to goon in ther vyages 
Barffote to feke pylgry mages 
Off ther iynnes to haue pardoun 
Fforgeveneffe ' and rcmyflyoun 
Whanne ther menyngc trewley 
Is voyde ffrom al ypocryfy 
And thus as now without flouthc^ 
To the I haue tolde the trouthe 
And trewely zit ' overe alle thyng 
I hate trowthe in my workyng" 
And off malys bothe day and nyghc 
Werrey ° trouthe with al my myght 

® By neme called I am Sat ban p 
The whiche as ffer as evere I kan 
I worke in myne entencyon 
Ffor to cacche in my bandoun 
AUe pylgrymes as thow mayefl fe 
That fwymmen in the wawy fee 
Off this world fful off diileyte 
And evere I lye in greet awayte 
And no moment I ne fiyne *> 
For to leyne out hook and lyne 
My lyne by demonflracyon 
leal led is temptacyoun 
And whanne that ffblke in ther ente 
Off herte and wille therto confente 
Thanne on myn hook by falie awayi 
They be icacched with the bayte 
And thanne by fful mortal lawe 
To my bandoun ^ I hem drawe 
I lay out nettes nyght and day 
In water and londe to cacche my pr 
• « • • 

I am a ffoulere eke fom whyle 
Ffor alle that high or lowe goon 

I make nettes ffor everych oon 

« « • • 

Ffor as faint Fetre lyftc endite • 
And in his pyftelys * ffor to wryic 
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I go and ferche day and nyght 
With all my force with all my myght 
Lyche a ravenous ly oun 
Ffbr to devour up and down 
Alle fiblkys zonge * and oolde 
That lambre ^ be of criftis ffbolde 

• . • • • 
And I wame the outerly 

Thow (halt not lyghtely zcvc I may * 
Fro my daanger ikape away 

The Pylgrtmb. 

Whcr thow be wel or yvel mayd ** 
In the wordes that thow haft fayd 
I haue founden a greet dyffence 
To make agcyne the reiiftence 
And conceyue it in my thought 
Blowe thyne home and fpare nought 
Ffor thow fchalt ffayle zeve that I may 
To make oflf" me fchortely the waye 
And to be more ftrong in vertu * 
With the crofs of Crift ihu 
And off his grace mod benygne 
I can me crofTen and eke fygne 
Ffor to aiTure my pafTage 
Ageyne his laafs ' fo fful of rage 
And by my crofTynge I anoon 
Gan to paile hem everichon 
They hadde no power ffor to lafte 
Ffbr by the vertu they to brafle « 
And I anoon gan ffafle fflee 
And wolte haue taken anoon the fee 
Bat long or I entre myght 
And as Satban of me hadde a fyght 
He gan to crye fo ftood the cas 

Out and anoon alias alias 

• • • • 

The Pyloryiib anfwereth to Sathan :- 

Satban thi difplefaunce 
Was to me fful greet plefaunce 
Releuynge me off my diftreffe 

1 took ther off greet hardyneffe 
Made as the no lenger lette 

I fpared new ther hook nor nette 



But truftynge in condufyoun 

Upon my fkrippe and my burdoun 

And there upon I byleued me 

Whanne I entryd in to the fee 

And in fwymmynge to be more ftable 

Methought my fkrippe proffitable 

To kepe me fure in herte and thought 

In my way that I erred nought ^ 

Trewely in this drcdcfful fee 

Is gret myfcheef and advcrfyte 

Many a perel I yow cnfure 

And many a flraunge aventure 

I ffelte there in my paffage 

Off wawys and rokkis rage 

And many a tempefle in certeyne 

Off thundrynge lyghtnynge and off reyn 

And other perells that befelle 

That zeve I fchulde hem alle telle 

Or the myfcheves alle endyte 

They were too longe to wryte 

But while that I in my paffage 

Byhelde the fee flerne and fauage 

Methought I fawe befyde me 

That there ftood a greene tre * 

And I was glad alle thilke while 

Wenyngc ^ there hadde been an yle 

In hope that I ichulde londe 

Haflely up at fome flronde 

• • • • 

' And evere round as thou^te me 
This whel * wente aboute the tre 
Wheroff I aftonyd was 
Whanne I fawe this fodeyn caas 
Upon whiche tre anoon 
I fawgh neflys fful many oon " 
And brydes that I koude knowe 
Som hygh and fom lowe 
Ther neftis made I toke good hede 

Crete and fmall it is no drede 

• « • • 

And there I fawe a lady (londe 
Amonge the wylde wawys trouble 
Upon a whel dyverie and double 
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Voung. 



^ Lambs. 



< Ifl can help it. 



* Whether thou 
meaneft good or 
evil. 



> Thit it a defcripdon of " the wheel of Fortune.*' See Woodcut XVII. coloured drawing F. 



« Pfal. cxxiv. 7. 
James iv. 7. 
Hofea iv. 12. 



'Snares. 



f Burft afunder. 



^ Micah vii. 19. 



' Luke Ti. 43. 



Suppofing. 



» Wheel. 
Ecduf. ixxiii. 5. 



" Jer. xlix. 16. 
Ezek. xxxi. 6. 
Prov. xvii. 16. 
Hab. ii. 9. 
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* Said with fud- 
den emotion. 

•» Then. 

« Roufed myfelf. 

d Expound to. 

« To a/Ic me how 
I govern myfelf. 

f Laugh. 

I Countenance. 



k White is here 
put for "lucky.** 
Thus, "cretaan 
carbone notan- 
dut** was (aid, 
among the Ro- 
mans, to fignify 
a lucky or un- 
lucky day. 



< Scornful grins. 

^ Moon. 

* Waiting in 
every place. 



"> Tib. A. VII. f. 
62. 



■Bent. 

^ Laugh on. 

P Praaife. 
Ifaiah Ixv. 11, 
12. 

1 At fome time 
or other. 

' f. Ixxviii. 
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Thanne was I greetly agafte 

And my burdoun I heelde ryght 0a(le 

And dydc alfo greedy my peync 

To grype it with myne hands twcync 

And feyde off fodeyn mofcyoun • 

Bordoun quod I bordoun bordoun 

But thow me helpe in this caas 

I may wepe and feyne alias 

My peynes ben fo fcharpe and kene 

And but thow helpe to fuflene 

Myn nown powere and impotence 

That I may flonden at difience 

Upon my ffeet and that anoon 

Ffarwel my joye is alle goon 

But tho ^ thorough helpe off my bordoun 

I roos up as a champyoun 

But whanne this lady did efpye 

That I was up fche gan to hye 

Ffor to have putte me doun ageyne 

And I trow ryght and certeyn 

That but I hadde fpoken iSayre 

And off my porte be debonayre 

I hadde ben fful ffeble of myght 

Upon my fleet to flonde vp ryght 

But I abrayde ® and bade in deede 

That fche fcholde taken heede 

To thilke party that was ffayre 

Off hir and putte me fro difpayre 

And fchewe lyke hir countenaunce 

Som comfibrte or fom plefaunce 

And that fche wolde expowne ^ me 

What lady that fche fchulde be 

Hir name hir power every del 

Bothe off hir and off hir whel 

And off the tre and off the croppc 

And off the neftis in the toppc 

And do me fome avauntage 

To ffurthre me in my vyage 

Ffortune, 

In me fchortely to cxpreffe 
Ther is no maner flableneile 



Ffor be hereoff ryght wcl certeyn 
Alle that I worke is uncerteyn 
Lyke my dowble contenaance 
I am fo ffttl off variaunce 
Therefibre to axe how I me guye * 
It is no wyfdom but fiblfe 
I worke nothyng in certeynte 
But fful off grete duplycyte 
I am what evere I do provyde 
For I lawe ^ on the ryght fydc 
And fchewe a cher « off greet delyte 
On the party that I am white ^ 
Than men me calle ^^Afforttau 
But no while I do continue 
Ffor longe or ffolke may apperceyre 
I kan hem fodeynly difleyve 
And make her joye go to wrak 
With ffroward mowhes * at the bak 
Thanne I lykened to the mone ^ 
Ffolke wole chaunge my name fone 
And ffro my whel whanne they are i 
Inffortune they me calJc 
To iiblke unworthy and not dygne 
I am fomewhile mode benygne 
Lyggyngc away tc in every coofte * 
Off ffolkes whom that I cherifche m( 
And who that on me fette his lufte 
I kan diffeve hym off his trufie 
• • • • 

Off my ftaff and off my crook °* 
Wronge ° at the eende as is an hook 
And whanne I loke with eyen clere 
Lawye on ® and make hem cheer 
Thaune lygg? I rathefte in awayte 
Ffor to don P hem fom diileyte 
Lo here is al go fforthe thy way 
And trulle wel zeve that I may 
What wey euere that thow go 
Or thi pylgrymage be do 
Turne it to foure outher to fweete 
Ones *i I fchal with the meete 
^ Ffortune is walkyd. 



' EUe vers larbre fen ala' 
£t defconforte me laifTa 
Toufiours defTus la roe tournant 
£t a fon mouuement mouuant 



Mais affez toft ie tumbay las 
Car tenir ie my peu plus 
Helas dis ie que feras tu 
Chetif dolent que diras tu 



Appendix. 



After Fortune has left him, the Pilgrim fuf- 
tains various encounters with vices — perfoni- 
fied as ufual — until he meets Worldly Gladne/s^ 
which is typified by a revolving tower and a 

Syren, which he defcribes as follows : — 

• • • • 

^ But as I ftood thus in awher ^ 
And drowh me toward the rever 
^ A towre I fawh wylde and lavage ® 
And fquare abouten off paflage 
Whiche hadde round fieneflrallys 
Perceyd thorough upon the wallys 
At whiche hoolys out off doute 
Smoke and f&awme paffed oute 
And yet this toure who loke wel 
Turned aboute as a whel ^ 
Vpon the ffloodes envyroun • 
With the wawys vp and doun 
Som whyle as I koude knowe 
The hyefte party was mode lowe 
And alfo eke I fawe fful offte 
The lowefte party fette aloffte 
And thus by tranfmutacyoun 
It turned alway vp fo doun 
And in this while euere among 
I herde a meledyous fong 
Off oon as I koude vnderftonde 
That bare a phetele ' in his honde 
And thys mynflral foth to feyne 



Or es tu venu a ta fin 
Pourquoy fuz oncques pelerin 
Mieulx il te vaulfift quauvorte 
Tu eufles efte et moit ne 
Qui te pourra iamais aider 
Qui confeiller qui vifiter 
Tu as perdu par ta fblie 
Grace U tredoyalle amye 
Helas tres doulce penitence <" 
Pourquoy fis iamais redoubtance 
De ton vtile haye pafTer 
Pour mes erreurs medidner 
Tes verges et tes difciplines 
Tes poin^res et tes efpines 
Maintenant me fuflent oingture 
A ma grande mefau venture 
Helas armeures pour marmer 
Tonte ma vie regreter 
Te vous deuray fe ie vy plus 
De vous vne fois fiii veftui 
Et aoume moult cointement 
Mais las chedf car longuement 
Pas nc fii aios toft vous mis ius 



Was departyd evene atweyne 
From the myddel up a man 
Downward as I reherfe kan 
A bryd whyngcd mervelloufely 
With pawmys ftrcynynge mortally « 
Now this beeftc fful favage 
Lyke a man off his vyfage 
Spake to me fful curtcyfly ** 
And thus he fey dc muriely * 

Gladnesse off the World. 

Tel on to me and fay not nay 
What maner folace or what play 
Lovefle thow belle tel on lat fe ^ 
And I flial pleyn to forre the 
Ffor I kan lyche to thyne entcnt 
Pley on every inflrument 
Ffor to make lordys cher 
Both at cheffe and the cheker 
The draughthys ther off fful wel I kan 
Ye bet then eny other man 
And whanne that ylke play ys do 
Ffor fheppardes I kan alfo 
At the merels* befte of alle 
Whanne fo that they lyfle me calle 
Pype and tabour in the flreete 
With lufty folkes whan they meete 
At weddynges to do plefaunce 
I kan karole well and wel daunce 



Plufieurs maulx men (bnt aduenus " 
£t maintenant ou aiTes toft 
Jen feray liure a la mort 
Helas facremens de leglife 

Je ne fcay fafTez ie vous prife 
ay grant doubte quen vain receus 
Ne vous aye qui fuis rencheus 
Maintenant tout evanouy 
Et en danger deftre pery 
£t ne me puis eftre tenu 
A mon bourdon ne foubftenu 
Helas ierufalem cite 
Ou daler ieftoie exite 
Comment vers toy mexcuferay 
£t quel refponce te feray 
Promis ie cauoye en couraige 
Que feroye Ie pelerinaige 
A toy pource que ie te vy 
Ou bel mirouer et poly 
Or fuis du tout cy arrefte 
Ta foit quaflcz ic foye toume 
* See Woodcut XVIII. coloured drawing G. 
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• Tib. A. VII. f. 
76, b. 

^ Longing or de- 
fire. 



« Job iv. 16. 
Ezek. xxvi. 9. 



* Wheel. 

« Round about* 



' Violin, or gui- 
tar. 



s Hands ftretch- 
ed out like thole 
of a human 
being. 



^ Courteoufly. 



* Merry-mak- 
ings. 



k Let us fee. 

* Merry-mak- 
ings. 



" Eccluf. zx. 3. 



t Sam. xxxi. 9. 
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* Exod. xxxii. 6. 



^ Always. 



« Job i. 6. 



«• Tower. 



Lo(e. 



'Seeth. 



Appendix. 



•Here. 



* Sweet. 



' Jcr. XV. 17. 



k Fiddle. 



1 lOand. 



" Confiifion. 



In company. 



• f. Ixxxvii. b. 



f Pfal. Ixxix. 9. 
Prov. iii. 5. 



In euery play I do excelle 
And it were to longe to telle 
The difportes and the playcs ■ 
That I vfe on fomer dayes 
My joye is al in myrthe and game 
And Wordely play that is my name 
Men may me callc off equytc 
A mermayden off the fee 
That fynge off cuflom ay ** gladdelle 
To fforne a (lorme and a tempefte 
So make ek ffoike this my laboure 
To fforgetc ther Creatoure 
And ffolk in my fubiedlyoun 
I brynge hem to dillruftyoun 

The Pylgrymb. 

Though thow bygynne in gladneile 
Thow ccndefte euerc in wrecchydncflc 
Ellys I wolde ffor my plefaunce 
With the hauen acqueyntaunce 
I praye the putte me out off doute 
Off this toure turnynge aboute 
What maner thyng that it may be 
Fyrfte off allc that wolde I fc 

WORDELY GlADNESSE. 

Fyrfte yiff thow lyfte to fe 
The greet amyral off the fee 
Whichc that callyd ys Satban * 
This tour** fothely he began 
Ffor he ffufte off entencyoun 
Made there his habytacyoun 
And other fchyp ne hath he noon 
Amonge the fioodys ffor to goon 
In the whiche by gret diceytc 
He lythe euere in awayte 
With pylgrymes holde ftryff 



^ Lon ie maf&s a terre ius * 
Si las que ie nen pouoie plus 
Helas dis ie que feras tu 
Tu es en cefte yfle venu 
Qui perilleufe grandement 
£t venu perileufemement 
Y es par firtim et fcillam 
Far caribdim et (irenam 
£t par bithalaiTum auffi 
£c encores afTeur ycy 
Nes pas et ne fcais ou aller 



And to make hem lefe * her lyff 
He feth ' bothe by hylle and vale 
Thorough thylke hoolys finale 
By what weye that they gon 
Among^s whiche thow art on 
And to difceyve hem in her way 
Her s he maketh me fytte and play 
With foote ^ fonge and armonye 

Alle pylgrymes to efpyc * 

• • • • 

And this mynftral than anon 
Made his fiy thele ^ ffor to gon 
And fange with al fful luflyly 
And wyth hys fyngynge (bdeynly 
To me he gan turne his tayle 
And with his pawmes fcharpe as a or 
By the arme he gan me (Ireyne 
Mawgre my myght and al my peyne 
Horybcly he cafte mc 
Amyddes off the greet fee 

• • • • 

I gan fwymme with inne a while 
Ageyne vnto that fame yle ^ 
Ffro the which that I kam fire 
Whanne the meremayde was go 
I mene this worldes fals ffUce 
That gan fo fore at me to chace 
But \y^t fche fcholde haue taken me 
I fwam fful fiafte mydde the fee 
Ffor drede off hir I was in were" 
But Youthe and fche to gydere yfere" 
Ful great joye they gan to make 
And thus hath Youthe me fibrfake 
For thanne I loft hir in ceiteyne 
That fche to me kam ner agejme 

• • • • 

^ And down I fate ffor weryneffe 



Le tu te reme^ a noer 
Par la mer tu y periras 
Ou ne fcez a quel port Temas 
Helas chedf que feras tu 
Bien ie voy que tu es perdu 
Hors fuis de lente et de chemin 
e matcens quoncques pelerin 
^e fut plus foruoye que moy' 
Beau doulx fire dtea ayde moy 
Tu es le pommeau trelhattltaiQ 
De moQ bourdon ie te reclaim 



I 



Appendix. 



And gan compleyne in greet diftreiTe * 

Alias quod I myd off** my wo 

Alias alias what fchal I do 

How fchal I wretchc eflcape away 

Out off this ylc weylc * away 

Ffor by five enchauntereflys 

I am brought in gret diflreffys 

In greet pcreyl do w teles 

Ffor Sdila ffyrft and eke Cyrtes 

Han caufed me to gon amys ** 

Syrettes and Karibdts 

And Bytbalaffus worfte off alle 

Ben • attonys on me ffalle 

And mortally me to beguyle 

They han me brought in to this ylc 

Longe in fore we to foiournc 

And kan noon other wey retourne 

To ffynde focoure in this caas 

I may wel fore we and feyne alias 

Out off my way in ouncerteync 

And kan no mene to kome ageyne 

Was neuere pylgryme in fwyche poynt 

Trewcly nor in fwyche difioynt 

Now good God off thi greet grace 

Be my focoure in this place 

Ffor thow ffor my falvacyoun 

Art the Pomel off my Bordoun 

To the as ffor my cheff conifforte 

In this nede I ha reforte 

To brynge me thorogh thy greet myght 

In to the weyc I may go ryght 

And ben fupported ffcr and nerc 

With that charboucle bryght and clere 

Whiche that with his bemes bryght 

Giveth on to my bordoun lyht 

Now parte with me off thy clemeffc 

And brynge me out off my diftreffe 

Out off this decdly mortal rage 



Ffor fythe tymc off my tendre age 
My trufle and my afiyaunce 
My joye and all my fufiyaunce 
Alle hooly hath ben in the 
Ageynes alle adverfite 
In euery peyne and eche labour 
To flynden comfforte and focour 
And now that flonde in fo greet drede 
Heipe me in this greet nede 
And while I gan me thus compleyne 
Even amydde off alle my pene 
I fawgh amyddes off the fee 
* A fchippe faylle towardes me ' 
And evene above upon the made 
Whereffore I was the laffe agafle 
I fawe a croffe (londe and not fiytte 
And there vpon a dowve fy tte 
White as any mylke or fnowgh 
Where off I hadde joye enowgh 
And in this fchippe ageyne alle fchoures 
There were caftels and eke towres 
Wonder dyverfe manfyouns 
And fondry haby tacyouns ' 
By refemblaunce and feemynge 
Lyche the loggynge ^ off a kyng 
And as I took good hede ther at 
Alle my forewes I fforgatt * 
The Pilgrim is rejoiced beyond meafure at 
perceiving Gracedieu defcend from the veffel ; 
he expreffes his gratitude to her for relieving 
him in his great dillrefs; fhe inquires where 
he has been, and what has brought him to 
that perilous ifland which is named Scylla.* 
The Pilgrim affures her he has no pleafure in 
remaining there^ and that he will willingly 
quit it to return into the way which by his 
folly he has quitted, and which has brought 
upon him fo many evils. 



Afin qucn toy et par toy voye 
Par la ou ie prendray ma voye 
Sain^e elcharboucle relui(ant 
Dont mon bourdon eft 5uc luylant 
Efclere moy par ou giny 
Ta es Ie pommel ou toute ay 
Mon port ma feurte ma fiance 
£t toufiours euz des mon enfance 
A toy me rends a toy mappuy 
Ayde moy ou perdu ie fuy 



Dame dis ie bien eft mon gre 
Bien doit Ie recreu pelerin 
Defirer court et brief chemin 
Recreu ie fuis et traueilles 
Le court Tueil aller voulentiers 
£t vous mercy treihumblement 
De voftre bon confbrtement 

* See Woodcut XIX. coloured drawing H. 

' The «< ^llty ferilma'' of ManderUle. 
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Jer. XV. 17. 



^ Inthemidftof. 



^ Woe is me. 



Aftray. 



c Are all at once. 



' liaiah Ix. 9. 



* Dent. XV. 11. 



^ Lodging. 



t IHaU cxix. 29. 



1 



* Nurfc. 
Tib. A. VII. f. 
91, b. 



i> If thou careft 
to learn it. 



e To fignify. 
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^ Rom. XV. 4. 



* In times of yore. 



Truly. 



f More than one. 



^ DiiTemble. 



iLvi 



Lying. 



^Numb.xvi.26. 
Jer. v. 25. 



» Stingy. 



Gracedieu tells him, that, if he will enter 
her Ihip, Ihe will receive him from the pity 
(he feels for him, and will convey him by a 
fhort pafTage into the fafe path ; but that he 
mud expedl to meet with Repentance^ the ftile, 
the hedge, and the thorny plants again, jufl as 
he had met them before. 

He anfwers, that every weary pilgrim fhould 
defire a fhort voyage, that he is himfelf weary 
and way-worn, and he thanks her very much 
for her comfort ; he then promifes that if fhe 
will take him on board the (hip he will amend 
his faults. Upon which Gracedieu reproaches 
him for having required his armour to be car- 
ried, and for not being able to endure the 
weight of it himfelf; and fhe alfo tells him 
that his profeflions are great, but that he does 
not carry them into pradice. 

She then leads him to a rock from which 
water Hows, in which he is wafhed, and after- 
wards conduds him to the veflel ; he inquires 
its name, and is told it is Religion, 

They then embark, and fleer for the Mon- 
aflery of Cifteaux. Upon their arrival there 
they are received by the porter, Crainte de 
DieUf ('* Drede of God ; *') and upon Grace* 
dieu leaving the Pilgrim, he is condudled to 

^ Agyographe. 

I am quod fche chiefF noryce • 

To alle ffolkes that ffleen vyce 

No cloyfler is worihe who lookc aboutc 

On no fyde whan I am out 

I make cloyflris fferme and flable 

Worfchipe and honourable 

And my name zeve thow lyfte fc ** 

Is callyd Agyographe 

Whiche is to feyne ^ I the enfure 

Off holy wry tynge the fcripture ** 

• • • • 

The Pylgryme. 

And off a merour that I ffonde 



Whiche that I heelde in myne honde 
I preyed hir without fchame 
To telle me there off the name 

Agyographe. 

Hyt were good to hye and lowe 

That alle ffolkes fholde knov7 

And there off haddc a tre wc fyght 

Juftely what thys merour hyght 

That ffolkes ffor greet lak off lyght 

Were not deceyued in her fyght 

This merour by defcripcyoun 

Is called Adulacyoun 

This is withouten cny blame 

Verily his ryght name 

Ffor take good hede lYoit ffiateryng 

Is engendred oS iefyng 

Some callen hir « Placebo *'* 

Ffor fche han maken an Eccho 

Anfwere euere ageyn the fame 

Becaufe that he wole haue no blame 

There is no contradicyoun 

Ffor bothe off newe and zore • agon 

Ffolkes fothely ^ mo than on < 

Han in adulacyoun 

Fiindc fful greet decepcyoun 

Lordes wherffore I i^ye, alias 

Han be diffeyved in this caas 

And by adylacyoun 

Brought to ther deflrucyon 

Flaterye. 

For this cuflom hath fflaterye 

To feyne ^ thus by lofengerie ' 

Whanne hym lykyth to begyle 

Ffalfely by his fotel while 

To hem that be mofle vycyous * 

How that they are vertuous 

And though they ben to vyccs thral 

They feyne eke they be liberal 

Though they be flreyte * and ravynous 

And greet nygardcs in her hous 



^ See coloured drawing I. 

' Placeboy ** I will pleafe," the name given to Flat- 
tery, from her endeavouring to curry favour with every 



one. The " Echo*' is in reference to the ** Pba 
which was the name given to the vefper hymn fo 
dead. — Du Can£e. 
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They calle ffame and high renoun 
Ravcync • and ffiilfc cxtorcyoun 
Though they be ffoolcs and oflf" no prys 
They afferme that they be wys 

• • • • 

The Pylgrymb. 

Madame quod I zow not difpleefe 
Thys myroure fchal do me noon cefc 
Whcr fo that 1 lecfe or wynne 
I wole neuere looke ther inne 
But ryht anoon myne happe it was 
To loken in another glafTe 
In the whiche withouten wene ** 
I fawe my fylff ffoule and vnclene 
And to byholde ryght hydous 
Abbomynabel and vecyous 
That nierour and that glas 
Schewyd to me what I was 

Wherffore off rancour and dyfdeyn 
The fame merour I cafte ageyn 
Without a look in her pavere ^ 
Ffrowarde off look and eke ** off chere 
And gan my bak awey to turne 
And thereffore foon I gan to morne 

Agyocraphb. 

Now I fe weJ by contenaunce 
And alfo by thy governaunce 
Thow haHe no lufle to loke and fe 
In the merour yt femeth me 
Callyd the merour off conc7ence 
Whiche fhewith by trewe experyence 
Without eccho or fflateryc 
Or any other lozengerye 
Vnto a man what ymage 
He bereth aboute or what vyfage 
The portraiture ryght as it is 
And in what thyng he dothe arays • 

After the Pilgrim had held converfe with 
Obidiencey Difcipliney Poverty y and Cbaftity^ 
two roeffengers next appeared to him, one of 
whom had wings extended, whilft the other 



held in her hand a wimble, which (he held up 
aloft towards the heaven, as if fhe would pierce 
the (ky. She fays fhe is to reward all people 
who a6l uprightly, that fhe is called Prayer^ 
{orat/on), the good and fwift meffenger which 
has wings to fly and to bear a meffage to God 
for all mankind. " Before Him," fhe fays, ** I 
appear fwifcly and prefent boldly the commif- 
fion which has been entrufled to me; and 
know," fhe adds, ** that if you fend your re- 
quefl to Him it fhall not be refufed; and if 
you wifh to enter the city where you fee fo 
many pilgrims go, I will be your meffenger, 
and will prepare you a houfe where you may 
take up your abode — no one fhall enter there 
who has not fent me before him. You know 
that it was fo with the thief who was crucified 
with the King.s I believe you will do the fame, 
for you have great need of it, and fo I haflen 
the more readily to perform your meffage." 

^ There was another who held a horn which 
gave a pleaiknt found, whofe name was Latria, 
(worfhip or fervice) *• and who thus fpcaks : 

Off this place ffolkes alle* 
Latrya they me calle 
Myne offys is mofle in wakynge 
To kepe the gate aboute the kynge 
I wacche there on day and nyght 
Do my fforfe and eke my myght 
Ffor to lyue aye in awayt 
That there be ffounden no dyfceyt 
• • • • 

For bothe at eeve and eke at morew 

I kepe the houres off ryfyngc 

To do worfchipe to the kynge 

Alle ffolkes vp I calle 

That no flomber on hem ffalle 

Myne home is Invocacyoun 

Off Deus in adjutorium 

I blowe myn horn toward mydnyght 

To reyfc vp ffolkes anoon ryght 

I fuffre hem not off fleep to deye 

Myne * orgones I tempre ffor to pleye ^ 



See Woodcut XX. 



» The «* Virginals" of Bunyan. 
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Plunder. 



»» Doubt. 



« Baiket or wal- 
let. 



«» Alfo. 



c Job XX. 2. 

Ecclef. vii. 5, 6. 
Daniel x. 21. 
Mark xii. 24. 
Ephefians v. 6. 
Col. iii. 22. 
I Thcf. ii. 4 — 6. 
I Pet. iii. 21. 



' 2 Chron. xxx. 

27. 

Mark xi. 24. 

I Peter iii. 7. 



* Luke xxiii. 42. 



^ Pial. xcvi. 9. 



* Tib. A. VII. f. 
104, b. 



^ I manage my 
mufical inftru- 
ment fo as to 
pUy. 
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* Sound. 



^ Pfalmody. 



* Pfalm cii. 23. 
Heb. iz. 27. 



•* Jcr. xlvi. 1 1. 
Eccluf. xviii. 21. 
Rom. vL 18,19. 
2 Cor. xii. 9. 



Ifaiah xl. 30. 



' Deut. xxxiii. 

as- 

Gen. xxy. 8. 

Job xii. 12, 13. 



And vpon hem I make a Town * 
With outen intermyfTyoun 
And trewely alle my melodyc 
Is in fonge off perfalmodye ** 
And devoutely in myne enteniis 
I calle fo myne inflrumentis 
For thylke kyng that is mode ftronge 
Moft hym delytyth in fwiche fongc 
To hym it is mofte pertynente 
Whannc it is fongc off good entente 
In clerneffe and in purete 

At the lafl, after Gracedieu*s return, two 
old women appeared/ at the fight of whom 
the Pilgrim's heart trembled ; one fupported 
herfelf on crutches, and feemed to have leaden 
feet — Ihe carried a box on her back, whilft her 
companion had a couch bound on to her head. 
Thefe were Infrmity and Old Age, who ad- 
vanced towards him and faid : — **Deatb^(tVi^B 
us to you to announce that fhe comes without 
delay ; and fhe has enjoined us not lo leave you 
until we have conquered you." 

The Pilgrim fays that he is not acquainted 
with them, or with their miftrefs Death, and 
inquires their names. They tell him it is 
ufelefs to argue with them, for, however flrong 
a perfon may be, as foon as Death comes to 
him fhe vanquifhes him ; for fhe has complete 
control over human life, and kings and dukes 
fear her more than poor people who labour 
under life's burthens. ^^Death, however," they 
continue,** is no refpecler of perfons — into many 
places fhe enters often without having fent us 
before her; we are her meffengers, and will 
tell you our names." 

Then the one who carried the couch faid : — 
** I am named Infrmity:^ wherever I find 
Health I attack her to make her fubmit; I 
recal Repentance when fhe is forgotten. He 
who created Nature, when He perceived that 
He was difregarded, fummoned me, and faid 
thus : — * Go quickly to Death, and fay that 
I fend you to fervc her, and to do according 



to her pleafure. But firfl you fhall go into 
the world ; and, when you are there, whomfo- 
ever you find the mofl hardy, who think to 
live the longefl, and becaufe they have health 
defpife me, and put me out o^ their thoughts, 
thofe corre6l, chaHife, and bind down fo 
flrongly on your bed that they cannot rife, 
nor turn according to their will, nor have any 
tafle for eating and drinking, in order that 
they may implore my mercy, and by amend- 
ing their lives have fome regard for their own 
falvation.' Thus have I been in many places, 
and have pulled down young and old.* Pre- 
pare yourfelf, therefore, for I fhall attack you 
and lay you down on your bed." The other 
then fpoke : — ** I am fhe whom you never 
thought to behold : ^ I have leaden feet; I walk 
flowly — neverthelefs I come towards you and 
acquaint you that Death is approaching. No 
meffenger can fpeak more truly ; my companion 
often deceives ; for different reafbns prevent 
her from performing her meffage, but nothing 
can impede me. I am named Old Age, the 
greatly feared, the fkin-dried, and the wrinkled. 
My head is fometimes grey, and fometimcs 
bald ; I am able to give fage counfel, and ought 
to be much honoured— for I have fcen in times 
pafl both much good and much evil ; I have 
proved what writings are the mofl fenfible, 
and what are the befl means of acquiring know- 
ledge ; for without pradice and experience no 
fcience can exifl." 

The Pilgrim then informs Old Age that 
fhe is not agreeable to him, and he wifhes that 
fhe would depart ; but fhe tells him, that, whe- 
ther he likes her or not> fhe will remain with 
him — and before Death comes (he will make 
him crooked and feeble by the blows which 
fhe will give him ; but ftill, fhe fays, that if 
he is wife, he will derive great advantage from 
her — for fhe will lend him thofe crutches* 
which fhe herfelf has to lean upon : but yet 
fhe does not wifh to deprive him of his ftefft 
inafmuch as a fpiritual fupport is ufeful as well 



> See Woodcut XXI. 



* Mr. Ready to Halt's crotches. — Btmyan. 
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remporal one — for by this means if a man 
lulted on one fide he is fupported on the 
'.» '* Take, therefore, my crutches," (he 
ludes, " for you will find them very ufcflil, 
my blows are hard to bear,and that you fhall 
know." Then fhe faid to her companion, 
order that he may not think that we feign, 
I at once knock him down, and lay him 
your couch." Infirmity and Old Age 
dingly lay hold of the Pilgrim, and place 
gently upon it, and tell him that Death 
foon arrive.** Whilft, however, he is 
there, a lady, of a kindly and pleafing 
tenance, approaches him : ^ fhe has in her 
3 a cord, and upon her inviting the Pil- 
to go with her to the Infirmary he joy- 
afTents, but firft begs that fhe will tell 
who fhe is. 

[am," fhe replies, " named Mercy y and I 
d be exceffively welcome after a fevere 
Qce is pafTed in any judgement. The 
,^ when He commanded that all the hu- 
race fhould die for their offences, when 
ne to Him, forbore his hand, and made 
to me all that remained ; and I induced 
to place in the heavens a bow without a 
;, as a fign of concord — the firing remains 
me, as the bow does with Him : ** fo that 
)ut this cord He cannot ufe the bow, and 
lat reafon I keep it in my hands ; and, 
luch as 1 refcue the wretched from mifery, 
iraw the degraded from their woful po- 
s by means of this cord, I am called 
ricorde {Mercy),^ The maker of this cord 
Obarity, and it is not poffible for any one 
:end to heaven who breaks it." 
fter Mercy has further explained to the 
im her various offices, fuch as relieving the 
the poor, the captives, the humble — and 
fling her readinefs to ferve him — he afks 
r fhe cannot rid him of Death's meffen- 
Infirmity and Old Age, This, fhe fays, 
annot do ; but fhe will, by means of her 



cord, convey him fecretly to the Infirmary,^ 
where, although the mefTengers will not even 
then leave him entirely, yet he may put off for 
fome little time longer the arrival of Death, 

Accordingly, fhe binds her cord to his bed, 
and, at the fame time. Infirmity and Old Age 
alfo approach him fo clofely that he has no 
flrength remaining. 

After he had arrived at the Infirmary, and 
had lain there for fome little time, the porter, 
called xhtfear of God ^^ enters, bringing with 
him two other meffengers — one of whom 
was the lady* with the wimble, of whom 
mention has already been made, whilfl the 
other extended her arms towards heaven as if 
fhe would fly. The porter then informed 
the Pilgrim that he had brought thefe meffen- 
gers, of whofe aid he could avail himfelf, if he 
wifhed to fend them before him to Jerufalem, 
for that he could no longer tarry on earth, 
and if they did not go before him he would 
not be able to enter the holy city. Their 
names were Prayer^ and her companion Almf- 
giving,^ (aufmone i) the latter has always her 
hands extended ready to give, and makes wings 
of them with which to fly — and fhe is willing 
to go at once to the King to beg for admiffign 
for the pilgrims into the heavenly manfions. 
The Pilgrim anfwers, that he would willingly 
employ her, but he poffeffes nothing — having 
renounced all he had when he entered the con- 
vent, everything there having been in common. 
He fays that fhe fhould be fent before kings, 
and great and wealthy people — that the rich, 
being pilgrims as well as himfelf, mufl alfo be 
admitted by their flaff and fcarf (i. e. hope and 
faith") into the heavenly city — and he therefore 
trufb thatGod will provide an humble and poor 
man like himfelf with an habitation.*^ He then 
welcomes the other meffenger,* and commif- 
fions her to go before him ; to which fhe an- 
fwers, that fhe would do fo mofl readily, ac- 
cording to her promife to him in the Church 



cc Woodcut XXII. 

'he lady with the wimble or auger was Prayer; 



(tit was defcribed before as holding it, becaufe ** fkt 
feemed as though ihe would have pierced the heavens/* 
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where he had fcen her before : whereupon 
Infirmity interferes, and fays it is now too late 
for the interceffion of Prayer^ that the Pilgrim 
had plenty of time to employ her during his 
life, but that now fhe (Infirmity) claims him. 
Prayer y neverthelefs, departs on her errand ; 
and whilfl the Pilgrim is fearing that fhe will 
be too late, and that he will perifh,^ an old 
woman mounts on his bed, who alarms him 
extremely ; (he holds a fey the, and alfo bears 
a wooden coffin — her name is Death, She 
has already placed one of her feet upon the 
Pilgrim's body, and he has begged her to fpare 
him a little while longer that he may afk her one 
or twoqueftions, when Grace^iieu appears to him 
and reaffures him by faying,' " I perceive you 
are now at the narrow entrance which is at 
the end of your pilgrimage. Death is near 
you, who is the end of all terrible things ; fhe 
will mow down your life, and place your body 
in a coffin for the worms to deftroy it. This 
is the common end of all Hefh. Man, in this 
world, is expofed to Death as the grafs in the 



field is to the fcythe ; {b he alfo is flot 
one day, and is withered the next. Y< 
profpered a long time ; you muft now be 
and feparated into two parts — the cnn 
narrow, the body and foul cannot pafs t 
together; the foul will enter firfl, z 
body, after having feen corruption, y 
regenerated and join the great afTembl) 
city to which you are hailening. Yoa a 
at the wicket-gate, which, when yoa 
imaged in the mirror, you fo longed to 
You will be received within it if yoa 
yourfelf there unburdened and naked, 
thelefs, you mufl firfl implore the Fat 
mercy,' and promifc to Penance^ that 
have not undergone fufficient fufiering fi 
fins, you are willing to expiate them fl 
ther in Purgatory."* Upon this Deatb^ 
to run him through the body with heri 
and he awoke with a ftart, (carcely b 
whether he were dead or alive, until 1 
certified of the fa6l of his being alive 
found of the convent bell and the crov 



1 See Woodcut XXIII. 

* Gracxdieu. 

Je Toy bien qua leftroit pafTaige 
Tu es de ton pelerinaige 
Voicy la mort qui de pres teft 
Qui des chofes terribles eft 
La fin et le tenninement 
Ta vie tantoft faulcher entent 
£t la me^e du tout afin 
£t puis ton corps en vng cofin 
£lle medra pour le bailler 
Aux vers puans pour le manger ^ 
Cefte choie eft toute commune 
A tout chafcun et a chafcune 
Homme en ce monde eft expofe 
A la mort comme Iherbe au pre 
Eft a la faulx auili eft ce foin 
Qui buy eft verd et fee dcmain < 
Or as efte verd vng long temps 
£t fi as receu pluyes et vens 
Mais fiault maintenant te faulchier 
£t en deux pieces defpiecer 
Lhuys eft eftroit lame et la cher 
Ne pourroient enfemble paiTer 
Lame premiere paiTera 
£t puis apres la chair yra 
Mais fi toft ne fera ce mie 
Auant fera la chair pourrie 
£t autre fois regeneree 
£n la grant commune afiemblee' 
Doncques regarde fappoinde 



Deuement tu es et appareille 
Sa toy ne tient tantoft vems 
La grant cite ou rendu as 
Tu es au guichet et a lhuys 
Quou mirouer pieca tu vis 
Se tu es defpoille et nus * 
Dedans tantoft feras receux 
Celle entree tu aumes moult chier 
Lore quant tu la vis au premier 
£t touteffois tant ie te dy 
Qua mon pere tu cryes mercy 
£n promettant a penitence 
Que fe nen as a fbuffifance 
Fait voulen den tu la fens 
£n purgatoire ou tu yras 
' By the light of Divine Truth the reader » 
ceive that the atoning Sacrifice of the Soo of G 
been completely fet afide in the advice here p 
the Pilgrim. Fallen man muft come to God as a 
but cannot come to Him as a Father ^ othenrifetl 
Chrift as Mediator. Jefus iaith^ ** / am the « 
truth, and the life : no wutn cometb mntp tbi Fm 
by merf 

* How can this be ? when we read in the Kbk 
as it is appointed unto all men once to die, hta 1^ 
the judgenuntyfo Chrift vuu once offered /» Acer tk 
many, and unto them that look for himjball be off 
fecond time without Jin unto falvation," ^ ** Ble^ 
dead ivhich die in the Lord from henceforth : {fn 
moment of their death :) yea, faith the Spirit, \k 
may reft from tbeir labours ; and their twnb it 
themr^ 
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•> Rev. V. 1 3, 14. 



And then the pilgrims gave in unto them each 
man bis certificate^ which they had received 
in the beginning s thofe, therefore, were car- 
ried in to the King, who, when He had read 
them, faid, * Where are the men?* To whom 
it was anfwered, * They arc (landing without 
the gate.' The King then commanded to 
open the gate, ' That the righteous nation,' 
faid He, * that kcepeth truth, may enter in.** 

** Now I faw in my dream that thefe two 
men went in at the gate ; and lo, as they en- 
tered, they were transfigured ; and they had 
raiment put on that fhone like gold. There 
was alfb that met them with harps and crowns, 
and gave them to them; the harps to praife 
withal, and the crowns in token of honour. 
Then I heard in my dream that all the bells 
in the city rang again for joy ; and that it was 
faid unto them, * Enter ye into the joy of 
your Lord.' I alfo heard the men themfelves, 
that they fang with a loud voice, faying, 
* Bleffing, honour, glory, and power, be to 
Him that fitteth upon the throne, and to the 
Lamb for ever and ever.'"** 

Thefe lines at the conclufion of Bunyan's 



Dream (how how fimilar are the meta 
employed both by himielf and De Gd 
in their parting addrefles to the reader :• 
Now, reader, I have told my dream to t 
See if thou canft interpret it to roe. 
Or to thyfelf, or neighbour ; but take h 
Of miiinterpreting ; for that, inftead 
Of doing good, will but thyfelf aboie: 
By mifinterpreting evil enfues. 
Take heed alfo that thou be not eztrenM 
In playing with the outiide of my ditn 
Nor let my figure or fimilitude 
Put thee into a laughter or a feud. 
Leave this for boys and fools ; but as fiv 
Do thou the fubftance of the matter iee. 
Put by the curtains, look within my vd 
Turn up my metaphors^ and do not fiul 
There, if thou feekefl them^ fach thingit 
As will be helpful to an honeft mind. 
What of my drofs thou findefl there be 
To throw away, but yet prcicrvc the gi 
What if my gold be wrapped up in ore 
None throws away the apple for the co 
But if thou (halt caft all away as vain, 
I know not but 'twill make me dream 1 
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The following ExtraSfs on the glories of the New yerufalem are quoted from Hymns 
tJUritten at three different periods : — The firjt by St. Bernard^ [to whom reference is made 
in De Guileville* s poem^ A.D. 1 1 00. Thefecondis taken from a Chap-book ' in the Britijh 
Jdufeum^ {lO'ji k 1 7,) to which no date is prefixed. The third is by a well-known modem 
jtuthor^ who has kindly permitted its infertion. 



HYMN. 




RIEF life is here our portion. 
Brief forrow, fhort-lived care : 
The life that knows no endings 
The tearlefs life is there. 
O happy retribution. 

Short toil, eternal reft ! 
For mortals and for finners 

A manfion with the bleft ! 
That we fhould look, poor wanderers. 

To have our home on high. 
That worms fhould feek their dwellings 

Beyond the ftarry iky. 
So now we fight the battle. 

And then we wear the crown 
Of full and everlafting 

And paflionlefs renown. 
There God, our King and Portion, 

In fulnefs of his grace. 
Shall we behold for ever. 

And worlhip fiice to fiice. 
To thee, O dear, dear country. 

Mine eyes their vigils keep : 
For very love beholding 

Thy happy name they weep. 
O one, O only manfion ! 

O paradife of joy ! 
Where tears are ever banifhed. 

And finiles have no alloy : 
Befide thy living waters 

All plants are, great and fmall ; 
The cedar of the fbreft. 

The hyflbp of the wall. 
With jafper glow thy bulwarks. 

Thy ftreets with emeralds blaze ; 



The (ardius and topas 

Unite in thee their rays : 
Thy agelefs walls are bounded 

With amethyft unpriced ; 
Thy fiiints build up its fabric. 

And the Comer-ftone is Chrift. 
Thou haft no fhore, fair ocean ! 

Thou haft no time, bright day I 
Dear fountain of refreihment. 

To pilgrims fiir away ! 
Upon the Rock of Ages, 

They raiic thy holy tower; 
Thine is the vidtor's laurel. 

And thine the golden dower. 
Jerufidem the golden ! 

With milk and honey bleft. 
Beneath thy contemplation. 

Sink heart and voice oppreft : 
I know not, O I know not. 

What focial joys are there ! 
What radiancy of glory ! 

What light beyond compare ! 
And when I fiiin would fing thee. 

My fpirit fails and faints ; 
And vainly would it image 

The afTembly of the faints. 
They ftand, thofe halls of Zion, 

Conjubilant with fong. 
And bright with many an angel. 

And many a martyr throng : 
The Prince is ever in them ; 

The light is aye ferene ; 
The paftures of the blefTed 

Are decked in glorious fheen. 



1 See f. 2. 
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There is the throne of David, 

And there, from toil releafed. 
The (hout of them that triumph. 

The fong of them that feaft : 
And they, beneath their Leader, 

Who conquer'd in the fight. 
For ever and for ever 

Are clad in robes of white. 
Jerufalem the radiant ! 

The glory of the eleft ! 
O dear and future vifion. 

That eager hearts expedt : 
E'en now by faith I fee thee. 

E'en now thy walls difcern ; 
For thee my thoughts are kindled. 

And ftrive, and pant, and burn. 
O land that feed no forrow ! 

O ftate that fear'ft no ftrife ! 
O princely bowers ! O land of flowers ! 

O realm and home of life ! 

St. Bernard. 



THE NEW JERUSALEM. 

O MOTHER, dear Jerufalem, 

when fhall I come to thee ? 
When (hall my forrows have an end ? 

thy joys when Ihall I fee ? 
O happy harbour of God's faints ! 

O fweet and pleafant foil ! 
In thee no forrow may be found, 

no grief, no care, no toil. 
In thee no ficknefs is at all, 

no grief, no toil, no care ; 
There is no death, nor ugly fight, 

but life for evermore. 
No dimning clouds o'erfhadow thee, 

no dim nor darkfome night ; 
For every foul fhines as the fun, 

for God himfelf gives light. 
There luft nor lucre cannot dwell — 

there envy bears no fway ; 
There is no hunger, thirft, nor heat, 

but pleafure every way. 
Jerufalem, Jerufalem ! 

would God I were in thee ! 



O that my forrows had an end, 

thy joys that I might fee ! 
No pains, no pangs, no bitter griefi 

no woful night b there ; 
No figh, no fob, no cry is heard, 

no willaway nor fear. 
Jerufalem the city is 

of (jod our King alone ; 
The Lamb of God, the light thereoi 

fits there upon the throne. 
Ah ! God, that I Jerufalem 

with fpeed may go behold ; 
For why ? the pleafures there abomi 

with tongue cannot be told. 
TJiy turrets and thy pinnacles 

with carbuncles doth fhine ; 
With jafper, pearls, and cryfblytc, 

furpaffing pure and fine. 
Thy houfes arc of ivory ; 

thy windows chryfbd clear ; 
Thy flreets are laid with beaten gold 

where angels do appear. 
Thy walls are made of precious fton 

thy bulwarks diamond fqnare ; 
Thy gates are made of orient pearl,- 

O God ! if I were there. 
Within thy gates nothing can come 

that b not pafling clear ; 
No fpider's web, no dirt, no daft, 

no filth may there appear. 
Jehovah, Lord, now come, I pray, 

and end my grief and plaints : 
Take me to thy Jerufalem, 

and place me among the fainti : 
Who there are crown*d with glory p 

and fee God fiice to face. 
They triumph all, and do rejoice, 

mofl happy is their cafe. 
But we who are in banifhment 

continually do moan ; 
We figh, we mourn, we fob, we wee 

perpetually we groan. 
Our fweetnefs mixed is with gall, 

our pleafures are but pain ; 
Our joys are not worth looking on, 

our forrows flill remain. 
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But there they live in fuch delight. 


Old Simeon and Zachary 




fnch pleafore, and fuch play. 


have not their fbngs to fcek. 




That»unto them a thouiand years 


There Magdalen hath left her moan. 




ieem but as yefkrday. 


and chearfully doth fing. 




O my fwect home, Jerufalem, 


With all bleft faints, whofe harmony 




thy joys when (hall I fee ? 


through every ftreet doth ring. 




Thy King fittbg upon his throne. 


Jerufalem, Jerufalem ! 




and thy feDcity. 


thy joys fiun would I fee ; 




Thy vineyards and thy orchards. 


Come quickly. Lord, and end my grief. 




fo wonderfidly rare. 


and take me home to thee. 




Are fiirniih'd with all kinds of fruits. 


O plant thy name in my forehead. 




moft beautifiil and fair. 


and take me hence away. 




Thy gardens and thy goodly walks 


That I may dwell with thee in blefs, {Jicy) 




continually are green ; 


and fing thy praifes ay ! 




There grow fuch fweet and pleafant flowers. 


Jerufalem, the happy throne. 




as no where elfe are feen. 


Jehovah's throne on high ; 




There cinnamon and fugar grows ; 


O facred city, queen and wife 




there nard and balm abound ; 


of Chrift eternally! 




No tongue can tell, no heart can think. 


O comely queen, with glory clad. 




what pleafures there are found. 


with honour and degree. 




There nedor and ambrofia fpring. 


All fair thou art, excelling bright. 




the mufk and civet fweet ; 


no fpot is found in thee ! 




There numy a fine and dainty drug 


I long to fee Jerufalem, 




IS trodden under feet. 


the comfort of us all ; 




Quite thro* the fbeet, with pleafant found. 


For thou art fweet and beautiful. 




the blood of life doth flow ; 


no ill can thee befal. 




Upon the bank, on ev'ry fide. 


In thee, Jerufalem, I fay. 


% 


the Tree of Life doth grow. 


no darknefs dare appear; 




Theie trees each month do yield their fruit. 


No night, no fhade, no winter foul. 




for evermore they fpring ; 


no time doth alter there. 




And all the nations in the world 


No candles need, no moons to fhine. 




to thee their honours bring. 


no glittering ftars to light. 




Jerufalem, God^s dwelling place. 


For Chrift, the Sun of Righteoufnefs, 




fiill ibre I long to fee ; 


for ever fhineth bright. 




O that my forrows had an end. 


A Lamb unfpotted, white and pure. 




that 1 might dwell with thee ! 


to thee doth ftand in lieu 




There David flands, with harp in hand. 


Of light fo great ; the glory is. 




into the heavenly choir. 


thy heavenly King to view ; 




A thoufand times that man was bleft 


He is the King of kings, befet 




who might this mufic hear. 


in midft his fervants right. 


• 


There Mary fings Magnificat, 


And they his happy houfehold all 




with tunes furpaffing fweet j 


do ferve him day and night. 




And all the virgins bear their part, 


There, there the quire of angels bright. 




fitting around her feet. 


there the fupernal fort 




Te Deum doth St. Ambrofe fing. 


Of citizens, who hence are freed 




St. Aultin doth the like ; 


from danger's deep refort. 
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There be the prudent prophets all, 

th* ApofUeSy fix and iix^ 
The glorious martyrs in a row, 

and confeflbrs betwixt. 
There doth the crew of righteous men 

and matrons all coniifty 
Young men and maids who here on earth 

their pleafures did refift. 
The (heep and lambs that hardly Ycapt 

the fnares of death and hell. 
Triumph in joy eternally, 

whereof no tongue can tell ; 
And though the glory of each one 

doth differ in degree. 
Yet the joy of all alike, 

and common as we fee. 
There love and charity do reign, 

and Chrifl is all in all. 
Whom they mofl perfc£Uy behold, 

in glory fpiritual. 
They love, they praife, they praife, and love, 

they holy, holy, cry ; 
They neither toil, nor faint, nor end, 

but laud continually. 

happy thoufand times were I, 
. if, after wretched days, 

1 might with liflening ears conceive 

thefe heavenly fbngs of praife. 
Which to th' eternal King are fung, 

by heavenly wights above : 
By facred fouls and angels fweet, 

to praife the God of love ! 
Oh, paffing happy were my fbte, 

might I be worthy found 
To wait upon my God and King, 

his praifes there to found. 
And to enjoy my ChriH above, 

his &vour and his grace. 
According to his promife made, 

which here I interlace : 
" O Father dear," faid he, " let them, 

whom thou hafl given of old 
To me, be there where fo I am, 

my glory to behold. 



Which I with thee, before the world 

was laid, in perfedl ways 
Have had, from whence the blefTed fui 

of glory doth arifc ! 
Again, if any man will ferve, 

then let him follow me ; 
That where I am, be thou right fure, 

there fhall my fcrvant be. 
And ftill if any man loves me, 

him loves my Father dear. 
Whom I do love, to him myfclf 

in glory fhall appear." 
Lord, take away my miiiries, 

that there I may be bold. 
With thee, in thy Jcrufalem, 

thy glory to behold ; 
And fo in Zion fee my King, 

my love, my Lord, my all — 
Whom now as in a glafs I fee, 

then hct to face I fhall. 
O bleffed be the pure in heart, 

their Sovereign they fhall fee ! 
O ye mofl happy heavenly wights 

which of God's houfehold be ! 
O Lord, with fpeed diffolve my bonds, 

thofe gins and fetters flrong ; 
For I have dwelt within the tents 

of Kedar overlong ! 
Yet once again I pray thee. Lord, 

to guard me from all flrife ; 
Thus to thy hill I may obtain, 

and dwell there all my life. 
With cherubin, and feraphin, 

and holy fouls of men. 
To fing thy praife, of Lord of hofb, 

for evermore. Amen. 

THE SEEN AND THE UNSEE 

ON THE GREAT EXHIBITION, 1851. 

Ha ! yon burfl of cryflal fplendour ! 

Sunlight, flarlight, blent in one ; 
Starlight fet in arflic azure. 

Sunlight from the burning zone ! 



> Vide *« Hymns of Faith and Hope,** by Horatius Bonar, D.D. 
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Gold and fijver^ gems and marble. 

All creadon's jewelry. 
Earth's uncovered wade of riches — 
Treafures of the ancient fea. 

Heir of glory. 
What is that to thee and me ? 
• • • • 

What to that for which we're waiting. 

Is this glittering earthly toy ? 
Heavenly glory, holy fplendour, 

Sam of grandeur, fum of joy. 
Not the gems that time can tarnifh. 

Not the hues that dim and die. 
Not the glow that cheats the lover. 

Shaded with mortality. 
Heir of glory. 

That (hall be for thee and me ! 

Not the light that leaves us darker. 

Not the gleams that come and go. 
Not the mirth whofe end is madnefs. 

Not the joy whofe fruit is woe ; 
Not the notes that die at funfet. 

Not the falhion of a day ; 
Bat the everlafling beauty. 

And the endlefs melody. 
Heir of glory. 

That (hall be for thee and me ! 

City of the pearl-bright portal ; 

City of the jafper wall ; 
City of the golden pavement ; 

Seat of endlefs feflival. 
City of Jehovah, Salem, 

City of eternity. 
To thy bridal-hall of gladnefs. 

From this prifon would I flee. 
Heir of glory. 

That (hall be for thee and me ! 

Ah ! with fuch ftrange fpells around me, 
Faireft of what earth calls ^r. 

How I need thy fairer image. 
To undo the fyren fnare ! 

Left the fubtle ferpent-tempter 
Lure me with his radiant lie ; 



As if fin were fin no longer. 
Life were no more vanity. 

Heir of glory. 
What is that to thee and me ? 

Yes, I need tbee, heavenly city. 

My low fpirit to upbear ; 
Yes, I need thee— earth's enchantments 

So beguile me with their glare. 
Let me fee thee, then thefe fetters 

Break afunder, I am free ; 
Then this pomp no longer chains me ; 

Faith has won the victory. 
Heir of glory. 

That (hall be for thee and me ! 

Soon where earthly beauty blinds not. 

No excefs of brilliance palls, 
Salem, city of the holy. 

We (hall be within thy walls ! 
There, befide yon cryftal river. 

There, beneath life's wondrous tree. 
There, with nought to cloud or (ever, — 

Ever with the Lamb to be I 
Heir of glory. 

That (hall be for thee and me ! 

It may be interefling to fome of our readers 
if we quote a letter from a Syrian gentleman who 
remarked that the tranflation of the "Pilgrim's 
Progrefs" into Arabic had done more good in 
Syria than any book, except the Bible; the 
parabolical mode of inftrudlion of our Saviour 
being the natural form of expreilion in that 
country. 

" You defire me," he writes, " to relate to 
you a few fa£ls connected with the Arabic Pil- 
grim's Progrefs ; I (hall try to do fo in this 
note, in the feweft words poflible. 

*' The book was firft tranflated for the 
* Church Miffionary Scxricty,' by a firft-rate 
Arabic fcholar, a native of Mount Lebanon, 
and printed at their Arabic printing prcfs, at 
Malta. It was extcnfively read, wherever the 
Arabic language was fpoken. 

•* Soon after the breaking up of the miffion 
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at Malta, it became fcarce, and another edition 
was called for. 

** The American Miffionaries, in Syria, had 
the book then re-tranflated, (by another native 
of Mount Lebanon,) and, by the help of the 
firft tranflation, made of it a very good new 
edition. They put this new copy into the 
hands of one of the beft Arabic fcholars and 
poets (a native of Mount Lebanon alfo), who 
corredted it and faw it * through the prefs.' 

*' The book has now become a claflical one. 
It is read in all the American fchools through- 
out Syria. Copies of it have gone into Arabia, 
Mefopotamia, India, Egypt, and the Coaft of 
Barbary. 

** During my firft vifit to England, I had 
the curiofity to go to filackwall, to fee the 
Niger Expedition, which was then fitting up 
for the heart of Africa ; and on going into the 
firft cabin of one of the fteamers, I faw all its 
ftielves filled with Arabic books. On afking 
the Mifiionary (MuUer), who was then accom- 
panying the expedition, why they took Arabic 
books with them, he anfwered me, that the 
Arabic was the medium of communication 
with the natives : and that the Arabic cha- 
radters were ufed in all the interior of Africa, 
even when the language fpoken by the tribes 
was not Arabic. Many copies of the Pil- 
grim's Progrefs were on the flielves. 

** The book being full of figurative language, 
and allegorical exprefiions, has had a great 
hold on the mind of the fimple people in the 
Eaft. 

** I was fpending, not many years ago, a 
fhort time at Hafbaya,a town in Anti-Lebanon, 
feveral thoufand feet higher than the level of 
the fea. I took a ride one fine afternoon to 
the top of the hills that overlook the town 
and country. As I wandered amongft the 
vineyards, admiring the beauty of the bold 
and majeftic fcenery, the * Watchman ' came 
down, and afked me to go up and fit with 
him in his bower ; adding, that the view from 
it was the beft in the neighbourhood. 

I muft, however, explain to you what a 
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' watcbman ' and a * bower * are. The vine- 
yards in Syria cover many acres of land. The 
vines either lie on the ground, are fupported 
by poles, or run up, and twine themfelves 
round high trees. The fields being very ex- 
tenfive, and the land quite cheap, there are, of 
courfe, no hedges to the vineyards ; the bear, 
the hyasna, the fox, and the dog, are very fond 
of grapes — and the viilt of any of thefe animals 
to a vineyard cofb the owner a baiket of grapes. 
Although ftrangers are never molefted if they 
help themfelves to the grapes as tbey pafs by a 
vineyard, yet the people of the village are not 
allowed that privilege. To watch then, over 
tame and wild depredators, town and forefl 
vifitors, the owners appoint a * Watchman,* 
during the feafon of the grapes. — See Ifaiah v. 

I, 2. 

" The ' Watchman ' (titSti a large tree, 
generally an oak, on the top of the higheft hill. 
He then lays poles on the centre of the branches 
of the tree, and ties them with cords, &c. and 
placing boards over thefe poles, and then cover- 
ing the whole with other branches, he fprcads 
his mat and bed on the boards, and in this 
bower he eats, drinks, watches, and flccps, 
day and night. 

" Thefe men have fuch a good ear, affifled 
by a clear iky and pure atmofphere, that the}' 
can hear the leaft found, and with a rifle, they 
are, indeed, not to be defpifed. By fuch a 
* watchman ' I was invited, and into fuch a 
bower I afcended. 

*' As I fat on the bed, admiring the fcenery 
that was before me, I looked round me and 
faw fome Arabic books, one of which was weU 
ufed. I took it up ; it was the ' Pilgrim's 
Progrefs.' ' You may well afk,' faid Nicola 
to me, * why this book is well ufed, more fo 
than the others. You know that on becoming 
a Proteftant what perfecudon I endured — ^how 
often I was hunted down, like a wild bcaft— 
how my wife defcrtcd me for her father's houfc 
— how my two daughters were taken to my 
brother's home, to prevent their being con- 
taminated by my principles. Well, this book 
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was a comfort to me during my troubles. 
The man who wrote it feemed to have had 
juft fuch a perfon as me before him. Then, 
in my iblitude, nothing is more cheering than 
to read it early at morn and late at night. 
Sach a book was never made for pu men, 
who live in cities — who are ambitious, rich, 
and luxurious; but / who live in this tree^ 
for three months in the year — I fee the fun 
rife in majefty in the morning, and go down 
in power in the evening ; I fee the moon ap- 
pear in glory, and fet in fplendour — with 
Anti-Lebanon for my habitation — and Le- 
banon, Hermon, and lulan round about me : 
while the Jordan, taking its fource at my feet, 
winds its way into the lakes of Huleih, Tibe- 
rias, and Lot, till they all vanifh in the dif- 
tance. I have need of fuch a book — I can 
anderftand it!' 

" Poor Nicola aiked me, two years after, 
to go and iee him at home. There were his 
wife, and two daughters. * We live now,' 
ftid lie to me, ' together, and in peace ; but 
the people often caufe us trouble. They are 
always trying to throw difcord amongft us. 
You know my daughters can now read ; and 
they often read the Pilgrim's Progrefs. ' 

'' I called frequently at the cell of an old 
monk at Beirut, to pais an hour in difputation 
and fiiendly talk — and often faw him read the 
' nigrim's Progrefs.' * I am dill of opinion,' 
he woold fey to me, * that it is better not to 
nuury. See what trouble this man had with 
hn wife and femily. I am alone — / have no 
trouble, becaufe I have neither wife or child- 
ren — I read this book during the long winter 
erenings and feel quite delighted to think that 
your Proteffamt friends have at leaft one good 
book to ofier us. I really think that our friends, 
the Rooian Catholic Priefb, are wrong ; for, 
m forbidding their people in this country to 
lead Proteffamt books, they (hould have made an 
exception of the Pilgrim's Progrefs.' I really 
bved the man becaufe he was fincere in being 
tttached to the dodrines of the orthodox 
chnrch. 



" Not fer from him lived another monk, 
young, handfome, and intelligent. He is one 
of the few amongft the Clergy, in Syria, who 
have liberal and enlightened views ; defire to 
fee the old Churches fhake off their doth, and 
take up the caufe of Evangelical religion and 
general education. I have often feen him read 
the * Pilgrim's Progrefs,' and heard him fey, 
that if he had the influence and the power he 
would make all the people ftudy it. I have 
juft heard from a mutual friend that this good 
gentleman has been promoted to the Bifhopric 
of Tarfus. My friend wifties me to write 
and congratulate him on this promotion. 

'' I am quite fure that this new bifhop will 
behave like a true Chriftian, and will do much 
good in his new fphere of aflion. Dear Ge- 
rafimus I may you never forget the long con- 
verfations we often held together; and may 
you be like Paul of Tarfus, a bleffing to that 
part of Syria. 

'' I have feen another man day and night 
turn over the leaves of this book. I had given 
him the firft tranfiation when it was firft 
printed. I brought him the new edition as 
foon as it came out. I faw this old man read 
it to hj^ old partner in life, during the long 
winter nights ; and when I returned late from 
feme evening party, I found him with the 
book in his lap, reading, (and fmoking at the 
fame time,) waiting for me. ' I could lit up,' 
he would fay, ' the whole night reading it. 
I know the Arabic of the old edition is not fo 
good as the new one ; it has many defe6b, 
but I like it as an old friend. I like the new 
one for a change. This world is fo full of 
wickednefs — we live in fm, and the very breath 
we draw is fo polluted with evil, that it is well 
we can, at home and alone, commune with 
the fpirits of good men who have departed in 
peace.' This man was my own Father. 

" Antonius Ambuny." 

The following curious paiTage, extracted 
from a well-known periodical, fhows the quaint 
form which the '' allegory " fometimes took. 
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" Of the univerfal taile for allegory in the 
middle ages, we are furnifhed with a curious 
illuilration by M. Jubinal, in his elegant pub- 
lication of * Les anciennes tapijferies hiftorieesj 
in the fpecimen he gives from the tapeftry of 
Nancy^ faid to have been taken from the tent 
of Charles le Tcmeraire in 1477. In the firft 
compartment^ three boon companions. Dinner^ 
Supper^ and Banquet^ meet with a company 
of bons vivants, called Bonne-Compagnie^ Ac' 
couftumance^ FaJJe-tempsy Gourmandie, Frian- 
difcy ^c, whom they invite to their bofteis, 

** In the fecond compartment they are re- 
prefented at the hotel of Dinner i but at this 
performance Supper and Dinner take umbrage, 
and confpire againft the convives: in the next 
compartment, whilft at Supper's hall the guefb 
are fuddenly attacked by the hired afTaflins, 
Gout, Cho/ic, Wr. but they make their efcape, 
and are purfued by Supper, who bruifes many 
of them with his club. They next repair tp '*' 
the hall of Banquet, where, in the midll of 
their feftivities, they are fuddenly attacked by 
a troop of ugly women, armed with (harp 
knives, named Apoplexy, Faralyfis, Epiiepfy, 
Fleurify, Dropfy, lie The feafters are now 
ilaughtered without mercy, and only a few 
efcape from the hands of the aflailins. Thefe 
fly for aid to Lady Experience, who decides 
that the two companions. Supper and Banquet, 
(hall be feparated. 

'' In the remaining portions of the tapeiby. 
Supper and Banquet are made prifoners, and 
carried for judgment before Dame Experience 
and her counfellors Galen, Ypocras, Avicenna, 
and Averrois, who pafs fentence of death upon 
Banquet, whilft Supper is condemned to have 
her arms bound, and never to approach the 
dwelling of Dinner nearer than three leagues. 
The laft of the compartments reprefents the 
execution of the fentence." — Gent. Mag. Dec, 
1842. 

In an American newfpaper, entitled ** The 
Chriftian Advocate and Journal," dated Aug. 
9, 1843, the following fatire appeared on the 
modern faihionable facilities of getting to hea- 



ven, called « The Celeftial Railroad^' by 
Nathaniel Hawthorne. 

The writer fuppofes that in a dream he 
vifits the populous city of DefiruSiion, from 
-which the public-fpirited inhabitants had re- 
cently eftabliflied a railroad to the Celeftial 
City. His curiofity induces him to viiit the 
ftation-houfe, and there he had the good for- 
tune to meet with a gentleman of the name of 
Mr. Smootb-it-away, a diredor of the railroad 
corporation, and one of its largeft ftockholdcrs. 

The vehicle rattles through the city, and at 
a fhort diftance pafles over a bridge of elegant 
conftru^lion. On both fides are feen a great 
quagmire. This Mr. Smootb-it-atoay informs 
him is the famous Slougb of Defpond, and the 
bridge is that which the engineers have con- 
ftrufled acrofs the bog, by throwing in, for a 
foundation, books of morality, French philo- 
fophy,and German rationalifm, worb of Plato, 
Confucius, and Buddha, to make the pafTage 
agreeable to pilgrims — '' yet, in fpite of Mr. 
Smootb-it-away^s affurances of its folidity, (fays 
the dreamer,) I fhould be loth to cro(s it in a 
heavy omnibus, if each pafTenger had as heavy 
luggage as that gentleman and my /elf. 

** The fpacious ftation-houfe is eredbed on 
the fite of tbe little toicket-gate, which old pil- 
grims recolledl ftood acrofs the highway, and 
by its inconvenient narrownefs was a great 
obflru6Uon to the traveller of liberal mind znd 
expanfive ftomach. It would have done Ban- 
yan's heart good to fee the number of pafTengen 
and the favourable change the community had 
undergone relative to the celeftial pilgrimage. 
No more lonely ragged men, with huge bur- 
dens on their backs, hooted after by the whole 
city ; but parties of the firft gentry fetdng out 
for the Celeftial City, as if the pilgrimage were 
a fummer tour. The converfation was full of 
tafle about politics, fafhions, and amufementSi 
and though religion was doubtlefs tbe main 
tbing at beart, it was taftefiilly thrown into 
the background. An infidel would have found 
nothing to fhock his fenfibility. 

A great convenience of this new method of 
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pilgrimage was, that our enormous burdens, 
inflead of being carried on our (houlders, as of 
old, were all fnugly depoiited in the baggage- 
waggon ! The ancient feuds between Prince 
Beelzebub and the keeper of the wicket-gate 
have been appeafed, and fome of the Prince's 
fubjedts are employed about the ilation carrying 
baggage, colledUng fuel, and feeding the engines. 

" Greatbeart refufcd to be break/man, 
(Iloker,) but went to the Celellial City in a 
buffi and fo the directors chofe a more ac- 
commodating man, whom you will probably 
recognife at once." The locomotive appears ; 
and, to the aflonifhment of the dreamer, it is 
JpeUyon bimfeif, Cbriftian*s old enemy, ftill 
breathing fire and fmoke through his noHrils, 
induced to become the company's chief con- 
ductor. 

They overtake two old-faihioned pilgrims, 
trudging it on foot, whom they laugh at, and 
jipoUyon envelopes them in an atmofphere of 
icalding fteam. 

The Interpreter's Houfe is not one of the 
company's flations; and the paiTengers were 
glad to pafs fo quickly by the crofs and fepul- 
chre, where Cbriftian loft his burden, for they 
pofTefTed fuch a rich colleClion of favourite 
habits that they exulted in the fafety of their 
baggage, which they hoped would not be out of 
fafhion in the polite circles of the celeftial world ! 

To facilitate the paffage of the Hill Diffi- 
cttltjf a fpacious tunnel has been conftrudled 
through the heart of this rocky mountain, and 
the materials from the heart of the hill have 
been employed in filling up the Valley of 
Humiliation ! 

** * A wonderful improvement indeed ! * iaid 
one of the pailengers, * yet I (hould have been 
glad to viiit the Palace Beautiful, and be in- 
troduced to thofe charming young ladies Pru- 
dence, Piety, and Cbarity, and the reft.' 
* Young ladies ! ' cried Mr. Smootb-it-ataay, 
as foon as he could fpeak for laughing, * why, 
my dear fellow, they are old maids, every 
one of them — prim, ftarched, dry, and angular 
— and not one of them, I will venture to fay. 



has altered the falhion of her gown fince the 
days of Cbriftian^ s pilgrimage.* ** So the tra- 
veller confoles himfelf for the difappointment. 

**Apollyon was now putting on the fteam at 
a prodigious rate, anxious to get over the ground 
where he had fo difaftroufly encountered 
Cbriftian. Confulting Mr. Bunyan's road- 
book I found we were faft approaching the 
Valley of the Sbadoto of Deatb, into which 
doleful region I trembled to plunge ^^ the 
prefent accelerated fpeed, and I told my ap- 
prehenflons to Mr. Smootb-it-atoay i but he 
afiured me it was as fafe as the beft railroad 
in Chriftendom. At this moment we ihot 
into the dreaded valley, and my palpitations 
were calmed on finding that the engineers, to 
difpel the gloom and fupply the defedl of cheer- 
ful funfhine, had colleded the inflammable 
gas into pipes, and thus eftablifhed a quadruple 
row of lamps along the whole paflage! But 
this radiance, hurtful to the eyes, glared upon 
the vifages of my fellow paiTengers ; and, as 
compared with natural day-light, there is the 
fame difference as between truth and falfehood. 
Here the fear of running off the track, befide 
which was the bottom lefs pit, made my heart 
quake — for the nbife of the train reverberated 
like thunder through the valley, and fbon there 
followed a tremendous fhriek, careering along 
the valley, as if a thoufand devils had burft 
their lungs to utter it : but this proved only 
to be the whiftle of ;he engine to announce 
our arrival at a ftation ! 

** Rattling onward again, we at length made 
our efcape from the valley and its lurid lights, 
at the end of which is the cavern where, in 
John Bunyan's time, dwelt two cruel giants, 
called Pope and Pagan, But thefe old troglo- 
dytes are no longer there, and the cave is now 
occupied by another terrible giant, a German 
by birth, called the giant Tranfcendentalift : 
but as to the form or features of this huge 
mifcreant, neither he for himfelf, nor anybody 
for him, has ever been able to defcribe. As 
we rufhed by the cavern's mouth we caught 
a hafty glimpfe of him — he looked much like 
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a heap of fog and dufkinefs. He ihouted after 
usy but we could not underftand his lingo. 

'* Late in the day the train thundered into 
the ancient city of f^anity, where the fair is 
Hill at the height of profperity, and the new 
railroad brings with it a great influx of (Irangers. 

^'IftheChriftian reader have had no accounts 
of the city fince Bunyan's time, he will be fur- 
prifed to hear that now a] mod every ftreet has 
its churchy and the reverend clergy are held in 
high reverence — and well do they merit this 
high eftimation — for their maxims of wiidom 
and virtue come from as deep a fource as thofe 
of the fageft philofophers of old. I need only 
mention the diflinguifhed names of the Rev. 
Mr. Sbaiioto-deepy the Rev. Mr. Clog-tbe- 
fpirit, the Rev. Dr. Wind-of-Doarine, l£c. 
The labours of thefe eminent divines diffufe 
an homogeneous erudition. Literature is ethe- 
realized; knowledge depofits all its heavier 
particles and exhales into a found, which deals 
into the ever-open ears of their auditors. Thefc 
ingenious methods conftitute a fort of ma- 
chinery by which thought and ftudy are done 
to everybody's hand, whilft another fp^cies of 
machine is employed for the manufadture of 
individual morality. All thefe wonderful im- 
provements in ethics, religion, and literature, 
being made clear to my comprehenfion by 
Mr. Smootb'it-away^ infpired me with a vafl 
admiration of Canity Fair, 

** It is true that, whije loitering through the 
bazaars, fome of the purchafers, I thought, 
made very foolifh bargains. Some fpent a 
fplendid fortune in the purchafe of difeafes, 
and a heavy lot of repentance on a fuit of rags. 
There was a fort of flock or fcrip, much in 
demand, called confcience, which would pur- 
chafe anything. Indeed, few commodities 
could be bought without paying a heavy fum 
in this particular flock, which was the only 
thing of permanent value ! Tradls of land, 
and golden manfions, fituated in the Celeflial 
City were bartered, at very difadvantageous 
rates — for a few years' leafe of fmall, difmal, 
inconvenient tenements in Vanity Fair. 



** The place began to feem like home ; but I 
was at length reminded of the idea of purfuing 
my travels to the Celeftial City by the fight 
of the fame pair of fimple pilgrims at whom 
we had laughed fo heartily when Apollyon 
puffed fmoke and fleam into their faces." 

Thefe pilgrims, whofe names are Mr. Stick- 
tO'tbe-rigbtf and Mr. Go^tbe-old-toay^ remon- 
flrated with the railroad traveller, and warned 
him that the whole concern was a bubble and 
delufion ; that he might travel upon it all his 
lifetime without ever getting beyond the limits 
o^ Vanity Fain that the Lord of the Celeftial 
City had refiifed, .and ever would reflife, to 
grant an a£l of incorporation for the railroad. 
Wherefore, every perfon who buys a ticket 
mufl expedl to lofe his purchafe-money — 
which is the value of his own foul ! 

" * Pooh ! Nonfenfe ! ' faid Mr. Smootb-it- 
away^ dragging me away ; ' thefe fellows 
ought to be indidled for a libel. If the law 
flood as it once did in Vanity Fair, we fhould 
fee them grinning through the iron bars of the 
prifon window.' 

''This incident made a confiderable impref- 
fion upon my mind, and another flrange thing 
troubled me : amid the occupations or aroufe- 
ments of the Fair, nothing was more common 
than for a perfon — ^whether at a feafl, theatre, 
or church, or trafficking for wealth or honours 
— fuddenly to vanifh like a foap-bubble, and 
be never more feen of his fellows. And fo 
accuflomed were they to fuch accidents, that 
bufinefs went on as if nothing had happened ! 

" Finally, however, I refumed my journey 
with Mr. Smootb'it'Otoay by my fide. A ] 
little beyond the fuburbs of Vanity we rapidly | 
pafTed the ancient filver mine of which Demos 
was the firfl difcoverer, and which is now 
wrought to greater advantage than ever ; and 
a little further onward, the fpot where Lot's 
wife flood as a pillar of fait, but which curious 
travellers have carried away piecemeal. 

'< The next remarkable objedl was a large 
edifice, formerly the caflle of the redoubted 
giant Defpair, but fince his death, Mr. Flimfy- , 
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fditb has repaired it {o flimfily as a houfe of 
entertainment that I feared it would fome day 
thunder down on the heads of the occupants. 
* We (hall efcape, at all events/ faid Mr. 
Smootb'it'Otvay^ * for Apoiiyon is putting on 
the fieam again.'" The road now plunged 
into a goi^ of the Delegable Mountains — 
but a drowfinefs came over the pafTengers as 
they palled over the enchanted ground, but 
they awoke as they arrived at the final ftation 
in the pkafant land of Beulah : and here 
Af9ttj9n outdid himielf in fcrewing out of the 
whifUe of the fteam-engine the moft infernal 
founds and uproar, that the difcord mufl have 
reached to the celeftial gates. ** This horrid 
clamour fliU rang in our ears when a thoufand 
inftrcunents of mufic feemed to announce, in 
an exulting flrain, the approach of fome illuf- 
trious hero who had fought a good fight and 
won a glorious vidtoiy. This, we found, was 
to welcome the two poor pilgrims we had in- 
fultedy on our way, and at Vanity Fair^ with 
taunts and gibes ! ' I wifh we were as fecure 
of a good reception,' faid I ; but my friend 
anfwered, • Never fear, never fear ! Come, 
make hafie — the ferry-boat will be offdireflly, 
and in three minutes you will be on the other 
fide of the river: no doubt you will find 
coaches to the city-gates!' A (leam ferry- 
boaty the lafl improvement on this important 
routey lay at the river-fide, puffing and fnort- 
bg» ready to flart. I hurried on board with 
the other paflengers, fome bawling for their 
baggi^, fome exclaiming the boat would ex- 
plode or fink, fome tearing their hair as they 
kx>ked on the ugly afpefl of the fteerfman, &c. 
Mr. Sm99tb*it-atoay fUys behind, and laughs 
It all this, like an impudent fiend, with a 
wreath of fmoke ifi!uing from his noftrils, and 
a twinkle of livid flame darting from each eye, 
proving that his heart was all in a red blaze ! 
I niihed to the fide of the boat to fling myfelf 
on ihore, but the paddle-wheels, beginning to 
tnniy threw a dafh of fpray over me, (o cold 
— fo deadly cold — with the chill that will 
never leave thofe waters until death be drowned 



in his own'^i'iver — that, with a fhiver and a 
heart-quake, I awoke. Thank Heaven, it was 
a dream!!!" 

With regard to John Bunyan's " dream," 
perhaps no opinion fo generally prevails as that 
of his having written his Pilgrim's Progrefs 
during his imprifbnment in Bedford jail, which 
he is faid to call a ** den." 

The circumflance which has mainly con- 
tributed to this popular impreffion, if not the 
very foundation of it, is the infertion of the 
word Geoaly or JaiU oppofite to the word 
Den in mofl of the editions fubfequent to thofe 
he corrected himfelf. Whoever may have 
been the author of this interpolation, certainly 
it was not Bunyan. Nothing of the kind ap- 
pears before the feventh edition. Thus it is 
evident he did not intend to make his readers 
believe he wrote his dream in prifon, and it 
becomes neceffary to look for the origin of the 
expreffion elfe where. It is a Saxon word de- 
rived from the time when the country was 
only partially fettled. Such of the land as 
was cultivated foon received appellations ex- 
preffive of habitation, as wicky village — ham^ 
homeflead, (the original of our word home,) 
— ton or totvny a colledlion of houfes, &c. 
While the uncultivated border was named, ac- 
cording to the diflerent localities, woody ieky den 
or daUy "a wooded valley ; " holty *' a wood ; " 
bur/i, "a thicket ; " Sec, There are many places 
whofe names prove this — as Tenter^<f», Betherf- 
den, Horfmonden,llaiVfkburfi,Ticcbur/i, FcnC- 
burfty Sec, To fettle the conflidling claims of 
parties who had right of common within the 
Dens, a feparatc jurifdi6lion called the Court 
of Dens, was edabliflied, which continued 
in full vigour down to tbe time of Charles II, 

Mr. John Mitchell Kemble, in his Saxons 
in England, fays : — ** I will lay this down as 
a rule, that the ancient mark, march or meare, 
IS to be recognized by following the names of 
places ending in den, which always denoted 
cubile ferarum, or paflure, ufually for fwine." 
Edinb. Rev, Jan, 1849, P* '^^* 



Ixviii 



Appendix. 



Hence, tBerefore, it may be aiTumed that Banyan by no means intends to convey to his readers 

the idea that he dreamed the dream of the " Pilgrim's Progrefs " in prifon, but rather 

that it appeared to him in fome wooded and fequeftered fpot in the country ; 

and the fimilarity of his work to that of De Guile ville, and the 

various ancient writers who have been quoted, is fufficiently 

fhown no lefs by this circumftance, than by the 

feveral other examples which have 

been adduced throughout 

the volume. 

r 
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